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R F T U E L 

DU 

DIOCÈSE DE LYON. 

SECONDE PARTIE. 



FORMULE D U P R O N E. 

O US les Dimanches , à là Meffe de 
Paroiffe , immédiùtement après PEvan- 
■g lie , le Curé , s'il célèbre, ayant quitté 
le Manipule & la Chafuble , & revêtu 
feulement de l'Aube & de l'Etole, ou , 
s'il ne célèbre pas , d'un Surplis & d'une Etole 
convenable à l'Ojfice , montera en Chaire ; & après 
l'injlruâiony ayant fait fur foi lefigne de la Croix, 
en aifaht. In nomine Patris , &c, ilfe couvrira, & 
lira debout pofément ce qui fuit : 

R. de Lyon, IL P. A 
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NDus fommes ici alTembiés , Mes Frères , en ce 
faint jour de Dimanche , pour le fanélifiér par 
des œuvres de piété & de religion , Sç principale- 
ment par le Sacrifice non fanglant du Corps & du 
Sang de Jefus-Chrift. 

Nous l'offrirons pour rendre à Dieu nos vœux & 
nos hommages, comme à notre fouveraîn Seigneur., 
pour le remercier de tous les biens que nous rece- 
vons de fa bonté infinie , pour lui - demander la 
rémiflîon de nos péchés , & généralement tous les 
fecours qui nous font nécelfaires pour le falut de 
Tame & pour la vie du corps. 

Nous l'offrirons pour la Sainte Eglife Catholique 
notre Mère , afin qu'il lui plaife de la conferver , 
de lui donner la paix , de la maintenir âans l'union , 
& de la gouverner par toute la terre. 

Nous prierons pour notre Saint Père le Pape , pour 
Monfeigneur notre Archevêque , & pour tous les 
Pafleurs de l'Eglife : pour la paix 8c la tranquillité 
de ce Royaume , pour la perfonne facrée du Roi , 
( on ajoutera, félon les circonjlances , pour la Reine, 
pour Monfeigneur le Dauphin , pour Madame la 
Dauphine , ) & pour toute la Famille Royale. Nous 
prierons pour ( Monfieur N. Seigneur , ou Madame 
N. Dame ) de ce Lieu, pour les Magiftrats , pour les 
habitans de cette ParoifTe , & pour tous les Etats , 
afin que chacun puifTe remplir fes devoirs & parvenir 
au falut. 

Seigneur , afifèrmiffez les Fidèles dans la foi ; faites 
perfévérer les juftes ; convertiffez les pécheurs ; con- 
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foiez les affligés ; foulagez les malades ; protégez les 
veuves & les orphelins ; accordez une heureule déli- 
vrance aux femmes enceintes ; fecourez les pauvres; 
conduirez les voyageurs : donnez -nous , Seigneur ,: 
un temps favorable pour les fruits de la terre , & 
répandez fur eux vos bénédi^ons. 

Pour toutes ces demandes que TEglife forme , 
nous allons , Mes Frères , adrelTer à Dieu la Prière 
que Notre Seigneur J. C. nous a pr^Tcrite ; & nous 
y joindrons celle qu elle adrefle à la Sainte Vierge.- 

Le Curéfe tournant vers l'Autel, dira ce qui fuit: 

NOtre Père qui êtes aux cieux ; que votre 
Nom foit fanàifié ; que votre règne arrive ; que. 
votre volonté foit faite fur la terre comme au ciel ; 
donnez-nous aujourd'hui notre pain de chaque jour; 
pardonnez -nous nos ofFenfes, comme nous pardon- 
nons à ceux qui nous ont ofFenfés ; & ne nous 
lai/fez pas fuccomber à la tentation ; mais délivrez- 
nous du mal. Ainfi foit-il. 

JE vous falue> Marie, pleine de grâce; le Seigneur 
eft avec vous ; vous êtes bénie pardefFus toutes 
les femmes ; & Jefus le fruit de vos entrailles eft 
béni. Sainte Marie , Mère de Dieu, priez pour nous 
pauvres pécheurs , maintenant & à l'heure de notre 
mort, Ainfi foit-il. 

Enfuite y tourné vers te peuple , il dira : 

Vous vous fouviendrez encore de prier pour les 
morts , fuivanc la tradition des Apôtres & Iç 

Ai] 
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perpétuel ufage de l'Eglife univerfelle , en demandant 
au Seigneur qu'il donne un lieu de rafraîchiflement , 
de lumière & de paix à tous ceux qiii nous ont 
précédés avec le figne de la foi , particulièrement 
à ceux qui ont fondé cette Eglife , ou qui lui ont 
donné de leurs biens , à nos pères & mères , à 
tous nos parens , & à ceux dont les corps repo- 
fent dans l'Eglife ou dans le Cimetière de cette 
Paroifle. 

Ici le Curé , tourné vers V Autel , récitera alter- 
nativement avec les Ajjijïans le Pfeaume fuivant : 

DE profundis clamâvi ad te. Domine; * Domine, 
exaudi vocem meam. 

Fiant aures tuae intendentes * in vocem depreca- 
tionis meae. 

Si iniquitâtes obfervâveris , Domine ; * Domine , 
quis fuftinébit \ 

Quia apud te propitiâtio eft ; * & propter legem 
tuam fuftinui te , Domine. 

Suftinuit anima mea in verbo ejus; * fperâvit anima 
mea in Domino. 

A cuftddia matutina ufque ad no(5lem , * /peret 
Kraël in Domino. 

Quia apud Dominum mifericordia , * & copiofà 
apud eum redémptio. 

Et ipfe rédimet Ifraël * ex omnibus iniquitâtibus 
ejus. 

ir. Requiem aeternam dona eis, Domine, K. Et lux 
perpétua luceat. eis» 
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Orémus. 

DEus, véniae largitor & humanse faliuis amator; 
qusefumus cleméntiam tuam , ut noftrae congre- 
fationis fratres , propinquos & benefa6l6res , qui ex 
oc féculo tranfiérunt , beâtâ Maria femper Virgine 
intercedente cum omnibus Sanélis tuis, ad perpétu» 
beatitudinis confdrtium pervenire concédas ; Per 
Chriftum Ddminum noftrum. çj. Amen. 

[ Le Pfeaume De profundis , & l'Oraifon ci-def- 
fus ne Je diront jamais qu'une fois dans chaque 
Prône: & lorjque les Fidèles voudront qu'on les 
récite en particulier pour quelques Défunts , les 
Curés pourront le faire après la Mejfe , mais jamais 
pendant le Prône. ] 

Le Curé, tournévers le peuple, continuera, en difant: 

Nous vous averti/Tons que tout Paroiffien , félon 
les loix de l'Eglife , eft obligé d'affilier à la Mefle 
de Paroifle , & que , lorfqu'il y manque fans caufe 
légitime , trois Dimanches confécutifs , il eft menacé 
d'excommunication. Mais outre Taffiftance à cette 
Meffe d'obligation , les Dimanches & Fêtes , il faut 
encore fànélifier le refte de la journée, en affiftanc 
aux Vêpres & aux Inftru6lions. Vous devez donc 
y envoyer , comme à la Meffe de Paroifle , vos 
Domeftiques & vos Enfans , & prendre garde que 
ceux-ci ne manquent aux Catéchifmes. 

Enfuite le Curé annoncera les Fêtes de précepte , 
les Abjlinences & les Jeunes qui auront lieu 
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dans la. Semaine : puis il publiera , félon les 
circonflances , nos Mandemens ou Ordonnances , 
les Bans des Ordinands , ceux des Mariages , les 
Monitoires , &c. conformément aux Formules qui 
font ci-après. Tous les trois mois , il fera la leBure 
de l'Edit du Roi Henri II. tel qu'ilfe trouve à la fin 
de ces Formules, 



Formule de la Publication des Bans de Mariage. 

IL y a promefle de mariage entre N. N. il faut 
marquer les nom , furnom , qualité ou profefjion 
du Fiancé , fils ( mineur ou majeur ) de NT N. 
& de N. N. on exprime leurs noms , furnoms & 
qualités , demeurant fur cette ParoilTe , ou fiir la 
Paroifle de N. de ce Diocèfe , ou bien du Diocèfe 
de N. on marque le domicile aHuel du Fiancé , & 
de plus y s'il n'ejl pas complet, le domicile précé- 
dent , d'une part : & N. N. o/i exprime les nom , 
furnom , qualité ou profejjion de la Fiancée , fille 
( mineure ou majeure ) de N. N. & de N. N. on 
énonce leurs noms , furnoms & qualités , demeurante 
fur cette Paroifle , ou fur la Paroifle de N. de ce 
Diocèfe , ou bien du Diocèfe de N. on marque le 
domicile aâuel de la Fiancée , & de plus, s'il n'efl 
pas complet , le domicile précédent , d'autre part. 
C'eft pour la première (ou féconde ou troisième & 
dernière ) publication. Si quelqu'un a connoiffance 
qu'il y ak empêchement à la célébration de ce mariage , 
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il eft tenu, fous peine d'excommunication , de nous 
le d^jlarer : mais nous avertirons qu'il eft défendu , 
fous la même peine , d'y mettre empêchement par 
malice & fans caufe. 

SI le Fiancé ejl veuf , on l'exprimera çn difant, 
à la fuite de fes nom , furnom & qualité , veuf 
de défunte N. N. fans faire mention de fes père 
& mère. 

Si la Fiancée eft veuve , on V énoncera pareille- 
ment , en difant, veuve de défunt N. N. exprimant 
les nom , furnom & qualité du défunt : on fera aujji 
mention de fes père & mère , fi elle n'a pas vingt- 
cinq ans. 

Si Vun des Fiancés , ou fi tous les deux font en 
puijfance d' autrui , & fi leurs pères & mères , tuteurs 
ou curateurs demeurent dans une autre Paroijfe , 
on dira ; Il y a promeffe de mariage entre N. N. 
énonçant fes nom, furnom & qualité, fils de N. N. 
& de N. N. exprimant pareillement leurs noms , 
furnoms & qualités , domicilié de fait dans cette 
Paroiffe ( ou dans la Paroifle de N. de ceDiocèfe, 
ou bien du Diocèfe de N. ) & de droit dans celle 
de N. exprimant aujJi le Diocèfe : on diflinguera 
de même , s'il y a lieu , les deux domiciles de la 
Fiancée, 

Si les Parties ont obtenu, ou fi elles efpèrent obtenir 
difpenfe d'un ou de deux Bans , le Curé en avertira, 
en difant : C'eft pour la première ( ou féconde ) 
& dernière publication , attendu que les Parties 
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ont obtenu ( ou efpèrent obtenir ) difpenfè des 
deux autres , ( om de la troifième. ) 

Pour les Certificats de publication des Bans & 
les Remifes, les Curés fe conformeront aux Formules 
qui fe trouvent à la fin de ce Rituel, 



Formule de la Publication des Bans pour les 
Saints Ordres, 

VOUS êtes avertis que Maître N. N. fils de N.N. 
& de N. N. fon Epoufe , doit être préfenté 
à l'Ordination prochaine , pour être ordonné ( Sou- 
diacre , ou Diacre, ou Prêtre. ) Si l'on a connoif- 
fance qu'il y ait dans fa perfonne ou dans fes 
mœurs , quelque défaut conftdérable qui le rende 
incapable des Saints Ordres , on eft obligé de nous 
le faire favoir. Qu'on prenne garde néanmoins de 
ne point agir en cela par prévention , par haine , 
ou par quelque autre pafllon , mais par le feul 
motif de l'honneur de i Eglife , & de l'amour de 
la vérité. C'eft pour la première ( ou féconde ou 
troifième ) publication. 

Si celui qui fera préfenté pour le Soudiaconat y 
doit être ordonné fous Titre de patrimoine , qu*on 
doive publier à la porte de Vl^glife , on ajoutera 
ce qui fuit : 

On doit préfenter, pour fon Titre, une Donation 
qui lui a été faite ^ ( oa un Partage de £e$ biens patri- 

moouux . 
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moniaux , ou une Rente viagère ou perpétuelle , ow 
une Acquifition , ) dont TAéle fera lu & publié à la 
porte de TEglife à Tiflue de la MefTe. Si quelqu'un a 
connoiiTance que ce Titre ne vaille pas au moins 
cent livres de rente , franche & quitte de toutes 
charges ou hypothèques , il eft obligé de nous en 
donner avis. C'eil pour la première ( ou féconde 
ou troiflème ) publication. 

Pour le Certificat de cette publication , les Curés fe 
conformeront à la Formule qui fe trouve à la fin de 
ce Rituel. 



Formule de la Publication des Monltoires, 

XORSQU'UN Curé aura reçu un Monitoire , 
décerné par Nous ou notre Officiai y ou par 
le Vicegérent de l'Ofiîcialité du Viocêfe , il le 
publiera au Prône , trois Dimanches confécutifs., 
en difant : 

Nous avons reçu de Monfeigneur TArchevêque 
de Lyon ( ou de Monlîeur l'Official de Lyon 
ou de Monfleur le Vicegérent de TOfEcialité de 
Lyon ) un Monitoire que nous allons vous lire 
pour la première publication. 

// lira le Monitoire en entier , & il ajoutera : 

Nous avertirons en conféquence ceux & celles 
(Contre qui ce Monitoire a été obtenu > tant les 
R.deLyon,lI.?, B 
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coupables ( ou le coupable) & les complices, s*il 
y en a , que ceux & celles qui ont , par confèil ou 
autrement , connivé au délit dont il s'agit dans la 
Plainte , de venir fans délai à fatisfaélion. Nous 
avertiflbns auffi ceux & celles qui ont une connoif^ 
fance certaine des faits énoncés dans le Monitoire, 
circonftances Se dépendances , de les révéler dans le 
temps marqué , fous peine d'encourir l'Excommuni- 
cation. 

Les deux Dimanches fuivans , il publiera le 
Monitoire de la même manière, en difant que c'eji 
pour la féconde ( ou la troijième & dernière ) pubii- 
tation. Mais après la troifième , au lieu de ces 
mots , Nous avertiifons en conféquence 6'c. il dira 
ce qui fuit: 

Nous avertiffons , pour la dernière fois , ceux 8c 
telles contre qui ce Monitoire a été obtenu , tant 
les coupables ( ou le coupable ) & les complices , 
s'il y. en a , que ceux & celles qui ont , par confeil 
ou autrement , connivé au délit dont il s'agit dans 
la Plainte y de venir à fatisfa(5lion dans huitaine , 
pour tout délai. Nous avertiflbns aufli ceux & celles 
qui ont une connoiflànce certaine des faits énoncés 
dans le Monitoire, cîrconftances & dépendances ^ 
de lés révéler dans huit^tie pour tout délai. Sinon^ 
nous leur déclarons qu'en punition de leur défobéif- 
fance ^ & en conféquence des Monitions qui leur 
ont été faites , on procédera contre eux par 
Cenfures Eccléfiaftiques , & même par celle de 
. l'Excommiaiùcation. 
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Ij)rfqu* après les trois publications il y aura une 
Sentence d'Excommunication , avec Aggrave & 
Réaggrave , le Curé la publiera aujfi , trots Diman- 
ches confécutifs , en difant : 

Nous allons vous lire , pour la première ( oit 
féconde ou troifième ) publication , la Sentence 
d'Excommunication, portant Aggrave & Réaggrave , 
en conféquence du Monitoire que nous avons, 
publié. 

Il lira la Sentence en entier à chaque publication ,• 
après quoi il dira : 

Nous avertirons ceux & celles qui ont encouru 
TExcommunication prononcée par cette Sentence, 
qu'ils font retranchés de la Société des Fidèles St 
de la Communion de TEglife ; qu'ils font par 
conféquent hors de la voie du falut , tant qu'ils 
ne viendront pas à réfipifcence , & qu'ils ne tra- 
vailleront pas à réparer leur faute par une fincère 
pénitence. Conjurons Dieu , Mes Frères , par dé 
ferventes prières , de toucher leurs cœurs, & de les 
difpofer à obtenir miféricorde par une prompte 
obéiiTance aux monitions de l'Eglife, 

Pour les Certificats de publication des Monitoires^ 
& des Sentences d'Excommunication , les Curés fe 
conformeront à la Formule qui fe trouve à la fin 
de ce RitueL 

B if 
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Formule de la Publication de l'Edit du Roi 
Henri II. qu'on doit lire tous les trois mois ^ 
à ht fin du Prône, 

NOUS allons vous faire la ieéhire de l'Edit du 
Roi Henri II. du "mois de Février i^^6 , con- 
firmé par la Déclaration du ^y Février 1708 , 
portant peine de mort contre les filles & femmes 
qui , ayant caché leur grolfefle & leur accouchement , 
laifTent périr leurs enfans, fans qu'ils ayent reçu le 
Sacrement de Baptême. 

« TJENRI, par la grâce de Dieu, Roi de France : 
X X » A tous préfens & avenir, Salut.... Si 
» une femme ou fille fe trouve convaincue d'avoir 
» celé , déguifé & caché fa grofreffe & fon enfan- 
» tement , fans avoir déclaré l'un ou l'autre , & 
» fans avoir pris de l'un ou de l'autre témoignage 
i> fuffifant , mêm.e de la vie ou de la mort de fon 
» enfant , lors de l'accouchement , & s'il y a preuve 
» d'ailleurs que l'enfant n'ait pas reçu le Sacrement 
S) de Baptême , ni la Sépulture accoutumée ,. Nous 
j) ordonnons que ladite femme ou fille foit réputée 
» homicide de fon enfant , & punie de mort. . . .. 
» Donné à Paris , au mois de Février 155^ , & de 
» notrç règne le dixième. » 

.. Pour le Certificat de la publication de cet Edit , 
les^ Curés fe conformeront à ce qui efl ^prefcrit à ce 
fujet dans la Première Partie , pag, 177, & à la 
Formule qui fe trouve à la fin de ce RitueL 
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Formule de la Publication qu'on fera tous les 
ans au Prône , le premier Dimanche de Carême 
& le Dimanche de la Paffion , du Canon Omnis 
utriufque fexûs , du quatrième Concile de Latran , 
tenu en I2iy , qui ordonne la Confejjion An- 
nuelle & la Communion Pafcale. 

NOUS allons vous lire le Canon du quatrième 
Concile de Latran , qui établit le précepte 
de la Confeffion Annuelle & de la Communion 
Pafcale. 

/^Ue tout Fidèle , de Tun & de Taurre fexe, qui 
\^ a atteint l'âge de difcrétion , confefle feul 
fidéfement tous fes péchés à fon propre Fafteur j 
au moins une fois Tan , & qu'il ait foin d'accomplir 
de tout fon pouvoir la pénitence qui lui aura été en- 
jointe. Qu'il reçoive auffi avec refpedt le Sacrement 
dé l'Euchariftie , au moins à Pâque , fi ce n'eft que 
de l'avis de fon propre Pafteur , & pour quelque 
caufe jufte & raifonnable , il jugeât devoir s'abfte- 
nir pendant quelque temps de la Communion. S'il 
manque à ces obligations , qu'on lui interdife l'en- 
trée de l'Eglife pendant fa vie ; 8c s'il meurt dans 
cet état , qu'il foit privé de la Sépulture Chré- 
tienne ( <i). 



(a) Voyelle Texte Latin , dans la I. P. de ce Rituel , pag. lojf 

& 211, 
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PU SACREMENT 

DE BAPTÊME. 

mÊÊmÊÊÊ mmÊÊÊmtimÊmmÊÊÊmÊÊÊÊmÊÊÊÊmÊÊmmÊmÊmÊmÊÊÊÊÊÊÊmÊÊm ÊÊmmmmÊÊammÊÊÊÊiÊmÊmÊÊÊmÊÊÊ^ 

Manière d'adminiflrer le Baptême aux Enfans, 

O UR le Baptême folemnel , on aura foin 
de préparer les chofes fuivantes ; i°. Les 
vafes de l'Huile des Catéchumènes & du Saint 
Chrême, a. . Un petit vafe , dans lequel il y ait du 
fel, pour être mis dans ta bouche de l'Enfant qu'on 
baptifera. Ce fel doit être fec , broyé, bien net, 
& béni d'une bénédiâion particulière. Quand il a 
été béni , il n'en faut donner à perfonne , ni lé 
rendre à ceux qui l'auroient apporté : mais on doit 
le conferver pour fervir une autre fois au Baptême, 
6f lorfqu'il ejl fondu , le jeter dans la Pifcine» 
3®. Un vafe d'argent , ou d'autre métal propre , 
Uniquement dejliné à prendre l'eau dans les Fonts, 
à là verfer fur la tête des perfonnes qu'on 
baptife. S'il eft de cuivre , il faut qu'il foit étamé 
en dedans, 4**. Un bajjin , pour recevoir l'eau qui 
coule de la tête du Baptifé, à moins qu'elle ne tombe 
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immédiatement dans la Plfcine, 5°. De petites boules 
de coton ou d'étoupe , pour ejfuyer les endroits oiï 
Von- aura fait les onctions. 6°. De- la mie de pain 
^ une aiguière , pour laver les piains du Prêtre, 
& uneferviette pour les ejfuyer, 7°. Deux Etoles , 
l'une violette , & l'autre blanche , ou une feule qui 
foit violette d'un coté & blanche de l'autre , pour 
en changer , comme il fera marqué ci-après. 8°. Un. 
petit vêtement blanc en forme de voile , qu'on 
nomme Chrémeau , pour être mis fur la tête de 
l'Enfant. p°. Un cierge de cire blanche. 10°. Ce 
Rituel, avec les deux Regiflres , pour y infcrire 
l'Aâe de Baptême , félon la Formule marquée 
ci - après. 

Tout étant ainfi préparé , le Prêtre doit fe re- 
cueillir un moment, pour demander à Dieu la grcu:e 
d'adminijlrer dignement le Sacrement. Puis ayant 
lavé fes mains _, & s' étant revêtu d'un Surplis & 
d'une Etole violette , il ira , précédé d'un Clerc ou 
d'un autre Affiflant , à l'extrémité de la Nef de 
l'Eglife, la plus voifine de la Porte , où ceux qui 
ont apporté l'Enfant , doivent l'attendre. Là fe 
tenant debout y couvert de fon Bonnet , le dos tourné 
vers l'Autel, & ayant à fa gauche le Clerc ou 
l'AjjiJlant qui tiendra le cierge allumé , il fera au 
Parrain & à la Marraine les Demandes fuivantes : 

D. Quel Enfant préfentez-vous à l'Eglife ! 
R, Le Parrain répondra : Un garçon , ou Une 
fiUe. 
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D, Eft-il, ou Eft-elle de cette Paroifle? 
R. Oui, Monfieur. 

SI l'on répondolt , Non , il faudroit renvoyer 
V Enfant à fon propre Curé , à. moins qu'il n'y eût 
néceffité preffante ou permiffton de le bapdfer , 
comme il eft expliqué dans la Première Partie de 
ce Rituel, pag, 38 ê* 57. 

D. Que demande-t-il , ou Que demande-t-elle \ 

R, Le Baptême. 

jD, N'a-t-pn pas ondoyé cet Enfant! 

R, Non, Monfieur, 

Si l'on répondait , Oui , le Prêtre examinera de 
quelle manière la chofe s'ejl paffée , & il obfervera 
les règles prefcrites dans la Première Partie de 
ce Rituel, pag. 34. 

Z?. Etes-vous lé Parrain & la Marraine ! 
R, Oui , Monfieur. 

D, Voulez - vous vivre ^ mourir en la foi de 
TEglife Catholique , Apoftolique & Romaine ? 
K. Oui , Monfieur, moyennant la grâce de Dieu, 

S'ils refufent de répondre ainji à cette demande, 
le Prêtre les renverra : enfuite il choijira ou deman" 
dera aux parens de l'Enfant d'autres Parrain & 
Marraine, 

Ici il pourra faire aux AJftflans l'Exhortation 
fuivante , ou quelque autre femblable : 

EXHORTATION, 
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EXHORTATION. 

COnfidérons , Mes Frères , avec les yeux de la 
foi , l'état déplorable où fe trouve cet Enfant , 
& le changement merveilleux que va produire dans 
fon ame la grâce du Baptême. Il eft par la naif^ 
fance qu'il a reçue d'Adam, l'héritier de fon péché , 
l'ennemi de Dieu , l'objet de fa colère , l'efclave du 
Démon ; & fi la miféricorde divine n'étoit pas venue 
à fon fecours , il feroit privé pour jamais du 
Royaume du Ciel , & précipité dans la mort éter- 
nelle. Quiconque , dit J. C. , ne renaît pas de Veau 
& du Saint - Efprit, ne peut entrer dans le Royaume 
ce'lèjie. Mais grâces foient rendues à la bonté infinie 
de Dieu , qui va délivrer cet heureux enfant d'une' 
fi redoutable condamnation. Car au moment où fon 
corps fera lavé dans les eaux falutaires du Baptême , 
fon ame le fera auffi dans le Sang de J. C. Il deviendra 
membre de ce divin Chef, l'enfant de Dieu , le 
temple de fon Efprit , l'héritier de fes Promeffes. 

Cependant de fi grands prodiges ne s'opéreronc 
point en fa faveur , fans lui impofer en même 
temps de grands devoirs. Comme membre de J. C, 
racheté par fa mort , revêtu de fa juftice , aflocié 
à tous les biens qu'il nous a mérités , il contrariera 
l'obligation d'avoir fes fentimens , de fuivre fes 
maximes , de marcher fur fes traces. Comme temple 
de l'Efprit- Saint , il devra bannir de fon ame toute 
penfée , toute affeélion , qui feroient capables de 
la profaner. Comme enfant de Dieu , il fera tenu 
R. de Lyon , II. P, C 
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de l'aîmer de toiîE fon coeuf , de toutes Cqs forces , 
d'accomplir les promeïTes qu'on fera en fon nom ,, 
. de renoncer pour jamais au inonde & au Démon , 
à fes pompes & à (es œuvres. Adreflbns au Ciel de 
ferventes prières , pour que cette nouvelle créature 
foit fidelle à fes engagemens , & qu'elle conferve 
jufqu'à la mort les privilèges de fa féconde naif- 
fance. Souvenons - nous auffi que la même miféri- 
corde nous a prévenus , & que , fi nous avons eu le 
malheur de perdre l'innocence &. les autres prérof- 
gatives de notre régénération , nous ne pouvons 
aflez déplorer cette perte, ni recourir trop prompte- 
ment au Baptême laborieux de la Pénitence. 

Et vous , Chrétiens , qui préfentez cet Enfant à 
l'Eglife , pour être marqué du fceau de la rédemp- 
tion , n'oubliez pas que la qualité de Parrain & de 
Marraine vous oblige de veiller foigneufement , avec 
fes père & mère, fur fon éducation; que vous devez 
lui procurer la connoiffance des myftères de la foi , 
de la doé^rine des Sacremens , des Commandemens de 
Dieu, de ceux de l'Eglife, & de tout ce qu'il importe 
«le favoir pour être fauve. Rempliffez fidèlement cette 
obligation, & perfuadez-vous que, fi par votre faute 
l'Enfant vient à manquer des foins & des inflruâions 
néceffàires. Dieu vous- en demandera compte au jour 
de fon jugement. 

L* Exhortation finie , Te Prêtre dira : 

D. Quel nom donnez-vous à cet Enfant l 
R, N. 
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Enfulte étant toujours couvert , // foujflera trois 
fois doucement fur le vif âge de t* Enfant, en difattu 
une fois feulement : 

Recède , immunde Spiritus, ab hac imagine Deîj 
& da iocum Spiritui Sanâo. 

Puis il formera avec le pouce le figne de la Crois; 
fur le front de l'Enfant , en difant : 

Signum fanâae Crucis Saivatdris Ddmini nofUi 8B 
Jefu Clirifti fronti tuse imprimo. 

Enfuite faifant un autre figne de Croix fur là 
poitrine de V Enfant, il dira : 

Signum fanébx Crucis Saivatdris Ddmini noftri )38 
Jefu Chrifti peâori tuo imprimo. 

Puis il fe découvrira , & dira les Oraifons fui- 
vantes, en ohfervant , aux endroits indiqués par la 
lettre N, de nommer la perfenne qu'il baptife, félon 
le genre & le cas qui conviennent, 

Ôrémus. 

PReces noftras , quaefumus , Ddmine , clementer 
exaudi , & hune fâmulum tuum N. ( vel hanc 
fàmuiam tuam N. ) Crucis Dominicae impreffidne 
fignâtum ( vel fignâtam ) perpétua virtiite cuftddi ; 
ut magnitudinis gidriae tuœ rudimenta fervans , per 
cuftpdiam mandatdrum tudrum , ad regeneratidnis 
gidriam pervenire meieâtur ; Pér Cliriftum Ddminiun 
nofirum. K, Amen» 

CiJ 
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DU SACREMENT 

Orémus. 



/^^Mnîpotens fempiterne Deus , Pater Dominî 
V_^ noftri Jefu Chrifli , refpicere dignéris fuper 
hune fâmulum tuura N. quem ( vel hanc fàmulam 
tuara N. quam ) ad grâtiam fidei vocâre dtgnâtus es: 
omnem cœcitâtem cordis ab eo ( vel ab eâ ) expelie ; 
dîfrumpe omnes lâqueos Sàcanse , quibus fùerat 
alligâtus ( vel alUgâta ) ; âperi ei , Domine , jânuam 
pietâtis tuse , ut idoneus ( vel iddnea ) fit frui gratiâ 
fanéli Baptifmi tui , percéptâ prœparâtsc falutis 
niedicinâ , utque figno fapiéntîce tuœ imbiitus , 
( vel imbiita , ) omnium cupiditâtum fœtoribus 
câreat , & ad fuâvem odorem preeceptorum cuorum 
lîetus ( vel \xtz ) tibl in Eccléfia tua deferviat , 
atque proficiat de die in diem; Per eumdem Chrif^ 
tum Ddminum noflrum. K. Amen. 

Orémus, 

DEus , qui humâni géneris ita es condFtor , ut 
fis étiam reformâtor ; propitiare populis adop- 
tivis , & novo Teftamemo fobolem novie prolis 
adfcribe ; ut filiî proraiffionis , quod non potuérunc 
afl'equi per naturam , gaudeant fe recepifle per 
grâtiam; Per eumdem Chriftum Dominum noflrum, 
çj. Amen. 

Après ces Oralfons ^ le P rare taujours découvert 
hénira le fel , s'il n'y en a point qui aie été bént 
auparavant pour le Baptême ; car s'il y en a de 
héni , il peut fervir pîufteurs fols^ 
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BÉNÉDICTION DU SEL. 

ir. Adjutoriuin noflrum in nomine Dominî, 
Çf. Qui fecit coelum & terram. 

ir. Sic nomen Domini benediétum , ^, Ex hoc 
nunc & ufque in féculum. 

EXorcizo te , creatura falis , in nomine Deî 
Patris ^ omnipotentis , & in charitâte Domini 
noftri Qg Jefu Chrifti , & in virtvite Spititûs gg 
Sandli. Exorcizo te pér Deum )58 vivum , per 
Deum ^ verum , per Deum )38 fanélum , per Deum 
qui te ad tutéiam humant géneris procreâvit, 8c 
populo venienti ad obediéntiam fidei per fervos' 
fuos confècrâri praecépit ; ut in nomine Sandlae 
Trinitâtis vim accipias (âlutârem ad tuendum corpus 
& ânimam , atque ad hoftiles Daemonis nequitias 
& tentatidnes expeiléndas. Proindè rogàmus te , 
Domine Deus nofter , ut hanc creaturam falis jg 
fanélifices , & jÇ^ benedicas, ut fiât omnibus acci- 
piéntibus perfe(5là medicina , pérmanens in vifcéribus " 
eorum , in nomine ejufdem Domini noftri Jefu 
Chrifti , qui.venturus eft judicâre vives & m<5rtuos, 
& féculum per ignem. ni. Amen. 

Et il fera fur le fel une afperflon d'eau bénite 
en forme de Croix, 

Puis il fe couvrira , ù prenant de ce fel , it 
en mettra un peu dans lia bouche de l* Enfant , 
en difant : 
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N. Accipe fal {àpiéntiae , ut Deo placeas , 8c 
cum propitium hâbeas in vicam seternam. Si. Amen, 

^ Enfuite il fé découvrira, & dira: 

it» Dominus vobifcum. 8!, Et cum fpirîtu tuo. 

Orémus. 

DEus Pâtrum noftrprum , Deus univerfae condî- 
tor creaturae , te fiipplices exorâmus , ut hune 
famuj.um tuum N. ( vel hanc fâmulam tuam N. ) 
refpicere dignéris propitius , & hoc primum pabu- 
lum falis guftantem non diutiùs efurire permittas^. 
qttDOiinùs cibo repleatur çœlefti ; quâtenùs fie 
femper rpiritu fervent , fpe gaiidens , tuo femper 
nomini feryiens,: Perdue eum, ( ve/eam, ) Domine, 
ad noyae jégenerationis lavâcrum , ut cum fidéli- 
bus tuis: çTomSiôtmva tuârum seterna prsemîa con- 
feqiji hîexèatUiT ; Per Chriftum Dominum noftrum. 
Çî. Athên* 

Orémus. 

DÊus Abraham , Deus Ifaac , & Deus Jacob , 
Deus qui Moyfi fâmulo tuo in monte Sinar 
apparuiftij & filios Ifraëi de terra ^gypti eduxifti, 
députans eis Angelum pietâtis tuae , qui cuftodirec 
eos die ac no(5le ; quaefumus te , Domine , ut 
mîttere dignéris fanc^m Angelum tuum , qui fimi- 
liter cuftodiat hune fàmulum tuum N. ( vel hanc 
famulam tuam N. ) & perdùcat eum ( vel eam ) 
ad grâtiam Bapti/mi tjui ; Fer Chriihun Dominum 
noilrum. BS. Aïnen, 
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Il fe couvrira , & écendaiu la main droite fur 
la tête de V Enfant , fans le toucher , il fera 
VExprcifme fulvaiu : 

EXorcizo te , Spiritus immunde , in nomîne 
Patris gg , & Filii 88 , & Spiritus Sânéli ^ ; 
ut éxeas & recédas ab hoc fâfiiulo Dei N. ( vel ab 
iiâc fâmulâ Dei N. ) Ipfe enim tibi imperat , male- 
dide damnâte , qui pédibus fuper mare ambulâvit , 
& Petfo mergenti déxteram parrexit. 

Ergo , maledi(5ï:e Diâbole , recogno^ce {enténtian^ 
tuam , & da hondrem Deo vivo & vero ; da hono- 
rem Jefu Chrifto, Filio ejus & Spiritui Sandlo, & 
recède ab hoc fâmulo Dei N. ( vel ab hâc fâmulâ 
Dei N. ) quia iftum ( vel iftam ) Deus & Dominus 
nofter Jefus Chriftus ad fuam fanélam grâtiam & 
benediélionem fontemque Baptifmatis , dono fuae 
pietâtis vocâre dignâtus eft : Le Prêtre fera le 
figne de la Croix , avec le pouce de la main droite ^ 
fur le front de l'Enfant , en difant : Et hoc 
fîgnum fandlae Crucis j^g quod nos fronti ejus 
damus , tu , malediifle Diâbole , nunquam audeas 
violâre ; Per eumdem Chriftum Ddminum noftrum, 
î?. Amen. 

Fuis fe découvrant , ù tenant toujours fa main, 
droite élevée fur la tête de l'Enfant , il dira : 

Orémus, 
yT? Ternam ac juftiflimam pietâtem tuam dépre- 
xlli cor , Domine fan6le , Pater onmipotens , 
«terne Deus , aiutor luminis & veritâtis , réfpice 
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{iiper hune fâmuium tuum N. ( vel hanc famulam 
tuam N. ) & dignéris cum ( vel eam ) illuminâre 
Itimine inteliigentise tux ; munda eum ( vel eam ) 
& iànéliâca; da ei fcîéntiam veram, £rmam Tpeiiiy 
consiiium reélum , do<5lrînam (ànébm , ut dignus 
( vel digna ) efficiàtur pérfrui grâtià Baptifoiî 
tui , ac demùm vitam confèquâcur aecemam ; Per 
Chiîftum Dominum noftruin. R. Amen. 

Après cette Oraifon , le Prêtre fe couvrira & 
mettra la main droite fur la tête de V Enfant , 
le touchant légèrement ; & le Parrain & la Mar- 
raine ayant mis aujp. leurs mains droites fur la 
poitrine de l'Enfant , de coté & d'autre , en forte 
qu'elles ne fe touchent point , le Prêtre fera d'un 
ton plus élevé VExorcifme fuivant : 

NEc ce lateat , Sàtana , imminére tibi pœnas , 
imminére tibi tormenta , imminére tibi diem 
judicii , diem {lipplfcii fempiterni , diem qui ven- 
turus eft velut clibanus ardens , in quo tibi atque 
univerfis Angelis tuis aeternus fupervéniet intéritus: 
proindè , nequiflime damnâte , da honorem Deo vivo 
Se vero ; da honorem Jefu Chrifto Fiiio ejus , & 
Spiritui San<5to , in cujus nomine atque virtvite 
prsecipio tibi , quicumque es , Spiritus immunde y 
ut éxeas & recédas ab hoc fâmuîo Dei N. quem 
( vel ab hac fàmula Dei N. quam ) hddie idem 
Deus &. Ddminus nofter Jefus Chriftus ad fuam 
{anéhm grâtiam & benedid:idnem , fontemque 
Baptifinatis ^ dono fuse pietâtis vocâre dignàtus eft , 
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Ut per aquam. regenerationis , omnium peccatdrum 
remiflidne perceptâ , fiât & fit femper templum 
Spiritûs San6li ; Per eumdem Dominum noÂrum 
Jefum Chriftum , qui ventiinis eft judicâre vivos 
& mdrtuos, & féculum per ignem. BJ. Amen. 

Le Prêtre , le Parrain & la Marraine éteront 
leurs mains de dejfiis l'Enfant ; enfuite le Prêtre , 
toujours couvert , prendra avec le pouce de la. 
main droite un peu de falive de fa bouche , & en 
mettra d'abord fur les deux oreilles de l'Enfant , 
en formant deffus le figne de la Croix, & difant :. 

Ephphéta 8B quod eft adaperire i^ > & enfuite 
fur les narines , en difant : In oddrem ^ fiiavi- 
tâtis : tu autem efHigàre y Diabole ; appropinquâbic 
enim judicium Dei. 

Il prendra enfuite l'Enfant par fes langes , & 
le tirera doucement , en difant : 

Ingrédere in Templum Dei , ut hâbeas partem 
cum Chrifto in vitam «ternam. Jft, Amen. 

Puis étant découvert , il ira avec le Parrain 6f 
la Marraine aux Fonts Baptifmaux , où il les 
avertira de réciter , debout & avec lui, le Symbole 
en françois , à haute voix : 

JE crois en Dieu le Père tout-puiflant , Créateur 
du ciel & de la terre : & en Jefus-Chrift fon 
Fils unique. Notre' Seigneur : qui a été conçu du 
Saint-Efprit , eft. né de la Vierge Marie , a fouiFerc 
R. de tjm, II. P. D 
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fous Ponce Pilate , a été crucifié , eft mort & a été 
enféveli ; eft defcendu aux Enfers ; le troifième 
jour, eft reflufcité d'entre les morts; eft monté aux 
cieux; eft aflis à la droite de Dieu le Père tout- 
puiffant f d'où il viendra juger les vivans & les 
morts. Je crois au Saint -Éfprit , la Sainte Eglifc 
Catholique , la Communion des Saints , la rémiflion 
des pécnés , la réfurre<5tion de la chair , & la vie 
éternelle. Ainfi foit-il. 

Enfuite le Parrain ù la Marraine ayant reçu 
V Enfant des-, mains de la Sage - Femme , & le tenant 
droit fur la Pifcine du Baptïflère , le Prêtre s' étant 
couvert fera les interrogations fuivantes , en appel- 
tant l'Enfant par fon nom : 

D. N. Renoncez- vous à Satan ! 
jR. Le Parrain &. la Marraine répondront pour 
lui : J'y renonce. 

D, Le Prêtre : Et à toutes (ts œuvres? 

R, Le Parrain & la Marraine : J'y renonce. 

D, Le Prêtre : Et à toutes fes pompes / 

R, Le Parrain & la Marraine : J'y renonce. 

Le Prêtre s^ étant décottvert , & ayant pris avec 

le pouce , ou avec le fiilet defliné à cet ufage , de 

VHuile des Catéchumènes , il oindra f Enfant en 

forme de Croix, d'abord fur la poitrine , en difant : 

Ego te lînio ^ dleo fàlutîs , enfuite, entre les 
épaules , en difant , In Chrifto Jefu ^ Domino 
noftro , ut hàbeas vitam aeternam, K, Amen. 
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Il effuîera, avec des boules de coton ou d'étoupe , 

fon pouce & les parties du corps de l'Enfant qu'il 

aura ointes. Il quittera enfuite l'Etole violette , 

pour en prendre une blanche , ou il retournera celle 

qu'il a y fi elle efl de deux couleurs. 

Puis nommant l'Enfant par fon nom , il lui 
fera les demandes fuivante s , auxquelles le Parrain 
& la Marraine répondront : 

D. N. Croyez - vous en Dieu le Père toù^ 
puiflant , Créateur du Ciel & de la Terre? 

R. J'y crois. 

D. Croyez-vous en Jefus-Chrift fon Fils unique, 
Notre-Seigneur , qui eft né & à fouffert la mort 
pour nous racheter & nous mériter la vie éternelle! 

R, y Y crois. 

D, Croyez-vous au Saint-Efprit , la Sainte Eglife 
Catholique , la Communion des Saints , la rémif* 
fion des péchés , la réfurreélion de la chair , la 
vie éternelle? 

R, J'y croîs. 

D, Voulez -vous être baptifé ( ou baptifée/ ) 

R. Je le veux. 

[Alors le Parrain & la Marraine tenant l'Enfant 
de manière que fa tête foit inclinée fur la Pifcine , 
le Prêtre prendra de l'eau des Fonts dans un petit 
vafe defliné à cet ufage , & en ver fer a trois fois 
fur la tête de l'Enfant en forme de Croix, difane 
en même temps , diftinâement & à haute voix , une 
feule fois : 

Dij 
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N. Ego te baptizo in nomine Patris 86 > ^^ 
verfera Veau pour la première fois , & Filii ^ , 
pour la féconde , & Spiritûs - g^ San6ti , pour là 
troifième^ 

[_Si Von doute que VEnfant ait été baptifé , le 
'Prêtre fe fervira de la Formule fuivante : 

N. Non te rebaptizo ; fed fî non es baptîzâtus , 
( vel baptizâta ) ego te baptizo in nomine Patris jj^l > 
& Filii gg, & Spiritûs - 88 Sanai. ] 

Enfuite il prendra du Saint Chrême avec le flilet 
ou le pouce , ^ dira : 

Orémus. 

DEus omnipotens , Pater Ddmini noftrr Jefii 
Chrifti , qui te regenerâvit ex aquâ & Spiritu 
San6(o , quîque dédit tibi remiflionem omnium pec- 
catoriim tuorum , ( Ici il fera V onction en forme de 
Croix fur le fommet de la tête de V Enfant , en 
difant : ) Ipfe te liniat 88 Chrifmate faliitis , in 
eodem Chrifto Jefii Domino noftro in vitam seter- 
nam. JH, Amen» 

Il effuiera , avec du coton ou de Vétoupe , fon. 
"pouce , & la partie de l'Enfant qui aura été ointe» 
Enfuite il lui mettra fur la tête le Chrêmeau ou voile 
hlanc y dont il fera la hénédiBion , comme il fuit y 
y il n'ejl déjà béni, 

[ ir. Adjutdrium noftram în nomine Domini ^ 
K* Qui fecit cœlum & terram. 
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ir. Dominus vobifcum ; K. Et cum fpiritu tuo. 

Or émus. 

Domine Jefîi Chrifte , bénedic gg , quaefumus , 
hanc veftem tuo Baptifmate regenerâtis impo- 
hendam , quâtenùs adoptidne filiorum donâti & ftolis 
albis ami(âi , cum his qui lavérunt ilolas fuas in 
fanguine Agni , te fequantur in hoc féculo , & 
glorificent in futiiro ; Qui vivis & régnas in fécula 
feculorum. ^. Amen. 

// fera enfuite fur ce voile une afperfîon d'eau 
bénite , en forme de Croix, ] 

En mettant le voile fur la tête de l'Enfant , 
il dira : 

N. Accipe veftem cândidam^ quam immaculàtam 
pérferas ante tribunal Ddmini noftri Jefu Chrifti^ uc 
hâbeas vitam seternam. B^. Amen. 

Il préf entera enfuite le cierge allumé au Parrain 
& à la marraine , & dira à l'Enfant : 

N. Accipe lâmpadem ardentem, & irreprelienfî- 
bilis cuftddi Baptifmum tuum : ferva Dei mandata, 
ut , cùm Dominus ad niiptias vénerit , poflîs ei 
occurrere unà cum omnibus San(5lis & Eleélis in 
aula cœlefti, habeàfque vitam seternam. Q!. Amen. 

Puis on portera l'Enfant devant l'Autel y où le 
Parrain & la Marraine réciteront debout en fon 
nom , avec le Prêtre , l*Oraifon Dominicale en 
François; cette Oraifon , félon S, Auguflin , étant 
proprement la prière des Fidèles ^ des Baptifés :. 
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NOtre Père , qui êtes aux cieux , Que votre 
Nom foit fan6lifié : Que votre règne arrive : 
Que votre volonté foit faite fur la terré comme 
au ciel : Donnez-nous aujourd'hui notre pain de 
chaque jour ; Et pardonnez - nous nos offenfes , 
comme nous pardonnons à ceux qui nous ont ofFen- 
fés : Et ne nous laiflez pas fuccomber à la tenta- 
tion; Mais délivrez -nous du mal. Ainfl foit-il. 

Enfuite le Prêtre mettra les deux extrémités de 
fon Êtole en forme de Croix fur la tête de l'En- 
fant , & dira étant découvert l'Evangile de S, Jean 
en la manière fuivante ; 

'if, Dominus vobifcum ; BJ. Et cum fpiritu tuo. 
^. Initium fanéli Evangélii feçundùm Joannem, 
Bî. Gloria tibi, Domine, 

IN principio erat Verbum , & Verbum erat apud 
Deum, & Deus erat Verbum. Hoc erat in prin» 
CJpio apud Deum. Omnia per ipfum fadla funt , & 
fine ipfo fa6him eft nihil quod fa<5lum eft. In ipfo 
vita erat, & vita erat lux hominum; & lux in téne* 
bris lucet , & ténebrae eam non comprehendérunt. 
Fuit homo mifTus à Deo , cui nomen erat Joannes, 
Hic venit in teftimonium , ut teftimonium perhibéret 
de lûmine , ut omnes créderent per illum. Non erac 
ille lux , fed ut teftimonium perhibéret de liimine. 
Erat lux vera quae illuminât omnem homînem venien- 
cem in hune mundum. In mundo erat, & mundus per 
ipfum fa<5bis eft , & mundus eum non cognovit. In 
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proprîa venit, & fui eum non recepérunt. Quotquot 
autem recepérunt eum, dedic eis poteftatem filios 
Dei fieri , his qui crédunc in nomine ejus , qui 
non ex iànguinibus , neque ex voluntâte carnis , 
neque ex voluntâte viri , fèd ex Deo nati funt : 
Et Verbum caro factum est , & habitâvit in nobis ; 
& vidimus gldriam ejus » gldriam quafl Unigéniti 
à Pâtre , plénum grâtise & veritâtis. Çî. Deo grâtias. 

Il âtera fon Etole de dejfus V Enfant ^ & la lui 
fera baifer , en difant : , 

Benediiflio Dei omnipotentis , Patris ^9 Se Fiiii , 
& Spiritûs Sanéli , defcendat {ùper te , & mâneat 
femper. 5?. Amen, 

Puis adrejfant la parole au Parrain & à la Mar- 
raine , il leur dira : 

VOus venez de contra<9ter une affinité fpirituelle 
avec cet Enfant , avec fes père & mère , & 
nous devons vous avertir qu'en vertu de cette al- 
liance , vous ne pouvez déformais vous unir par 
le mariage à aucune de cts personnes , fans avoir 
obtenu de TEglife la difpenfe de cet empêchement» 

Nous vous recommandons en même temps d'en- 
gager la mère de cet Enfant à le nourrir elle-même, 
£ elle le peut ; & fi elle ne le peut pas , à lui donner 
une nourrice catholique & de bonnes mœurs. 

Nous vous exhortons enfin à vous donner les foins 
nécedàires , pour que les jours de l'Enfant ne foient 
expofés à aucun péril , & en particulier y pour 
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qu'on évite de le coucher avec perfbnrie dans un 
même lit , au moins jufqu à ce qu il ait atteinc 
l'âge de deux ans accomplis. 

Avant de congédier les Ajjiftans , il Infcrira 
VAâe de Baptême fur les deux Regijlres, Ilfuivra 
pour cela les règles qu'on a marquées dans la Pre- 
mière Partie de ce Rituel , p. 55 , Ê? les Formules 
qui fe trouvent à la fin de la Seconde 



Manière d'adminiftrer le Baptême à plufîeurs Enfans 

à la fois, 

^^UAND on pr if enter a à la fois plufîeurs 
^X Enfans au Baptême ^ le Prêtre fera placer les 
garçons à droite ^ & les filles à gauche. Il répétera 
pour chacun en particulier les cérémonies fuivantes, 
favoir 3 la demande de leurs noms, le foujfle fur le 
"^{f^g^i l^fig^^ àe la Croix fur le front & fur La poi- 
trine , celui fur les oreilles & les narines avec de la 
f olive,. les interrogations fur le renoncement à Satan , 
à fes œuvres , & à fes pompes, l'onSion de l'Huile 
des Catéchumènes, les interrogations fur la Foi & le 
Symbole , l'aSion même du Baptême , Vonâion du 
Saint Chrême, la tradition du vêtement appelle Chrè' 
meau, &'du cierge allumé, & les prières ou formules 
qui accompagnent ces aâions. 

Toutes les autres prières fe diront pour tous en 
commun, en obfervant de mettre ces prières au pluriel, 
fir de les accorder avec le genre des Enfans, 

Manièro 
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Manière d*adminiftrer le Baptême par un fimple 
Ondoyement , dans le cas de nécelïité. 

Çfl un Enfant efl en danger de mort , avant 
K3 d'être apporté à VEglife, il faudra le baptlfer 
à la maifon par un Jimple Ondoiement, On prendra 
pour cela de Veau naturelle & commune , au défaut 
d'eau bénite , 6" on la verfera par trois fois , ou du 
moins une fois y fur fa tête , en difant diflinàement 
& avec attention : 

Ego te baptizo, în nomîne Patris ^ , & Filii ^, 
8t Splritûs )j{ San(5li. Ou bien en françois : Je te 
baptife au nom du Père j^ft , & du Fils ^ , ÔC dvL 
Saint - ]55( Efprit. 

Celui ou celle qui aura ainjt baptifépar unftmple 
Ondoyement y dans le cas de nécejfité, ef tenu y fous 
les peines portées par la Déclaration du Roi de 
1735 , d*en avertir fur le champ le Curé ou le 
Vicaire ,• qui en dreffera auffitôt un AHe fur les 
•Kegljires , fuivant la Formule qui fe trouve à la fin 
de ce Rituel 

Si la perfonne qu'on préfente au Baptême y En- 
fant ou Adulte , étant déjà à l'Eglife , fe trouve en 
danger de mourir y avant qu'on ait pu lui adminiflrer 
ce Sacrement avec les Prières & Cérémonies accou- 
tumées y le Prêtre lui donnera le Baptême par un 
R. de Lyon , II. P, E 
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Jîinple Ondoyement, En conféquence , paffant tout 
ce qui précède la Forme du Sacrement , & adreffant 
la parole au Parrain & à la Marraine , il dira : 

D, Quel nom donnez -vous à cet Enfant! 

R, Ils répondront : N. 

Enfuite il verfera de Veau fur fa tête par trots 
fois , ou du moins une fois , en forme de Croix , 
en difant: N. Ego te baptizo , in nomine Patris )3B> 
& Filii ^ , & Spiritûs 8g Sanai. 

Si le danger ejlfî preffant que le Prêtre n* ait pas 
le temps d'aller aux Fonts & de les ouvrir , // fe 
fervira d'eau bénite , ou même d'eau commune , s'il 
■en trouve plus promptement fous fa main. Si aprèf 
cela le nouveau Baptifé vit encore, il lui fera 
l'onâion du Saint Chrême fur le fommet de la tête , 
en difant l'Oraifon Deus omnipotens , comme ci- 
deffuSy pag, 2S, Il lui donnera enfuite le Chrêmeau 
ou voile blanc, en difant : N. Accipe veftem can- 
didam &c» pag, 2.^. Il préf entera aujfi le Cierge 
allumé au Parrain & à la Marraine , en clifant : 
N. Accipe lampadem &c» pag, 2^, Si le naptifé 
refpire encore , le Prêtre continuera de fuppléer les 
autres Prières & Cérémonies omifes. 

Il infcrira enfuite l'ABe fur les Regljlres , 
fuivant la Formule qu'il trouvera à la fin de ce 
Rituel, 
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Manière d'adminiftrer le Baptême , le Samedi Saint 
&. la Veille de la Pentecôte, immédiatement après 
la Bénéditlion des Fonts. 

ZORSQUE des En fans devront être baptîfés le 
matin, la veille de ces deux Fêtes , la Cérémonie 
du Baptême fe fera dans l'ordre fuivant. 

Le Samedi Saint y avant la bénédiâion du cierge^. 
Pafcal , & la Veille de la Pentecôte avant les Le-* 
çons des Prophètes , le Prêtre précédé de la Croix , 
du Clergé y & de fes Miniftres , va à V extrémité de 
la Nef y la plus voijtne de la Porte y où fe trouvent 
ceux qui doivent être baptifés y & leurs Parrains 
& Marraines, Il les interroge en la forme qui ejl 
marquée pour le Baptême des Enfans, pag, i^ ; & il 
continue les Prières & Cérémonies y jufqu'à Vonâion 
de l'Huile des Catéchumènes inclujlvement , pag. 16, 

Enfuite il retourne au Chœur y où l'on bénit le 
cierge Pafcal y (^fi c'eflle Samedi Saint y ) on lit les 
Prophéties y ù on pourfuit tout le refle de l'Office, 
jufqu'à la bénédiSion des Fonts inclu/ivement» 

Les Fonts étant bénis y & l'afperfion de l'Eau 
bénite fur le peuple étant faite y les Parrains & 
Marraines s'approchent des Fonts y avec les Enfans 
qu'ils préfentent. Lé Prêtre leur demande : Croyez- 
vous en Dieu le Père tout-puifTant , &c. pag. 27. 
& fuiv. Puis il pourfuit tout ce qui refle de Cérémo^ 
nies & de Prières pour l'adminijlration du Baptême« 

On chante enfuite les Litanies & la Mejfe. 
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Manière de fuppléer les Cérémonies du Baptême à 
ceux qui lont reçu par un fimple Ondoyement , 
dans le cas de néceflicé. 

ON ne peut qu'avec notre permîjfion, hors le cas 
de nécejfité , conférer le Baptême fans les Céré- 
monies prejcrites par l'Eglife, 

Quand un Enfant aura été baptifé de la forte par 
un fimple Ondoyement , dans le cas de nécejfté , il 
faudra l'apporter au plutôt à VEglife , & Lui fup- 
pléer les Prières & Cérémonies omif es , félon l'ordre 
qui fuit^ 

Le Prêtre , revêtu d'un Surplis & d'une Etole 
violette , & accompagné d'un Clerc ou d'un autre 
Ajftjlant y comme il a été dit ci-deffus , pag. i y , 
ira à l'extrémité de la Nef la plus voifine de la 
Porte ; & toutes chofes étant difpofées , comme il 
efl marqué au même endroit , il dira étant couvert : 

. D. Quel Enfant préfentez-voiis à l'Eglife I 

R. Un garçon (om Une fille.) 

D. Eft-il ( ou Eft-elle ) de cette Paroifle \ 

. R. Oui, Monfieur. 

p. Que demande-t-il (ou Que demande-t-elle ! ) 

. R, Le; Cérémonies du Baptême. 

D. Etes-vous le Parrain & la Marraine l 

R, Oui, Monfieur. 
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-. D. Voulez -vous vivre & mourir dans la foi de 

l'Eglife Catholique, Apoftolique & Romaine ? 

: R. Oui, Monfieur , moyennant la grâce de Dieu. 

S'ils refufent de répondre alnfi à cette demande ^ 
le Prêtre les renverra ; enfuite il choijira ou deman- 
dera aux parens d'autres Parrain & Marraine, 

Ici il pourra faire aux Ajpftans l'Exhortation 
fuivante , ou quelque autre femblable. 

EXHORTATION. 

Quoique les Cérémonies du Baptême ne foient 
pas abfblument nécefTaires pour la validité du 
Sacrement , Mes chers Frères , elles n*en méritent 

Î)as moins tout notre refpeét par l'ancienneté de 
eur origine , par Tufage qu'en a fait l'Eglife dans 
tous les fiècles , & par la grande importance dont 
elles font pour notre inftruélion. Leur langage 
myftérieux fert à nous faire connoître l'excellence 
du Baptême , les difpofitions qu'il exige , les effets 
qu'il produit, les devoirs qu'il impofe. 

Le Catéchumène , arrêté d'abord à la porte de 
l'Eglife, eft averti par-là qu'il doit fe regarder comme 
indigne d'entrer dans la maifon du Seigneur , comme 
exclus du ciel par le péché de notre premier Père, 
& enfin comme perdu pour l'éternité , fi la grâce 
de J. C. ne vient à fon fecours. L'Eglife l'inter- 
roge enfuite fur ce qu'il defire , afin de s'afTurer 
'par Cts réponfes qu'il comprend la grandeur du don 
qu'il foliicite , qu'il reconnoît que Dieu ne le doit 
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à perfonne , & qu'il le demande pour s'attaclier 
irrévocablement à Jefus - Chrift. Elle Tinterroge 
encore pour favoir s'il demeurera fidèle à la grâce 
de fon Baptême , s'il eft dans le defTein de vivre 
de la foi: & elle l'avertit que cette foi, pour méri- 
ter le falut , doit être accompagnée de l'obfervation 
des préceptes , dont les principaux font d'aimer 
Dieu de tout fon cœur, & le prochain comme foi- 
même. Le Prêtre fouffle fur fon vifage , & il lui 
apprend , par cette adlion fymbolique, que per- 
fonne n'eft délivré de la fervitude du péché , que 
par TEfprit de Dieu , dont le fouffle eft la figure. 
L'appareil des Exorcifines , répétés plufieurs fois 
fur lui au nom de J. C. , a pour objet dé. lui faire 
fentir combien la tyrannie du Démon eft redou- 
table , & les efforts qu'il faut faire pour en être 
délivré. En imprimant fur lui le flgne augufte de 
la Croix , l'Eglife lui annonce qu'il, appartient à 
J, C. , qu'il doit marcher, fur Ces traces, & s'expo- 
fer à toutes fortes de perfécutions & de mépris , 
plutôt que de rougir de fon Evangile. Le fel 
qu'il reçoit dans la bouche , eft le fymbole de la 
fageffe qui doit régler déformais fes difcours , (es 
œuvres, & préferver fon cœur de toute corruption. 
La falive qu'on lui applique aux oreilles &. aux 
narines , l'avertit qu'il va être délivré de la furdité 
fpirituelle qui eft la peine du péché ; qu'il doit 
être en garde contre les funeftes attraits de la 
concupifcence , & ne jamais ceffer d'être la bonne 
odeur de J. C. L'onétion faince lui apprend qu'il 
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eft enr6ié dans la milice de ce divin Chef, a/Iocié 
à fon Sacerdoce & à fa Royauté , & que ron(5lioa 
de la grâce lui rendra doux & léger le joug du 
Seigneur. L*eau qu'on verfe fur È tête , eft la 
figure de Tablution invifible qui purifie fon ame , 
qui en fait une nouvelle créature , un enfant de 
Dieu. La robe blanche dont on le revêt, & le cierge 
allumé qu'on met dans fa main , marquent que 
l'innocence, dont le péché d'Adam l'avoit dépouillé, 
lui a été rendue par le Baptême , qu'il doit là 
conferver jufqu'à la mort, & fe montrer en toutes 
chofès un enfant de lumière , par la vivacité de fà 
foi i& la pureté de fes mœurs. 

Après V Exhortation , le Prêtre dira: 

D, Quel nom donnez-vous à cet Enfant? 
R. N. 

Enfuite étant toujours couvert , il foufflera trois 
fois doucement fur le vifage de V Enfant, en difanc 
une fois feulement : 

Recède , immundc Spiritus , &c. ci - dejfus , 
pag. ip. 

Puis il continuera toutes les prières & cérémonies 
fuifuivent, au même endroit, pour le Baptême des 
Enfans , pag, ip & fuiv, jufqu'à l'Evangile de 
S, Jean, & la Prière , Benedidlio Dei omnipotentis , 
inclufivement. Il omettra feulement la demande , Si 
l'Enfant veut être baptifé , l'ablution & la forme 
dû Baptême, 
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// donnera enfuite au Parrain & à la Marraine, 
les avis fuivans : 

VOus n avez centrale aucune alliance {pirituelle, 
ni avec cet Enfant , ni avec Ces Père & Mère^ 
parce qu'il na pas reçu le Baptême à l'Eglife. 
La perfonne qui l'a baptifé, eft la feule qui ait 
contradlé avec lui & avec eux cette affinité. 

Nous vous recommandons d'engager la mère de 
cet Enfant à le nourrir elle-même , fi elle le peut; 
& fi elle ne le peut pas , à lui donner une nour- 
rice catholique & de bonnes mœurs. 

Nous vous exhortons auffi à vous donner les 
foins néceflaires , pour que les jours de l'Enfant 
ne foient expofés à aucun péril , & en particulier , 
pour qu'on évite de le coucher avec perfonne dans 
un même lit , au moins jufqu'à ce qu'il ait atteint 
l'âge de deux ans accomplis. 

Puis il infcrira fur les RegUlres VAHe du 
Supplément des Cérémonies du Baptême, confor- 
mément à la Formule qu'il trouvera à la fin de ce 
Rituel, 

î On fupplée les Cérémonies du Baptême aux 
Adultes , comme aux Enfans , excepté que l'Adulte 
répond lui-même aux interrogations qui lui font 
faites par le Prêtre, ] 

5 Quand un Hérétique revient à l'unité de 
l'Eglife y on ne le rebaptife point, fi le Baptême 
qu'il a reçu dans fa SeUe , a été conféré félon la 

Joxmê 
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forme ejfentîelle , prefcritt & pratiquée par VEgUfe^ 
Mais fi après fon abjuration il defire qu'on lui 
fupplée les Cérémonies du Baptême , on s'adrejfera 
à nous pour en avoir la permiffion y à on fera 
les Cérémonies y comme ci'deffus/\ 



Manière d'adminiftrer le Baptême «par un flmple 
Ondoyement , hors le cas de néceflîcé , avec la 
permifïion de l'Ordinaire, 

^^ UAND y pour des raifons très-graves & dans 
V-^ un cas extraordinaire , nous aurons donné 
cette permijjiony qui n'a lieu ordinairement que pour 
les Princes , la Cérémonie fe fera , s'il je peut , 
à VEglife , ou du moins dans une Chapelle domef- 
tique, ainfi qu'il a été dit dans la Première Partie 
de ce Rituel, pag, ^o. 

Excepté l'impofition du nom de l'Enfant , on 
n'omettra dans ce cas -là ni les Exorcifmes , ni 
aucunes des autres Cérémonies qui précèdent l'aBion / 
du Baptême y mais feulement celles qui le fuivent ^ 
qu'onfuppléera enfuite dans le temps que nous aurons 
marqué. 

Le Prêtre , revêtu d'un Surplis & d^une Etole 
violette , & accompagné d'un Clerc ou d'un autre 
Affifiant y toutes chofes difpofées , commencera par 
l'Exhortation y Confidérons, Mes Frères, &c. comme 
ci-dejfus , pag, 17, 

R. de Lyon, II. P. F 
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Après V Exhortation , il omettra la demande : 
Quel nom donnez-vous à cet Enfant ? & foufflant 
trois fois doucement fur le vif âge de V Enfant , il 
dira : Recède , immunde Spiritus , &c. pag. 19. 
Puis il continuera tout ce qui fuit juf qu'au Baptême 
inclufivement, - 

Le Baptême étant donné, il omettra l'onclion du 
Saint Chrême & tout ce qui fuit , & il dira : 

if, Dominus vobifcum. R. Et cum fpiritu tuo, 

Orémus. 

DEus Abraham , Deus Ifaac , .& Deus Jacob , 
Deus qui Moyfi fâmulo tuo in monte Sinaï 
apparuifti, & filios Ifraël de terra iEgypti eduxifli, 
députans eis Angelum pietâtis tu» , qui cuftodirec 
eos die ac no6^e ; qu2efumus te y Domine , uc 
mittere dignéris fan<5him Angelum tuum , qui fimî- 
liter cuftodiat hune fâmulum tuum ( vel hanc 
fâmulam tuam ) & perducat eum ( vel eam ) ad 
vitam xternam ; Per Chriftum Ddminum noflrum, 
9!. Amen. 

Puis faifant le ftgne de la Croix vers V Enfant , 
il dira : 

Benediélio Dei omnipotentis, Patris 88 > ^ ^*^" 9 
& Spiritus Sanéli , defcendat fuper te & mâneac 
femper. çî. Amen. 

Enfuite il infcrira VAâefur les Regiftres , fuivant 
la Formule qu'il trouvera à la fin de ce RitueL 
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Manière de fuppléer les Cérémonies du Baptême à 
ceux qui l'ont reçu par un fimple Ondoyement, 
hors le cas de néceiïïté^ avec la perminion de 
l'Ordinaire, 

ZE Prêtre , revêtu & accompagné , comme il a été 
dit ci - dejfus pour le Baptême des Enfans , 
adrejfera la parole au Parrain h à la Marraine, & 
leur fera étant couvert les demandes fuivantes : 

D, Quel Enfant préfentez-vous à l'Eglife ! . 

R. Un garçon , ( ow Une fille. ) 

D. Que demande-t-il ? {ou Que demande-t-elle ? ) 

R, Les Cérémonies de l'Eglife qui ont été omifes 
dans fon Baptême. 

D. Etes-vbus le Parrain & la Marraine ? 

R, Oui, Monfiçur. 

D. Voulez - vous vivre & mourir dan? la foi de 
TEglife Catholique , Apoftolique & Romaine ? 

R, Oui , Monfieur, moyennant la grâce de Dieu. 

Ici le Prêtre pourra faire V Exhortation y Quoique 
les Cérémonies du Baptême , &c. comme ci-deffus , 
pag, 57. ou quelque autre femblable, Enfuite il dira: 

D, Quel nom donnez-vous à cet Enfant? 
R. N. 

Alors le cierge étant allumé , & le Parrain & la 
Marraine à droite & à gauche de l'Enfant , le 
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Prêtre dira y étant découvert ^ les O raiforts fuivantes: 
Omnipotens fempiterne Deus , &c. Deus , qui hu- 
mâni géneris , &c. ci-deffus y pag, 20. 

Puis étant toujours découvert , il avertira le 
Parrain & la Marraine de réciter debout , avec lui , 
le Symbole en françois à haute voix : Je crois en 
Dieu le Père tout-puiflant , &c. ci-dejfus , pag, 25, 

Enfuite il continuera toutes les Prières & Céré- 
monies qui fuivent le Symbole , comme au même 
endroit pour le Baptême des Enfans, pag. 2.6 &fuiv, 
jufqu'à l'Evangile de S, Jean, & la Prière , Bene- 
dié^io Dei omnipotentis , inclufivement» Il omettra 
feulement Vonâion de V Huile des Catéchumènes , la 
demande y Si TEnfant veut être baptîfé , l'ablution , 
& la forme du Baptême, 

Après la Cérémonie , il donnera au Parrain & 
à la Marraine les avis fuivans : Vous n'avez 
contraire aucune alliance spirituelle , &c. comme 
ci-deffus y pag, 40. 

// infcrira enfuite fur les Regijlres l'Acle du 
Supplément des Cérémonies du Baptême , fuivant la 
Formule qu'il trouvera à la fin de ce Rituel, 



Manière d'adminiftrer le Baptême aux Adultes. 

JOUT étant difpofé pour le Baptême , le 
Catéchumène fe placera à l'extrémité de la 
Nef la plus voifine de la Porte , oà il fe tiendra 
debout avec le Parrain & la Marraine, 
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jilors le Prêtre , revêtu d*un Surplis & d'une 
Etole violette, & accompagné de quelques Clercs 
ou autres Affiflans , fe rendra devant le grand 
Autel , où il fera fa prière à genoux. Il fe Lèvera 
enfuite » ^ fe tenant debout , tourné vers l'Autel , 
il fera le Jtgne de la Croix , & dira : 

ir, Deus , in adjutorium meum intehde ; 

B!. Domine y ad adjuvandam me feftina. 

Gloria Patri, & Filio , & Spiritui Sanào ; Sicut 
erat in principio , Se nuac, Se femper , Se in fécula 
feculorum. Amen. 

Puis il entonnera l'Antienne fuivante , qu'on 
chantera au même endroit , avec les trois Pfeaumes 
ci-après , à deux chœurs , fur le ton de l' Antienne • 
Si l'on ne les chante pas , on les récitera du moins 
â haute voix. 
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PSEAUME S. 

DOmine Dominus nofter, * quàm admirabile eft* 
nomen tuum in univerfa terra ! 

Quoniam elevâta eft magnificehtia tua * fuper 
cœlos. 

Ex ore infântium & la<5léntmm perfecifti laudem 
propter inimicos tuos , * ut déftruas inimicum & 
ultorem. 

Quoniam vidébo cœlos tuos, opéra digitdrum 
tuorum; * lunam & ftellas , quse tu fundafti. 

Quid eft homo , quod memor es ejusî * aut fiiius 
hominis, quoniam viiitas euml. 
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Mitluiili eum paulo minus ab Angelis : gtoriâ Se 
honore coronafti eum, * & conftituifti eum (uper 
-opéra manuimi tiiârum. 

Omnia fubjecifti fub pédibus ejus , * oves Sc 
boves univerfàs, infuper & pécora campi; 

Volucres cœli, * & pifces maris, qui perâmbulant 
fémitas maris. 

Domine Dominus nofter, * quàm admirâbile eft 
tiomen tuum in univerfâ teriâ ! 

Gloria Patri, &c. 

PsEAUME 28. 

AFferte Domino , f ilii Deï ; * aflferte Domino 
filios arietum. 

AfFerte Domino gloriam & honorem ; -àfièrte 
Dorùino gloriam nomini e ju» : * adorétô Domihiun 
in âtrio fanâo ejus. 

Vox Domini fùper aquas ; Deus majeftâtis intd- 
nuit : * Dominus fuper aquas multas. ' 

Vox Domini in virtiite : * vox Domini in magni- 
ficéntia. 

Vox Domini confringentis cedros ; * & confringet 
Dominus cedros Libani : 

Et comminuet eas canquam vitulum Libani , * & 
diieéhis quemddmodum filius unicomium. 

Vox Domini intercidentis flammam ignis ; vox 
Domini concutientis defertum : * & commovébic 
Dominus defertum Cades. 

Vox Domini prxparantis cervos , & revelâbic 
condenfa ; * & in templo ejus omnes dicent gloriam. 



\ 



48 DU SACREMENT 

Ddminus diluvium inhabitâre facit , * Sc fedéblc 
Dominus rex in seternum. 

Ddminus virtiitem populo fuo dabit : * Dominus* 
benedicec populo fuo in pace. 

Gloria Patri , &c. 

P s E A u M £ 41. 

QUemâdmodum desiderat cervus ad fontes aquâr 
rum; * ita desiderat anima mea ad te, Deus. 

Sitivit anima mea ad Deum fortem , . vivum : * 
quando véniam , Se apparébo ante fàciem Dei \ 

Fuérunt mihi lâcrymae meœ panes die ac no<fte,* 
dum dicitur mihi quotidie : Ubi eft Deus tuus? 

Hsec recordâtus fum , & efïudi in me ânimam 
meam , * qudniam transibo in locum tabernâculi 
admirâbilis , ufqùe ad domum Dei , 

In voce exultatidnis & confeflidnis , * fonus 
epulantis. 

Quare triftis es , anima mea , * & quare contur- 
bas me! 

Spera in Deo , qudniam adliuc confitébor illi ; * 
falutâre vultûs mei , & Deus meus. 

Ad meipfum anima mea conturbâta eft : * prop- 
téreà memor ero tuî de terra Jordânis , & Hermo- 
niim à monte mddico. 

Abyflus abyflum invocat , * in voce catara(Slârum 
tuârum. 

Omnia excelfa tua , & flu^s tui , * fuper me 
tranfiérunt. . 

In die mandâvit Ddminus mifericdrdiam fùam, * 
& no(5le cânticum ejus. 

Apud 
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Apud me orâtio Deo vitae mex ; * dicam Deo : 
Sufceptor meus es. 

Quare oblitus es meî , Se quare contriftâtus 
incédo , * dum affligit me inimicus ? 

Dum confringuntur ofla mea , * exprobravénmt 
mihi qui tribulant me inimici mei. 

Dum dicimt mihi per singulos dies : * Ubi eft 
Deus tuus l 

Quare triftis es, anima mea , * & quare comurbas me ? 

Spera in Deo , qudniam adhuc confîtébor illi : * 
falutâre vultûs mei , & Deus meus. 

Gloria Patri , &c. 

Les crois Pfeaumes étant finis , on répétera l' An- 
tienne Cùm fanélificâtus , &c. comme ci-dejfus. Puis 
le Prêtre y découvert & tourné vers V Autel 3 dira : 

Kyrie , eléifon. Chrifte , eléifon. Kyrie , eléifon. 
Pater nofter, &c. tout bas, 

ir. Et ne nos indûcas in tentatidnem; 

BJ. Sed libéra nos à malo. 

ir. Domine , exaudi oratidnem meam ; 

R. Et clamor meus ad te véniat, 

1^. Ddminus vobifeum , 

K. Et cum fpiritu tuo. 

Orémys. 

OMnipotens fempiterne Deus , qui dedifli fa- 
mulis tuis in confeffidne verse fidei, aeternae 
Trinitâtîs gloriam agnofcere , & in poténtiâ majeA 
tâtis adorâre unitâtem ; qusefumus , ut ejufdem fidei 
firmitâte ab omnibus femper muniâmur adverfis. 
R. de Lyon , IL P. G 
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ADello fupplicationibus noftris , omnipotens Deus ; 
& quod liumilicâtis noftrsE gerendum eft minif- 
tério , tuae virtutis impleâtur eflPçdlu. 

DA , qusefumus , omnipotens & miféricors Peus , 
huic eledlo tuo qui ( vel eleélse tuae quae ) 
ficut cervus , aquârum tu arum éx petit fontem , ut 
fidei ipsius fitis aquâ faliente in vitam seternam 
îibundè expleâtur , & fandlis edo(Slus ( vel edoéla } 
myftériis , renovétur fonte Baptifmatis , & inter 
Eccléfiœ tuae membra numerétur ; Per ÇhriftuiQ 
Pominum noftrum. pt. Amen. 

Enfuite le Prêtre , accompagné de Clercs ou 
d* autres Àjjijlans , dont l'un portera le fel , un 
autre un cierge y fe rendra à l'endroit où fe trouvera 
placé le Catéchumène , près de la Porte de VEglife 
<n dedans , à l'extrémité de la Nef» Là , tourné 
vers lui , & s' étant couvert , il lui fera les demandes 
fuivantes : 

D, Que demandez -vous à l'Eglife de Dieu \ 
R. ha. Foi 8c le Baptême. 
D. Quel avantage efpérez-vous retirer de la Fol 
i& du Eapîcme^ 

R, La piété & la juftice en ce monde , & la vie 
éternelle en l'autre. 

D* Si vous voulez vivre dans la juftice , & 
parvenir au falut éternel, croyez en Dieu & en 
Jcfus-Chrift, & gardez fes Commandemens. «Vous 



î>ËBAPtÊME. ï< 

» aimerez le Seigneur votre Dieu de tout votre 
j> eœur , de toute votre ame , de tout votre efprit , 
» de toutes vos forces î c'eft là le premier & le 
'» phis grand de tous les Coipmandemens. Et voici 
» le fécond , qui eft femblable à celui-là : Vous 
» aimerez votre prochain comme vous - même» 
» Toute la Loi & les Prophètes font renfermés 
» dans ces deux Commandemens. » Voulez -vous 
vivre félon ces faintes Règles l 

R. Oui, j'efpère d'y être fidèle, moyennant la 
grâce de Dieu. 

2). Renoncez -vous à Satan ? 

R. J'y renonce. 

D, Et à toutes Ces pompes f 

R» y Y renonce. 

D. Et à toutes {qs œuvres 1 

R» J'y renonce. 

D, Dans quelle Sedle avez -vous vécu jufqu'iciî 

R. Dans la Religion ( Juive ou Mahométane ou 
Païenne ou des Anabaptiftes , &c. en expliquanc 
quelle elle eft, ) 

Ici le Prêtre pourra lui faire une courte Exhor^ 
tatlon , fur la grâce que Dieu lui a faite de quitter 
la Seàe où il a été élevé ^ pour entrer dans l'Eglife , 
& recevoir le Baptême, 

Enfuite , s^il étoit Juif ^ le Prêtre lui demandera 
ce qui fuit : 

Cij 
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D. Renoncez -vous à Taveuglement & à Tendur- 
ciflèment des Juifs , qui n'ont pas voulu recon- 
noître Notre Seigneur Jefus-Chrift \ 

R. J'y renonce. 

D» Croyez-vous qu'il y a un feul Dieu en trois 
Perfonnes , Père, Fils, & Saint - Efprit ! 

R, Je le crois. 

D, Croyez -vous que le Seigneur Jefiis, Fils de 
la bienheureufe Vierge Marie , eft le véritable 
MefTie , promis aux Patriarches , prédit par les 
Prophètes , attendu par tous les Juftes de l'Ancien 
Teftament \ 

R, Je le crois. 

D, Croyez -vous que ce divin Sauveur eft mort 
pour nos péchés, & que, fans fon Sacrifice & fa 
Mort, nous n'aurions point de falut à efpérer? 

R. Je le crois. 

ly. Croyez -vous que par fa mort , & par l'éta- 
bliflement de la nouvelle Alliance , il a aboli les 
Sacrifices & les cérémonies de la Loi de Moyfe, & 
qu'on ne peut plus , fans erreur & fans péché , les 
regarder comme utiles ou néceffaires \ 

R. Je le crois. 

U. Croyez -vous que les Evangiles & les autres 
Livres Sacrés du Nouveau Teftament contiennent 
la parole de Dieu , & ont été diélés par le Saint- 
£{prit \ 

R» Je le crois. 
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S*ll avait été élevé dans le Paganifme ou dans. 
l'Idolâtrie , le Prêtre omettra les demandes précé- 
dentes y & lui fera celles qui fuivent : 

D, Renoncez - vous de tout votre cœur aux 
Idoles & aux faufles Divinités , que vous avez 
adorées dans le temps de votre aveuglement! 

R, Vy renonce. 

D. Croyez - vous qu'il n*y a qu'un feul Dieu , 
Créateur du Ciel & de la Terre \ 

R. Je le crois, 

D, Croyez - vous que les Saintes Ecritures de 
l'Ancien & du Nouveau Teftament font infpirées 
de Dieu, & ne contiennent que fa parole! 

R. Je le crois. 

D, Etes -vous perfuadé qu'on ne peut être fauve 
fans croire en Jefiis-Chrift, & fans pratiquer les 
règles de fon Evangile! 

R. Je le crois. 

S'il étoit Mahométan , le Prêtre lui fera feulement 
les demandes fuivantes : 

D. Renoncez-vous à toutes les impiétés, à toutes 
les erreurs de l'Alcoran & des autres Livres des 
Mahométans ! 

R. J'y renonce. 

D, Croyez-vous un feul Dieu en trois Perfonnes, 
Père, Fils, & Saint-Efprit ! 
il. Je le crois. 
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D. Croyez -vous que Notre Seigneur Jefiis- 
Chrift eft Fils de Dieu, égal à fon Père? 
R. Je le crois. 

D. Croyez - vous qu il s'eft fait homme pour 
notre falut , & qu'il a été conçu par ropération 
du Saint -Efprit ! 

R. Je le crois. 

D. Croyez -vous qu'il eft mort pour nous rache- 
ter , & que nous ne pouvions fans lui , ni être 
délivrés de nos péchés , ni arriver à la vie éternelle \ 

R. Je le crois. 

D. Croyez - vous que le bonheur du Paradis 
confifte dans la vue & la pofleffion de Dieu , & 
nullement dans la jouiffance des plaiilrs fenfliels ! 

R, Je le crois. 

D. Croyez - vous que les Saintes Ecritures de 
l'Ancien & du Nouveau Teftament font infpirées 
de Dieu , & ne contiennent que fa parole ? 

R, Je le crois. 

jD. Croyez -vous qu'on ne peut être fauve fans 
être Chrétien ! 
R, Je le crois. 

S'il avoit été élevé dans la Secte des Anabaptlflesg 
le Prêtre omettra les demandes précédentes qui regar" 
dent les Juifs , les Païens & les Mahométans ,& il 
l'interrogera de la manière qui fuit : 

D. Renoncez- vous aux erreurs des Anabaptiftes \ 
R, J'y renonce. 
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D. Croyez - vous que Notre Seigneur Jefus- 
Chrift eft véritablement homme, & quil a été 
iemblable à nous en toutes chofes , excepté le 
péché î 

R. Je le crois. 

D. Croyez -vous qu'il a pris fon humanité de la 
propre fubftance de la bienheureufe Vierge Marie , 
laquelle eft véritablement Mère de Dieu? 

R. Je le crois. 

D. Croyez -vous que depuis l'Incarnation Jefus- 
Chrift eft & fera toujours vrai Dieu & vrai Homme ; 
& qu'il aura éternellement dans le Ciel la vérité 
ides deux natures dans l'unité d'une même perfonne \ 

R. Je le crois. 

D. Croyez -vous qu'on doive baptifer les petits 
cnfans , & que le Baptême leur eft tellement 
néce (Taire qu'ils ne peuvent être fauves fans rece- 
voir ce Sacrement \ 

R. Je le crois. 

D, Croyez -vous qu'on ne peut réitérer le Bap- 
tême , le donner ou le recevoir plus d'une fois , à 
l'égard de la même perfonne , fans une facrilège 
profanation \ 

R. Je le crois. 

D. Croyez - vous qu'on eft obligé d'obéir en 
confcience aux Souverains & aux Magiftrats! 

R. Je le crois. 

Si le Catéchumène émît de quelque autre Secte , 
on lui demandera s'il renonce aux erreurs de fa Secle , 
<& s'il croit les vérités qui y font oppofées. 
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Enfitlte on fera les demandes fuivantes à tous 
les Catéchumènes , de quelque Seàe qu'ils viennent, 

D. Croyez-vous qu'on ne peut recevoir dignement 
le Baptême , fans détefter tous ks péchés pafles , 
fans avoir une ferme réfoiution de les éviter à 
l'avenir, & de vivre conformément aux règles de 
l'Evangile \ 

R. Je le crois. 

D. Croyez -vous que , pour recevoir dignement 
& avec fruit le Sacrement de Baptême , il faut 
y apporter une foi fincère & entière , une efpé- 
rance ferme , & un amour de Dieu qui com- 
mence du moins à nous le faire préférer à toutes 
chofes ? 

R. Je le crois. 

D. Avez - vous un fincère regret de vos péchés 
pafles , & un ferme propos de ne plus y retomber \ 

R. Oui, par la grâce de Dieu. 

D. Avez -vous un Parrain & une Marraine? 

R, Oui, Monfieur. 

D. Qui eft le Parrain ? 

R. Le Parrain. C'eft moi , Monfieur. 

D. Qui eft la Marraine? 

R, La Marraine. C'eft moi , Monfieur. 

D, Au Parrain & à la Marraine, Voulez-vous 
vivre & mourir dans la foi del'Eglife Catholique, 
Apoftolique & Romaine \ 

R, Ils repondent: Oui, Monfieur, moyennant 
la grâce de Dieu. 

D.Quel 
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J), Quel nom donnez-vous à ce CatécLumène ! 
R. N. 

Alors le Catéchumène fe met à genoux ; puis le 
Prêtre f étant couvert , foujflera trois fois doucement 
fur fon vif âge , en difant une fois feulement : 

Recède ^ immunde Spiritus, ab tac imagine Del y 
& da locum Spiritui San^o. 

// formera enfuite avec le pouce le figne de la. 
Croix fur le front &fur la poitrine du Catéchumène,: 
en le nommant & difant : " 

N. Accipe flgnum {àn«Sl« Crucis Salvatoris Do- 
mini noflri Jefu Chrifti tàm in fronte ^ quàm in 
corde )^. Sume fidem cœleftium prxceptonim , Sc 
talis efto moribus y ut templum Dei jam ftÇ[Q pofîls. 
Si le Catéchumène étoit Juif, il ajoutera : Horrefce 
Judâïcam perfidiam: refpue Hebrâïcam (uperûitio- 
. nem. S'il étoit Païen ou Idolâtre , au lieu de ce qui 
précède , le Prêtre dira : Horrefce Iddla i refpue 
limuiacra. S'il étoit Mahométan : Horrefce Mahu- 
mecanam perfidiam : refpue pravam Se<5bm infide- 
litàtis. S'il étoit Anabaptifie : Refpue Anabaptifr 
ticam pravitàcem : refpue nefârias Seélas impidrum. 
S'il vénoit d'une autre SeSU, le Prêtre h, nommçra, 
en employant la même Formule, 

Enfuite il ajoutera : 

Coie Deum Patrem omnîpotentem , & Jefum 
Chriftum Filium ejus ùnicum Ddminum nofbum , 

R. de Lyon, II. P. H 
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qui venturus eft judicâre vivos & inértuos , & fécu- 
lum per ignem. R. Amen. 
• ' Puis s^ étant découvert , il dira: 

Oxëmus. 

TE déj^fétor ,\ Domine fanéle , Pater omnipo- 
tens ,. .aeterne Deus ; ut huic fâmulo tuo N. 
^ui Ç vel famulae tuae N, quae ) in hujus féculi 
no6le vagabâtur incertus ac dubius, ( vel incerta 
ao dubia , ') viam veritatis & agnitionis tuae jubeas 
4emanÔ!rari\;. qùâtenùf^ referàtis oculis cordis fui , 
te unum Deum Patrem in JFilio, & Filium in Pâtre, 
cum Spiritu .$an(5lo 3k recognofcat ; atque hujus 
confe0îohîs; Frii(5lum , & hîc , & in future fécuio 
percipèrè mereatur ; Per Cbriftum Domihym nollrum, 
K. Amènl 

Enfuite^, le Catéchumène demeurant à genoux, le 
Prêtre étant couvert lui fera avec te pouce le Signe 
de la Crpix à ,dijférens endroits , en difant les 
prières marquées pour chacun : 

Sur h front : Signo tibi frontem j^S , ut in Cruce 
Domini noftri Jefu Oirifti (èmpér gloriéris. 
' Sur les oreilles y commençant par la, droite : Signo 
tibi aures ^ , ût aiidias div^a prœcépta. 

Sur les yeu3t fermés , en gardant le mime ordre : 
Signo tibi oculos |5&> "^^ videas claritâtem Dei. 

Sur les narines : Signo tibi nares 3B > ^ odorem 
fuavitatis Chrifti fentias. 

" Sur ta bouche : Si^no tibi os |58 > ^''^ îèrmo tiius 
(ie f4^ conditus^ & loquâris verba vitse* 
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Sur la poitrine : Signe tibi pedlus 88 > ut credaj 
in I>eum. 

Sur les épaules , pardeffus les habits : Signe tibi 
fcâpulas ^ , ut cum leverentiâ Se amôre fuCcipm 
jugum Domini. 

Puis il fera trois Signes de Croix fur tout f on 
corps fans le toucher , en difant : Signo te totum ir) 
noraine Pacris )$f , & Filii gg, & Spiritûs Sanai j^g, 
ut hâbeas vitam «eternam , & vîvas m fécula feculô- 
rum. Bî. Amen. 

Le Prêtre étant découvert, & tenant la main droite 
étendue fur la tête du Catéchumène^ fans h toucher^ 
dira : / 

^, Dominus vobifcum, çt. Et cum fpiriiu tuo. 

Orémus. 

PReces noilras , quaefumus , Domine , clementer 
exaudi , & hune fâmulum tuum N. ( vel hanc 
fâmulam tuara N. ) Crucis Deminicse' impreflione 
iignâcum ( vel fignâtam ) perpétua virtdte cuflodi ; 
ut magnitudinis gloriae tuse rudimenta fèrvans , per 
cuftodiam mandatorum tuorum , ad regenerationis 
gioriam pervenire mereâtur ; Per Chriftum Dominum 
noftruni. YjL. Amen. 

Orémus. 

OMrttpotens fempiterne Deus , Pater Doraini 
noffri Jefii Chriftî , refptcere dignéris fuper 
hune fâmulum tuum N, quem ( vet hane fâmulam 
tuam N. quam ) ad grâtiam fidéi vocâre dignâtus es: 
omncm cœcitâtem cerdis ab ee ( vel ab eâ ) expelle ; 

Hij 
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difrumpe omnes lâqueos Satan» , quibus fuerac 
alligâtus ( vel alligâta ) ; âperi ei , Domine , jânuam 
pietâtis tuae , ut idoneus ( vel idonea ) lit frui gràtià 
fan6li Baptifmi tui y percéptâ pr2eparàtse falutis 
medicinâ , utque flgno fapiéntise tuae imbùtus y 
( vel imbùta , ) omnium cupiditâtum fœtoribus 
câreat , & ad fuâvem odorem prœceptorum tuorum 
laetus ( vel lœta ) tibi in EccIéHa tua deferviat , 
atque proficiat de die in diem; Per eumdem Chrif^ 
tum Dominum noftrum. çj. Amen. 

Orémus. 

DEus , qui humâni géneris ita es conditor y ut 
fis étiam reformâtor; propitiâre populis adop- 
tivis , & novo Teftamento fobolem rtov» prolis 
adfcribe ; ut filii promifTionis , quod non potuérunc 
affequi per naturam , gaudeant fe recepifle per 
grâtiam; Per eumdem Cnriftum Dominum noftrum. 
B!. Amen. 

Le Prêtre toujours découvert bénira le fel , s'il 
n'y en a pas de béni, comme cl-dejfusj au Baptême 
des En fans y pag. m» 

Enfuite il fe couvrira , & prenant un peu de Sel 
béni y il le mettra dans la bouche du Catéchumène , 
en difant : 

N. Accipe fal fapiéntix , ut Deo plàceas , & 
eum propitium hàbeas in vitam sternam. 9!. Amen. 

Puis il fe découvrira , & tenant la main droite 
étendue fur la tête du Catéchumène y fans le toucher y 
il dira : 
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ir, Dominus vobifcum , Q!. Et cum fpiritu tuo. 

Orémus. 

DEus Patrum noftrorum , Deus unîverfae condi- 
tor creaturœ , te fupplices exorâmus , ut hune 
fâmulum tuum N. ( vel nanc fâmulam tuam N. ) 
refpicere dignéris propitius , & hoc primum pâbu- 
lum falis guftantem non didtiùs efurire permittas , 
quomînùs cibo repleâtur cœlefti ; quâtenùs fit 
femper fpiritu fervens , fpe gaudens , tuo femper 
nomini ferviens. Perdue eum, ( veleam, ) Domine, 
ad novae regeneratidnis lavâcnim , ut eum fidéli- 
bus tuis promiffionum tu arum seterna praemia eon- 
fequi mereâtur ; Per Chriftum Dominum noftrum. 
Ijt, Amen. 

Orémus. 

DOmine fanéle, Pater omnipotens , aeterne Deus, 
qui es , qui eras , & pérmanes in œternum ; 
te fupplices invocàmus fuper hune fàmulum tuum 
N. quem ( vel hanc fàmulam tuam N. quam ) libe- 
rafti de errore Gentilium (vel de Judaicâ cœcitâte ) 
( vel de pravitàte hsréticâ : ) dignàre exaudire eum 
qui ( vel eam quae ) tibi ferviturus ( vel fervitura ) 
cervicem humiliât ad lavâcri fontem , ut renâtus 
( vel renàta ) ex aquâ & Spiritu Sand;o, veterémque 
hominem expolians induat novum qui fecundùm te 
creatus eft ; & accipiens veftem incorruptam & im- 
maculàtam fervet eam ufque in diem Jefu Chrifti 
Filii tui ; Qui tecum & cum Spiritu Sando vivit & 
régnât Deus in fécula feculàxum. 62. Amen. 
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desiderat. Siifcipe eum ( vel eam , ) Domine , & 
quia dignâtus es dicere : Petite , & accipiétis ; 
quaerite , & inveniétis ; pul(ate , & aperiétur vo- 
bis ; petenti prsemium porrige , & jânuam pande 
pulfanti ; ut aeternam cœleftis lavâcri behediélionem 
confecutus , ( vel confecûta , ) promifla regni 
tui mûnera percipiat ; Qui cum Pâtre & Spiritu 
Sandlo vivis & régnas Deus in fécula feculorura. 
9J. Amen, 

// fe couvrira, & mettra la main droite fur 
la tête du Catéchumène , . le touchant légèrement : 
& le Parrain & la Marraine ayant mis auffi leurs 
mains droites à côté de la Jienne , il fera <Pun ton 
plus élevé VExorcifme fuivant : 

NEc te làteat , Sâtana > imminére tibi pœnas , 
imminére tibi tormenta , imminére tibi diem 
judicii , diem fuppiicii fempiterni , diem qui ven- 
turus eft quaH clibanus ardent , in quo tibi atque 
imiverfis Angelis tuis sçternus fupervéniet intéritus: 
proindè , nequifîîme damnâte , da honorem Deo vivo 
& vero ; da honorem Jefu Chrifto Filio ejus , & 
Spiritui Sancflo , in cujus nomine atque virtûte 
prœcipio tibi , quicumque es , Spiritus immunde , 
ut éxeas & recédas ab hoc fàmuto Dei N. quem 
( vel ab haç fâmuiâ Dei N. quam ) hddie idem 
Deus & Dominus nofter Jefus Chriftus ad fuam 
fànétam grâtiam ôc benediâionem fontemque Bap- 
tifmatis dono £ux pietâtis vocâre dignâtus eft , 
Ut pei aquam regeneracionis , omnium peccatorum 

remifliônQ 
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remiflldne perceptâ , fiât & fit femper templum 
Spiritûs Sandti ; Per eumdem Domlnum noftrqm 
Jefum Ghriflum , qui ventùrus eft judicâre vivos 
& mdrtuos, & féculum per ignem. Ç!. Amen. 

Audi , maledidle Sàtana , adjurâtus per nomen 
aeterni Dei , & Salvatoris noftri Jefu Chrifti 
Fiiii ejus , cum tua viiftus invidiâ , tremens gemenf- 
que difcéde. Nihil tibi fit commune cum fàmuio 
Dei N. ( vel fdmulâ Dei N. ) jam cœieftia cogi- 
tante , renuntiaturo ( vel renuntiaturâ ) tibi & 
opéribus tuis , ÔC beâtae immonaiitâti viâ:uro ( vel 
vi(5lurâ. ) Da igitur locum advenienti Spiritui Sanéto , 
qui ex fummà cœli arce defcendens , divfno fonte 
purgàtum pe(5lus , fanâificdtum Dec templum & 
habitâculum perficiat , ut ab omnibus praeteritorum 
criminum vinculis liberatus ( ve/ liberdta ) . gritias 
perenni Deo référât femper , & benedicat nomen 
fan(5lum ejus in fécula feculorum. BJ. Amen. 

Le Prêtre , le Parrain & la Marraine ôteront 
leurs mains de dejfus le Catéchumène, 

Enfuite le Prêtre , toujours couvert _, prendra 

avec le pouce de la main droite un peu de falive de 

fa bouche , & en mettra d* abord fur les deux oreilles 

du Catéchumène , en formant dejfus le figne de la 

Croix y & difant : 

Ephphéta ^ , quod eft adaperire ^ y & enfuite 
fur les narines j en difant' : In odorem 1^ fuavi- 
tâtis : tu autem efïugâre , Diàbole ; appropinquâbic 
enim fudicium Dei, 

R. de Ljon , II. P. I 
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Puis prenant le Catéchumène par la main 6r 
Vavertijfant de fe lever , il T'introduira juf qu'au 
milieu de la Nef , en difant : 

N. Ingrédere in Templum Dei , ut hâbeas partem 
cum Chrifto in vitam aeternam. K« Amen. 

Le Catéchumène y étant arrivé , fe mettra cl 
genoux un moment pour adorer Dieu , & enfuiie fe 
rendra avec le Prêtre^ le Parrain & la Marraine^ 
aux Fonts Baptifmaux, 

Là le Prêtre , étant découvert , avertira le Caté" 
chumène , de réciter debout avec lui le Symbole 
en françois , à haute voix : 

Je crois en Dieu le Père tout - puiflant , &c, 
ci-dejfus, pag. 25, 

Enfuite le Prêtre s' étant couvert fera au Catéchu- 
mène les demandes fuivantes , en Tappellant par 
fon nom : 

D. Le Prêtre : N. Renoncez-vous à Satan ! 

R. Le Catéchumène : J'y renonce. 

D, Le Prêtre : Et à toutes fes œuvres î 

R, Le Catéchumène : J y renonce. 

D, Le Prêtre : Et à toutes Ces Pompes ! 

jR. Le Catéchumène : J'y renonce. 

Alors on découvrira le haut de la poitrine & des . 
épaules du Catéchumène, Puis le Prêtre s' étant 
découvert ^ & ayant pris avec le pouce, ou avec le 
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Jlilet dejliné à cet ufage , de l'Huile des Catéchu- 
mènes i il V oindra en forme de Croix ^ d' abord fur 
la poitrine i en difant: 

Ego te linio j^B oleo faliitis , en fuite entre les 
épaules , ~ en difant : In Chriflo Jefu ^ Domino 
noftro , ut habeas yitam aetemam. K. Amen. 

Il ejfuiera, avec des boules de coton ou d*étoupe , 

fon pouce & les parties du corps du Catéchumène qu'il 

aura ointes. Il quittera enfuite l'Etole violette , 

pour en prendre une blanche , ou il retournera celle 

qu'il a , Jî elle efl de deux couleurs. 

Puis nommant le Catéchumène par fon nom , il lui 
fera, les demandes fuivantes , auxquelles celui-ci 
répondra lui-même: 

D. N. Croyez - vous en Dieu le Père tout- 
puiflant , Créateur du Ciel & de la Terre? 

R, y Y crois. 

D. Croyez-vous en Jefus-Chrift fon Fils unique, 
Notre-Seigneur , qui efl né & a foufFert la more 
pour nous racheter & nous mériter la vie éternelle? 

R. J'y crois. 

D, Croyez- vous au Saint-Efprit , la Sainte Eglife 
Catholique , la Communion des Saints , la rémif- 
lion des péchés , la réiurreélion de la chair , la 
vie éternelle! 

R, y Y crois. 

D. Voulez - vouis* être baptifé ( ou baptiféef ) 

R» Je le veux. 
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Jilors le Parrain & la Marraine foutenant de ta 
main droite le Catéchumène , qui aura la tête & le 
cou découverts y de manière que fa tête fait inclinée 
fur les Fonts i le Prêtre prendra de l'eau Baptifmale 
dans un petit vafe deftiné à cet ufage , & en verfera 
trois fois fur la tête du Catéchumène en forme de 
Croix ^ difant en même temps ,diJlinHement & à haute 
voix, une feule fois : 

N, Ego te baptîzo in ndmîne Patris 8S > ^ 
verfera l'eau pour la première fois , 8c Filii ^ , 
pour la féconde , Se Spiritûs jj» Sandli , pour la 
troijïème, 

Enfuite il prendra du Saint Chrême avec le ftïlet 
ou te pouce , & dira : 

Orémus. 

DEus omnîpotens , Fater Domînî noflri Jefk 
Chrîfti , qui te regenerâvit ex aquâ & Spiritii 
San6to , quique dédit tibi remifllonem omnium pec- 
catorum tuorum , ( Ici il fera l'onâion en forme de 
Croix fur le fommet de. la tête du Néophyte , en, 
difant : ) Ipfe te liniat gg Chrîfmate falutis , in 
Chrifto Jefu Domino noftroj^ in vitam seternam^ 
1^. Amen. 

Il ejfuiera , avec du coton ou de Vétoupe , fon 
pouce , & ta partie où il aura fait Vonâion. 

Puis il bénira t* habit Manc qu'il doit donner axa 
Néophyte , en difant z 
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ir, Adjutdritim noftrum in ndmine Domini , 
5t. Qui fecit cœium Se terram. 

ir, Dominus vobifcum ; Ç2. Et cum {piritu tuo. 
, Orémus. 

Domine Jefu Chrifte , bénedic 88 > quaefumus , 
Iianc veftem tuo Baptifmate regenerâtis impo- 
nendam , quâtenùs adoptione filiorum donâti & ftolis 
albis amiâi , cum his qui lavérunt ftolas Tuas in 
fanguine Agni , te fequantur in hoc fécuio , & 
glorificent in futuro ; Qui vivis & régnas in fécula 
feculorum. ÇJ. Amen. Il fera fur cet habit une afper- 
fion d'eau bénite , en forme de Croix, 

Après cette bénédiâion , le Néophyte quittera fon 
habit ; & le Prêtre lui donnera l'habit blanc béni , 
en difant: 

N. Accipe veftem cândidam , quam immacuiâtam 
pérferas ufque ad tribunal Domini noftri Jefu Chrifti, 
ut hâbeas vitam aeternam. ^* Amen. 

Il lui mettra enfuite dans la main droite un cierge 
allumé y en difant : 

N. Accipe lampadem ardentem, & irreprehenfî- 
biiis cuftodi Baptifmum tuum : ferva Dei mandata, 
ut , cùm Dominus ad nuptias vénerit , pofîis ei 
occurrere unà cum omnibus Sandlis & Eiedlis in 
aulâ cœlefti, habeâfque vitam seternam. 62. Amen. 

Le Néophyte tiendra à la main ce cierge allumé 
jufqu'àla fin de la Cérémonie^ 
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[ SI c^ejl VEvéque qui l'a bapcifé , il lui donnera 
en même temps la Confirmation; mais dans ce cas on 
ne feroit point Vonâion fur le fommet de la tête ^ & 
on ne diroit point rOraifon, Deus omnipotens , &c. 
comme ci-de(fus, ] 

Le Prêtre ira enfulte , avec le Néophyte , fon 
Parrain & fa Marraine, devant l'Autel y où il l'aver- 
tira de réciter debout avec lui l'Oraifon Domi- 
nicale en François à haute voix ; 

Notre Père qui êtes aux Cieux , &Cé ci - deffus , 
pag, 30. 

Après cette Prière , le Néophyte étant à genoux y 
le Prêtre lui mettra les deux extrémités de fon Etole 
en forme de Croix fur la tête , 6* dira étant décou- 
vert l'Evangile de S. Jean : 

ir, Dominus vobifcum; 5?. Et cum fpirîtu tuo. 
ir, Initium fan<5ti Evangélii fecundùm Joannem. 
^, Gloria tibi. Domine. 

In principio erat Verbum, &c. ci-dejfus , pag, 30. 

Enfuite il êtera fon Etole de deffus le Néophyte ^ 
& la lui donnera à haifer , en difant : 

Benedidlio Dei omnipotentis , Patris 88 > ^ ^'^^'^ 9 
Se Spiritûs San(5ti , defcendat fuper te , & mâneac 
femper. ^. Amen. 

Après la Cérémonie, il infcrira l'AHe fur les 
Regifires , fuivant la Formide qu'il trouvera à la 
fin de ce Rituel, 
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5 Si le nouveau Baptifé doit entendre la Mejfe & 

y communier y elle fe dira immédiatement après qu*il 

aura récité, comme ci-deffus , l'Oraifon Dominicale» 

A la fin de la Mejfe, il s^ approchera de l'Autel & 

Je mettra à genoux. Alors le Prêtre lui ayant mis 

les deux extrémités de fon Etole en forme de Croix 

fur la tête f il dira étant découvert V Evangile de 

S, Jean , In principio , &c. puis la lui donnant à 

baifer , il dira : Benedi(5lio Dei omnipocentis , &c. 

comme ci-deffus,^ 

î Si l'on étoit dans le cas d'adminifirer le Bap- 
tême à plufieurs Adultes à la fois , on fe confor- 
mera à ce qui efi marqué ci-deffus y pag, 32, pour la 
manière d'adminiflrer ce Sacrement à plufieurs En- 
fans à la fois, ] 

5 S'il s' agi ffoit feulement de fuppléer les Cérémo- 
Kiies du Baptême à un Adulte, on obfervera tout ce 
qui ejl marqué ci-deffus , pag, 36 , pour la manière 
de tes fuppUer aux Enfans , excepté que l'Adulte 
doit répondre lui-même aux interrogations, ] 



Ordre des Cérémonies, quand Monfèigneur rArcfae- 
vêque adminiftre le Baptême. 

ON fait, félon les circonfiances , tout ce qui efl 
marqué ci-deffus pour le Baptême des Enfans ^ 
ou pour celui des Adultes* Il n'y a de particulier, 
que ce qui fuit : 
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Le Prélat , revêtu d'un Rocket , de la. Croix 
pectorale , ( om , s'il doit dire la Mejfe après le 
Baptême, d'un Amiâ y d'une Aube, & d'une Cein- 
ture y ) ainfi que d'une Etole & d'une Chappe vio-. 
lettes , ayant la Mitre fur la tête , & tenant la 
Croffe de la main gauche , fe rend à l'extrémité 
de la Nef y près de la Porte de l'Eglife , ajjtjlé 
de fes Aumôniers , & des autres Minijlres , qui 
portent le Grémial y le Livre & le Bougeoir. 

Lorf qu'il efl arrivé y il s'ajjied fur un fauteuil y 
le vifage tourné vers la Porte : puis après avoir 
fait les premières interrogations , // fe lève , ' & 
fans quitter la Mitre y il fouffle fur le vifage de 
celui qui doit être haptifé y en difant : Recède , 
immunde Spiritus , &c. Enfuite il s'ajjied y & fait 
les fignes de Croix fur le front & la poitrine , en 
difant: Signum fan(5lae Crucis , &c. 

// ejl fans Mitre & debout , lorfqu'il dit les 
Oraifons & qu'il bénit te fel : puis il s'ajjied y 
reçoit la Mitre y €f met du fel béni dans la bouche 
du Catéchumène, 

, Il ejl debout avec la Mitre , lorfqu'il lit les 
Exorçifmes , qu'il met de la falive aux oreilles ^ 
aux narines du Catéchumène , & qu'il l'introduit 
dans l'Eglife, 

Quand il ejl arrivé aux Fonts Baptifmaux , // ejl 
fans Mitre & debout y pendant que le Catéchumène, 
ou que le Parrain & la Marraine y' en fon nom y y 
récitent le Symbole. Il s'ajjied enfuite avec la Mitre, 
pour faire les demandes y Renoncez -vous à Satan? 

& 
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& les fulvantes. Puis le Minijlre du Grémial lui 
ayant mis fur les genoux une ferviette blanche , il 
fait, étant ajjis , les onBions fur la poitrine & entre 
les épaules. Après ces onHions , la ferviette & la 
Mitre lui ayant été âtées , il fe lève pour prendre 
une Etole & une Chappe blanches : enfuite s^ étant 
remis fur fon fauteuil , avec la Mitre , il fait les 
Demandes : Croyez -vous en Dieu, &c. Voulez- 
vous être baptifé ! Il baptife de même étant ajfs & 
couvert, & Veau, reçue dans un bajftfi , efl jetée 
dans la Pifcine, Il efl encore affis & couvert , lorf^ 
qu'il fait l'onHion du Saint Chrême , & lorfqu'il 
donne la robe blanche & le cierge allumé. 

Enfin étant debout , avec la Mitre & la Croffe , 
il donne la bénédiâion au Baptifé ; & enfuite il 
s'en retourne dans le même ordre qu'il efl venu, 

5 Si le Prélat ne fe réferve que î'aSion du 
Baptême , il fait faire par un Prêtre les autres 
Cérémonies, Enfuite, revêtu d'une Etole & d'une 
Chappe blanches , & ajK^é, comme il efl dit ci-dejfus^ 
il fe rend aux Fontsloaptifmaux , & s'afjied, L'En- 
fant ou le Catéchumène lui étant préf enté , il demande 
au Parrain & àla Marraine : Qvel nom donnez-vous 
à cet Enfant, ou, fi c'ejl un Adulte, à ce Catéchu- 
mène? JR. N. Puis faifant les autres interrogations: 
N. Croyez-vous en Dieu,&c. il continue les Prières 
& Cérémonies juf qu'à la fn,'] 

Le Curé de la Paroijfe du Baptifé portera fes 
Begiflres dans le lieu où le Baptême aura été adml* 
niflré, pour y infcrire l'ASte de Baptême, 
H. de Lyon , IL P. K 
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SI celui qui vient d'être baptifé efl un Adulte, U 
Prélat lui donnera tout de fuite la Confirmation, 



o 



N trouvera ci-après , au Chapitre des Bénédic- 
tions Sacerdotales : 



1®. La B^nédiélion d'une Femme enceinte. 

a*. La Béaédidion d'une Femme après {&$ 
couches. 

3®. La Bénédîâîon de TEau Baptifinale, hors 
les Samedis de Pâques & de la Pentecôte. 




DU SACREMENT 

DE CONFIRMATION. 



ZE Dimanche qui précédera immédiatement le 
jour de la Cérémonie , le Curé rajfemblera à 
fEglife lesEnfans qui doivent être confirmés, 
& après qu^on aura chanté le Veni , Creator , il leur 
fera V Exhortation fuivante , ou quelqu* autre fem- 
blable : 

EXHORTATION. 

JE ne puis vous donner , Mes chers Enfans , une 
plus jufte idée de la grâce que vous devez rece- 
voir dans la Confirmation , qu'en vous annonçant 
que l'Efprit - Saint fera pour chacun de vous ce 
qu'il fit autrefois pour TEglife nailTante , réunie 
dans le Cénacle. Les Apôtres & les premiers 
Difciples croyoient en J. C. , ils Taimoient fincére- 
ment : mais avant la Pentecôte , leur foi étoit fi 
foible , leur amour fi imparfait , que les moindres 
tentations étoient capables de les effrayer & de les 
abattre. La defcente du Saint -Efprit en fit des 
hommes nouveaux. Une ardsur invifible & célefle , 

Kij 
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dont les langues de feu n'étoient que la figure , 
pénétra jufqu au fond de leurs cœurs ; & dès ce 
moment , ils furent unis à J. C. par une foi fi 
ferme , par un amour fi pur & fi parfait , que les 
périls , les tourmens & la mort ne purent le fur- 
monter ni l'éteindre. Tels font , Mes chers Enfans, 
les effets que l'Efprit - Saint doit opérer en vous 
d'une manière auffi réelle , quoique moins éclatante. 
Régénérés par le Baptême , vous êtes déjà au 
nombre des enfans de Dieu : mais quelque grande 
que foit la vertu de ce Sacrement , vous êtes 
encore dans la foiblefie de l'enfance chrétienne ; 
& il n'appartient qu'à la Confirmation de vous 
communiquer cette plénitude de lumière &. de 
force , qui vous fera fi nécefFwre pour triompher 
de la chair ^ du monde , & du démon ^ dans toute 
la fuite de votre vie. 

Ce don , Mes chers Enfans , eft l'accompli flemenc 
par excellence des promeffes que le Père célefte 
avoit faites à fon Eglife. Il efl le fruit de l'Incar- 
nation , & de tous les Myflères qui l'ont fuivie. 
Il eft fi magnifique & fi grand qu'il, falloir , pour 
le répandre fur les hommes, que J. C. eût offert 
fon Sacrifice , qu'il eût triomphé de la mort , qu'il 
fût entré dans la perfe^ion de fon Sacerdoce, dans 
la plénitude de fa Gloire , dans la fbuveraineté de 
fa Puiffance. 

Mais comment s'accompliront en vous de û 
grandes merveilles? Apprenez-le , Mes chers Enfans: 
L'ondlion extérieure dont on marquera votre front > 
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fera accompagnée d'une conféc ration invifible , plus 
fainte & plus efficace , qui vous unira à J. C. par 
les liens les plus étroits , qui vous afTociera à fà 
Royauté , & vous donnera droit à une couronne 
immortelle. Lorfque le Pontife vous impofera les 
mains , TEfprit - Saint defcendra invifiblement dans 
votre cœur, comme dans fon Sandluaire ; il le rem- 
plira de fes dons , & le çonfacrera par la majefté 
de fa préfence. Votre corps lui-même & tous vos 
membres participeront à cette confécration , parce 
que, félon Texpreffion de l'Apôtre , vous devien- 
drez le temple de l'Efprit de Dieu , qui habitera 
en vous. 

Que votre piété & votre ferveur fe raniment 
donc , Mes chers Enfans , à la vue de ces grands 
objets , & dans l'attente de cet Efprit confolateur, 
qui doit faire en vous fa demeure : allez au devant 
de ce Roi de gloire par des defirs enflammés : 
ouvrez - lui toutes les portes de votre cœur : féli- 
citez-vous d'être plus folidement établis que jamais 
fous l'empire de fon amour : jurez4ui une éternelle 
fidélité : demandez - lui furtout de vous infpirer 
l'obéiffance qu'il exige de vous , & d'être lui-même 
le garant de vos promeires. 

Le jour fixé pour la Cérémonie étant venu , 
VEvêque prendra fon Rocket y une Ecole rouge , 
une Chappe de même couleur, & une Mitre fimple, 
ou du moins une Etole rouge par-deffus fon Rocket 
& fon Camail, avec un bonnet carré» Puis étant 
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précédé d'un Chapelain, qui portera fa Crojfe devant 
lui , & accompagné de plujîeurs Prêtres & autres 
Eccléjiajliques , il fe rendra devant le grand ^utel, 
ou à quelqu'autre endroit commode , où étant ajfis 
dans un fauteuil , & tourné vers ceux qui doivent 
être confirmés, il lavera fes mains : enfuite , décou- 
vert & debout vers ceux qui vont être confirmes , 
lefquels feront à genoux, les mains jointes ,& rangés 
dans l'ordre qu'il aura prefcrit, il joindra les mains, 
€f dira à haute voix : 

Spiritus San<5tus fuperveniat in vos , & vircus 
Altiffiml cuftodiat vos à peccatis. K. Amen. 

Puis faifant le figne de la Croix fur lui-même , 
Il dira : 

i^. Adjutoriumnoftrum în nomîne Ddmini, 

K. Qui fecit cœlum & terram. 

ir. Domine , exaudi orationem meam. 

Bt. Et clamor meus ad te véniar. 

i^, Dominus vobifcum, 

m. Et cum fpiritu tuo. 

Ici, ayant les mains étendues fur ceux qui doivent 
être confirmés , il dira : 

Orémus. 
/^XMnipotens fempiterne Deus , qui regenerâre 
V-^ dîgnâtus es hos famulos tuos ex aqua & Spi- 
rîtu Sanclo , quique dedifti eis remiflionem omnium 
peccatorum , emitte în eos feptiformem Spiritura 
tuum fanélum Faraciécum de cœiis. Sî. Amen. 
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Spiritum fapiéntiae &. intelleélûs. Çf. Amen. 

Spiritum consilii & fortitùdinis. 52. Amen. 

Spiritum fciéntiîe & pietâtis. ni. Amen. 

Adimple eos Sjpiritu timdris tui , Se confîgna 
eos figno Crucis )^ Chrifti , in vitam propitiâtus 
secernam ; Per eumdem Dominum noftrum Jefum 
Chriflum Fiiium tuum , qui tecum vivit & régnât 
in unitàte ejufdem Spiritûs Sanéli Deus , per omnia 
fécula feculorum. 52. Amen. 

Après ces Prières, VEvêque s' étant ajjis & cou" 
vert, chacun de ceux qui reçoivent la Confirmation , 
viendra fe mettre à genoux devant lui , ou, fi le 
nombre en efi trop grand , tous fe rangeront le long 
de la balufirade de V Autel ou ailleurs, Lorfqu'ils 
feront à genoux, le Prélat ayant trempé l'extrémité 
du pouce droit dans le Saint Chrême , & demandé le 
nom de Baptême de chacun, il l'exprimera & dira: 

N. Signo te figno Crucis ^ : faifant avec le 
pouce trempé dans le Saint Chrême un figne de Croix 
fur le front de la perfonne : puis faifant fur elle trois 
fignes de Croix avec la main , ilpourfuivra en difant: 
Et confirme te Chrifmate falutis , in nomine Patrisj^l, 
& Filii gg, & Spiritûs Sandi gB- Vi- Amen. 

Enfuite il la frappera légèrement de la main droite 
fur la joue, en. difant : Pax tecum. 

AuJJitot qu'une perfonne aura reçu Vonclion du 
Saint Chrême , un des Prêtres ajffifians ejfuiera , 
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avec du coton ou de Vétoupe , l'endroit ou elle aurd 
été faite. Après les onctions , VEvêque ejfuiera fon 
pouce avec de la mie de pain , & lavera fes mains 
dans un Bajfln : l'eau & la mie de pain , ainji que 
les cendres du coton ou de l'étoupe qui auront fervi 
à effuyer les onâions , feront jetées dans la Pifcine, 
Pendant que le Prélat Lavera fes mains , on 
chantera , ou du moins on récitera à haute voix 
l'Antienne fuivante ; 



Ant. g — «r — — )■ ■■— . ' <i-» — -I . 
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«I 




e-rat in princi-pi-o, & nunç, & 




femper, & in fécu-la fe-cu^lorum. 




Amen, 



répétera : P~B ^ - * ■ ^ | ■ ^ - 



Con- fir-ma hoc , &c. 

j4près quoi VEvêque étant debout , découvert , & 
tourné vers l'Autel , dira : 

ir, Oftende nobis , Domine , mlfçricdrdiam tuanij^ 

$!. Et fklutâre tuum da nobis. 

iTp Domine , exaudi oratiônem meam , 

K. Et çlamor meus ad te.véniat, 

ir, Dominus vobifcum, 

B?. Et cum fpiritu tuo. 

Il joindra les mains ; & les nouveaux Confirmés 
étant tous à genoux , il dira : 

R. de Lyon, n.?, L 
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Orémus. 

DEus , qui Apoftolis tuïs San6him dedifti Spi- 
ritum, & per eos eorumque fucceflores cseteris 
fidélibus tradendum efle voluifti , réfpice propitius 
ad humilitâtis noftrae famuiàtum ; & praefta , ut 
eorum corda , quorum frontes facro Chrifmate 
delinivimus , & figno Sanélze Crucis fignâvimus , 
idem Spiritus San<ftus in eis fupervéniens , templum 
gloriae fuae dignanter inhabitando perficiat ; Qui 
cum Pâtre 8c eodem Spiritu Sanélo vivis ÔC régnas 
in fécula feculorum. Çf. Amen, 

// dira enfuite à haute voix : Ecce fie benedi- 
cétur omnis homo qui timet Dominum. 

Et fe tournant vers les Confirmés , il fera fur 
eux le figne de la Croix , en difant : 

Benedicat j^S vos Dominus ex Sion , ut videâtis 
bona Jerûfalem omnibus diébus vitae veftr» , & 
habeâcis vitam secernam. Jn, Amen. 

Puis il s'affiéra , ^ ayant pris la Mitre, il aver- 
tira les nouveaux Confirmés de prier pour lui , & 
de réciter une fois le Symbole des Apôtres , l'Oraifon 
Dominicale , & la Salutation Angélique, A V infant, 
un des Prêtres ajfflans les recitera à haute voix , 
pour que tous les Confirmés les entendent , & les 
récitent tout bas en même temps. Tous enfuite fe 
retireront en filence & , autant que faire fe pourra , 
dans le mime ordre qu*ils feront venus* 
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Si VEvêqùe donne la Confirmation dans VEglife , 
les cierges du grand Autel feront allumés» S'il y a 
un grand nombre de perfonnes à confirmer , le Prélat: 
pourra quitter la Chappe , avant que de faire les 
onâions , 6* il la reprendra après, 

Auffitot après la Cérémonie ^ le Curéinfcrira, dans 
un Regifire particulier , les noms y furnoms & âges 
des Confirmés y les noms , furnoms , qualités & Pa- 
roijfês de leurs pères & mères, ainfi que le jour , 
le mois, l'année & le lieu oà ils auront reçu la Confir- 
mation , conformément à la Formule qu'il trouvera 
ci-après , à la fin de ce Rituel, 
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contritîonem , fincéram Confeffionem , & dignos 
pœnitentiee fru<5lus revertantur ; Qui vivis & régnas 
Deus in fécula feculdrum. Amen. 

Enfuite il entrera dans le Confefjionnal , & s*y 
tiendra ajjis dans un grand recueillement ^ la tête cou- 
verte y Le vijage caché , & l'oreille penchée vers le 
Pénitent, fans le regarder en face. 

Le Pénitent doit être à genoux de l'autre côté ^ 
s'inclinant humblement , & ayant les mains jointes , 
fans gants ni manchon: les hommes feront découverts 
& fans épée ; les femmes s'y préf enteront avec un 
habillement Jîmple & modejle , & baijferont leurs 
coéffes. 

Le Pénitent, après avoir fait lefigne de la Croix, 
demandera la Bénédiâion au Prêtre, en difant: 
Bénedic mihi , Pater , quia peccâvi : ou en françols : 
Béniflez-moi , mon Père, parce que j'ai péché. 

Alors le Prêtre étant découvert , dira : 

Ddminus fit in corde tuo & in làbiis tuîs , ut 
yerè & intégré contrito ânimo confiteâris omnia 
peccâta tua \ & il fera fur le Pénitent, le ftgne de la. 
Croix , en ajoutant : in nomine Patris ^y&. Filii , 
& Spiritûs San6li. Amen. 

Puis le Pénitent , ayant récité le Confiteor en 
latin ou en français jufqu'à meâ culpâ exclufive- 
ment , dira combien il y a de temps qu'il ne s'efl 
confeffé , s'il a accompli la pénitence qui lui avoit été 
impofée dans fa dernière Confeffion , s'il a, reçu 
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l*Ahfotutiony ou pour quelle raifon elle lui à été refu- 
sée ou différée : après cela il fera fa Confejjion , & 
lorf qu'il l'aura finie y le Confie ffeur V interrogera , s'il 
le juge néceffaire , pour fiuppléer à fia déclaration» 

Enfiuite le Pénitent , ayant été averti d'achever le 
Confiteor , firappera trois fiois fia poitrine , à dira : 
tneâ culpâ , meâ culpâ , &:c. ou en firançois : c'eft 
ma faute , &c. jufiqu'à la fin. 

Pendant ce temps, le Confie ffeur étant découvert ^ 
& ayant les mains jointes , dira : 

Mifereâtur tui omnipotens Deus , & dimiflls pec- 
càtis cuis> perdiicat te ad vitam xternam. Amen. 

Puis étendant la main droite vers le Pénitent , // 
ajoutera : 

Indulgentiam , abfoiutionem ^y Sl remiffionem 
peccatorum tuorum tribuat tibi omnipotens & mifé- 
ricors Dominus. Amen, 

Enfiuite s' étant couvert , il excitera le Pénitent 
au repentir de fies péchés , lui en fiera fientir l'énor- 
mité , l'exhortera à s'affermir de plus en plus dans 
la réfiolution de ne les plus commettre , lui en prefi- 
crira les moyens , comme d'en éviter les occafions , 
de pratiquer les vertus contraires , d'avoir recours à 
la prière , &c : en un mot, il lui donnera tous les avis 
convenables , fielon la connoiffance qu'il aura de fion 
état & défies befioins fipirituels ; puis il lui impofiera 
une Pénitence Sacramentelle , confiormément aux 

R. de Lyon , II. P. * 



88 DU SACREMENT 

règles qui ont été expofées dans la Première Partie 
de ce Rituel, 

Après cela , s'il juge à propos de lui donner 
VAbJolutioUy il l'avertira de s'exciter de plus en plus 
à la douleur de fes péchés , de faire un Aâe de 
contrition , & de fe mettre en efprit au pied de la 
Croix du Sauveur, pour y être lavé par fon précieux 
Sang, 

Alors étendant la main droite fur la tête du Péni- 
tent, incliné à fes pieds , il lui donnera l'Abfolution 
dans la forme fuivante , en omettant le mot Su/pen- 
fîdnis , renfermé en parenthèfe , fi le Pénitent efl 
Laïque, 

DOminus nofter ( Il fe découvre ) Jelus Chrif- 
tus ( il continue étant couvert ) te abfolvat , & 
ego autoritâte ipsius te abfolvo ab omni vinculo 
Excpmmunicatidnis , ( Sufpenfiohis ) & Interdiéti , 
in quantum pofl^m , & tu indiges : deindè , Ego te 
abfolvo à peccâtis tuis , in nomine Patris ^, Se 
Fiiii, & Spiritûs Sanai. 

En difant. In nomine Patris , &c. Il fera lefigne 
de la Croix fur le Pénitent, Puis fe découvrant , il 
ajoutera : 

Pâffio Ddmini noftri Jefu Chrifti , mérita beâta 
Mariée Virginis , & omnium San6l6rum , quidquid 
boni féceris & maii fuftinûerisy fint tibi in remiflid- 
nem peccatorum , augmentum gràtix , Se prxmium 
vit» xtein». Ament 

En/uite 
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Enfulte II renverra le Pénitent ^ & lui dira: Allez 
en paix , 8c priez Dieu pour moi : ou bien en latin : 
Vade in pace , & ora pro me. 

5 Dans un cas de néceljué ^ fi le Pénitent étolc 
dans un preffant danger de mort, le Confeffeur, 
pour l'abfoudre , fe contentera de dire : Ego te 
abrolvo ab omnibus cenfiiris & peccâtis , in 
nomine Facjris jjB ? ^ ^^^^ j ^ Spiricûi San6li. 
Amen. ] 

f // ne faut pas donner VAbfolatlon à des En- 
fans qui n^ en f croient pas capables , mais une Béné^ 
diâion en ces termes ; 

Domine Jelu Chrifte , qui dixîftî : Sinîte parvuloi 
TCnire ad me , tâlium eft enim regnum cœlorum ; 
fliper hune pârvulum ( vel hanc parvulam ) rorem 
tuae benediâionis efFunde , ut gracia , aetâte & 
ûpiéntiâ apud Deum & hdmines proficiens faliitem 
confequâtur aeternam, in nc5mine Patris i^ j & Filii, 
& Spiritûs Sanéli. Amen, ] 

En fortant du Tribunal de la Pénitence^ le Prêtre 
pourra réciter les Prières fuivantes : 

Yrie , eléifon. Chrifte , eléifon. Kyrîe , eléifon, 
Pater nofter, &c. 

Domine , exaudi oratidncm meam ; ôc clamor 
meus ad te véniat, 

R. lit Ljon, IL r^ M 
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Orémus. 

DOmîne Deus , qui confitentium tibi corda 
purificas , Se vitam pœnitentium malle te dixîfti 
quàm mortem , da indulgentiam tels , & accufan- 
tium fe medére vulnéribus , ut omnium perceptâ 
remifllone peccatorum, fincérâ tibi devotidne defér- 
viant ; integrum fit eis atque perpétuum , quod 
grâtia tua priùs cdntulit , Se deinceps mîfericordia 
reformâvit ; Per Chriftum Ddminimi noftrum. 
Amen. 



Manière de difpenfer , dans le Tribunal de la 
Pénitence, des £mpêchemens occultes de Ma- 
liage. 

ZE Confeffeur, auquel on a préfenté un Bref de 
la Pénuencerie de Rome, ou qui a reçu de nous 
une Commiffion fpéciale , pour dlfpenfer , dans le 
Tribunal de la Pénitence , d'un empêchement occulte 
de Mariage y ad contrahendum , ou ad remanendum 
in contradlo, ohferve exaâement tout ce qui ejlpref- 
critpar le Bref ^ ou par notre Commijfiony ainfi qu'il 
ejl marqué dans la Première Partie de ce Rituel , 
pag. 404. Il fefert enfuite des Formules fuivantes , 
qu'il prononce après l'Abfolution Sacramentelle , 
avant que de dire, Paffio Ddmini, &c. Dans les cas 
non fpécifiés ci-après , il emploie les mêmes Formules ^ 
en fupprimant ce qui ne s'y applique point , & en 
exprimant ce qui leur eft particulier. 
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Pour difpenfer d*iin empêchement d* Affinité' illi- 
cîte, 

I*. Ad contraJiendum, Infuper , autoritate Apofto- 
licâ mihi fpeciâliter delegâtâ, (om autoritate mihi ab 
lUuftrifllmo ac Reverendiffimo D. D. Archiepifcopo 
Lugdunenfi trâditâ , ) difpenfo tecum fuper impedi- 
mento primi ( ou fecundi ) AfKnitâtis gradûs , ex 
cdpulà à te illicite habita cum matre ( ou fordre 
ou âmitâ , tante paternelle , ou matérterâ , tante 
maternelle, ou confànguineâ in fecundo gradu ) 
muliéris cum quâ contrâhere intendis, proveniente; 
ut, prsefâto impedimento non obftante , matrimd- 
nium cum diélâ muliere publicè, fervâtâ forma 
Concilii Tridentini , contrâhere , confummâre , & 
în eo remanére licite poflls & vâleas : In nomine 
Patris 88, &Filii,& Spiritûs Sandi. Amen. 

Pâriter , eâdem autoritate , prolem , quam ex 
matrimdnio fufcepturus es, legitimam fore decerno 
& declàro : In nomine Patris, &c. 

Pâflio Ddmini noftri Jefu Chrifti, &c. 

J Si c*ejl une femme que Von difpenfe , on chan* 
géra le genre où il fera nécejfaire , ainjî que dans 
les Formules fuivantes, ] 

a®. Ad remanendum in contraâo» Infuper, auto- 
ritate , &c. comme ci-dejfus , difpenfo tecum fuper 
impedimento primi ( ou fecundt ) Affinitâtis gradûs 
ex cdpulâ illicitâ , quam cum matre ( ou fordre 
ou âmitâ ou matérterâ ou confànguineâ in fecundo 

M ij 
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gradu) putâtx conjugis ânteà habuifti, provenîente; 
ut , illo non obftante , renovâto confenfu cum prœ- 
fâcâ cdnjuge , matrimouium cum illâ contrâhere , 
confijmmâre , & in eo remanére licite poffis Sc 
vâleas : In ndmine Pacris , &c. 

Pârirer , eâdem autoritâte , prolem , fi quàm 
fufcepifti aut fufcepcurus es , legitimam efle ac 
fore decerno & declâro : In ndmine Patris , &c. 

Pâflîo Ddmini noftri Jefu Chrifti , 8cc, 

Pour dlfpenfer de l'empêchement du Crime» 

I*. Ad contrahendum, Infiiper , autoritâte , &c. 
comme ci - dejfus , difpenfo tecimi fuper impedi- 
mento criminis, ex adultério & fide data, prove- 
niente ; ut , illo non obftante , cum muliere cdmplici 
matrimdnîum publiée , fervâtâ forma Concilii Trt- 
<lentini , contrâhere , confummâre , & in eo rema- 
nére licite poiTis & vâleas : In ndmine Patris , &c. 

Pâriter , eâdem autoritâte y prolem , fi quam 
fufcepifti , modo non fit ex adultério concepca , 
& fi quam fufccpturus es , legitimam efle ac fore 
decerno ôc declâro : In ndmine Patris , &c. 

Pâflîo Ddmini noftri Jefu Cbrifti, 8lc, 

2*. Ad remanendum in contracîo. Infuper, auto- 
ritâte , &c. comme ci~dejfus, difpenfo tecum fuper 
impedimento criminis , ex adultério & fide data , 
proveniente ; ut , illo non obftante , renovâto con- 
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fèn(u cum tuâ putacâ conjuge , matrimonium 
cum illâ contrâhere , confummâre , & in eo rema- 
nére licite poflîs & vâleas. In nomine Patris , &c. 

Pâriter, eâdem autoritâte , prolem , G. quam 
fufcepifti , modo non fit ex adulcério concepta , 
& fi quam fufcepturus es , legitimam efle ac fore 
decerno & declaro : In nomine Patris , &c. 

Paffio Domini noftri Jeiu Chrifti , &c. 

Pour difpenfer du Vom f impie de chafieté ^ ou 
'd^ entrée en Religion, 

l*. j4d contrahendum» Infuper , autoritâte , &c. 
comme ci - deffus , difpenfo tecum fuper vote fim- 
plici caftitàtis ( o« in Religionem ingreffus } quod 
emififti , illudque in opéra pietâtis quae tibi prsef- 
cripfi , commûto ; ut , illo non obftante , matrimo- 
nium contrâhere , confummâre , & in eo remanére 
licite poflis & vâleas : In nomine Patris , &c. 

Fâilio Domini noftri Jefii Chrifti , &c, 

a*. Ad remanendum Iji contraHo, Infuper, auto- 
ritâte , &c. comme ci-dejfws , difpenfo tecum fuper 
voto fimplici caftitàtis (ou in Religionem ingreflus) 
quod emififti & tranfgreflus es , illudque in opéra 
pietâtis qu3C tibi prœfcripfi , commute ; ut , illo non 
obftante , matrimonium contradtum confummâre , 
& in eo remanére licite poftis & vâleas : In nomine 
Patris , &c. 

Pâiîîo Domini noftri Jefu Chrifti ^ Bcc, 
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Pour difpenfer d'une Affinité illicite y contrarie 
pendant le Mariage , in primo vel fecundo gradu. 

Infiiper, automate, &c. comme ci-dejfus, difpenfb 
tecum, ut, non obftante Affinitàte, quam contraxiftî 
cum tua uxore, ex illicitâ copula à te habita cum 
ejus matre ( ou forore ou âmitâ ou matérterâ ou con- 
fanguineâ in fecundo gradu ) matrimonium cum tua 
pracfâtâ uxore confummâre , & in eo remanére licite 
poilis & vàieas : In nomine Patris , &c. 

Pâffio Domini noftri Jefu Chrifti , Sec, 

Manière d'abfoudre de TExcommunication , de la 
Sufpenfe & de l'Interdit. 

ON ne doit point abfoudre un Excommunié , 
qu'il n'ait faiisfait les perfonnes qu'il a 
offenfées , & réparé le dommage qu'il a caufé par 
jon crime : s'il ne le peut faire avant d'être abfous, 
on lui fera du moins promettre de s'acquitter de ce 
devoir le plutôt qu'il pourra, d'obéir fidellement aux 
Commandemens de l'Eglife , d'obferver fes Canons 
& fes Décrets , & fpécialejnent celui contre lequel 
il a péché» 

Pour abfoudre de l'Excommunication dans le for 
intérieur , on n'emploie que la forme ordinaire de 
l'Abfolution Sacramentelle : Dominus nofter Jefus 
Chriftus , &c. comme ci - de (fus. Mais pour en ab- 
foudre dans le for extérieur , // faut une Commijjloii 
fpéciale de celui qui a excommunié , ou à qui la 
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Cenfure fe trouve réfervée , ou bien du Supérieur , 
dans le cas de f Appel, Si la Commijfion prefcrit une 
forme d^Abfolution , on s^y conformera :Ji elle porte 
fimphment que VAhfolution fera donnée in forma 
Ecclefiae confoetâ, on ohfervera l'ordre qui fuit: 

Le Prêtre , revêtu d'un Surplis & d'une Etole 
violette ^ s' étant ajjis & couvert ^ le Pénitent fe 
mettra à genoux devant lui , & récitera lePfeaume 50. 
Miferére meî , Deus. S'il ne peut lire ou prononcer 
ce Pfeaume , d'autres le diront pour lui, 

P s E A u M E 50. 

Miferére meî , Deus, * fecundùm magnam mife- 
ricordiam tuam. 

Et fecundùm multitùdinemmiferationum tuârum,* 
dele iniquitâtem meam. 

Ampliùs lava me ab iniquitâte mea,* & à peccato - 
meo munda me ; 

Quoniam iniquitâtem meam ego cognofco , * & 
peccâtum meum contra me eft femper. 

Tibi foli peccâvi , & malum coram te feci ; * 
ut juftifîcéris in fermonibus tuis , & vincas cùm 
judicâris. 

Ecce enim in inîquitâtibus conceptus fum , * & 
in peccâtis concépit me mater mea, 

Ecce enim verîtâtem dilexifti : * incerta & occulta 
fapiéntise tuae manifeftafti mihi. 

Afperges me hyflopo , & mundàbor : * lavâbis me, 
& fuper nivem dealbâbor. 

Auditui meo dabis gâudium & Isetitiam ; * & 
exultâbunt oifa bumiiiâta^ 
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Averte factem tuam à peccâtis meis , * & omneS 
îniquitâtes meas dele. 

Cor mundum créa in me , Deus , * & fpiritum 
reâum innova in vifcéribus meis. 

Ne projicias me à fâcie tua, * & Spiritum fandhim 
tuum ne au feras à me. 

Redde mihi iœtitiam falutâris tui, * & fpiritu 
principâli confirma me. 

Docébo iniques vias tuas ; * & impii ad te conver- 
tentur* 

Libéra me de (anguimbus , Deus , Deus falutis 
meîe , * & exultâbit lingua mea juftitiam tuam. 

Domine , lâbia mea apéries ; * & os meum annun- 
tiâbît laudem tuam. 

Quoniam , fi voluifles facrif icium , dediflem uti- 
que ; * holocauftis non deleélàberis . 

Sacrificium Deo fpiricus contribxilâtus : * cor 
contritum & humiliâtum , Deus, non defpicies. 

Bénigne fac. Domine , in bona volimtâte tua 
Sion , * ut aedificentur mûri Jerûfalem. 

Tune acceptàbis facrificium juftitiac , oblatiônes 
& holocaufta; * tune imponent fuper attire tuum 
vitulos. Gloria Patri, &c. 

Enfuite U Prêtre fe lèvera , & s* étant découvert , 
il dira : 

Kyrie , eléifon. Chriftc , eléifon. Kyrie , eléifbn. 
Pater nofter, &c. tout bas» 

it. Et ne nos inducas in tentationem; 
BT. Sed libéra nos à malo. , 
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^. Salvum fac fervum cuum , ( vel anciilam tuam , ) 
Domine , 

B£. Deus meus , fperantem in te. 

Tir, Nihil proficiat inimicus in eo, ( vel in eâ, ) 

Bf. Et filius iniquitâtis non apponat nocere ei, 

Tf". Efto ei. Domine, turris fordtudiiiis , 

Bî. A fâcie inimici. 

i/-. Domine , exaudi orationem meam ; 

K. Et clamor meus ad te véniac. 

f. Dominus vôbifcum, 

^. £t cum ipiritu tuo. 

Orémus. 

DEus cuî proprium efl: miferéri femper 3c par- 
cere , fufcipe deprecationem noftram , ut hune 
fâmulum tuum quem ( vel hanc fâmulam tuara 
quara ) Excommunicationis Sencéntia conftringit , 
miferâtio tuae piecâtis clementer abfolvac ; Per 
Chriftum Dôminum noftrum. K. Amen. 

Le Prêtre s^étant aÇfis & couvert , lui împofera 
une Pénitence ; puis étendant la main droite fwr 
lui , il dira : 

DOminus nofter Jefus Cliriftus per fuam piiflîmam 
mifericordiam te abfolvat ; & ego autorîtâte 
îpsius , à Sanîlifllmo Domino noftio Papa ( ou 
là Reverendlffimo Domino Archtepifcopo Lugdu- 
Lnenfi , ou à N. Superiore, exprimant la qualité du 
fSupérieur qui lui a donné la Conwiijfiofi ) miht 
commifla, abfolvo te à vinculo Excommunicationis, 

R. de Lyon, IL P. N 
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quam , propter ( On fpécifie ici la caufe de V Excom- 
munication ) Se canonicârum admonitionum con- 
temptum , incurrifti ; & reftituo te communioni & 
unitâti fidélium, & fan(5lis Sacramentis Eccléfise ; In 
nomine Patrîs J^B ? & Filii , & Spiritûs Sandi. 
Amen. 

En dîfant , In nomine Patris, il fera le Jîgne de 
la Croix fur h Pe'nitenz, 

5 S*ll s*agiÏÏoit feulement de la Sufpenfe ou de 
V Interdit , le Prêtre , au lieu des mots, Excommu- 
ntcationis quam , dira Sufpenfîonis quam, ou Inter- 
d'n5li quod. 



Manière d'abfoudre une perfonne morte dans 
l'Excommuni cation ou Tlnterdic. 

Y ORSÇU'UNE perfonne ejl morte dans VEx- 
JLj communication ou l^ Interdit , avec des marques 
d*un véritable repentir , fans avoir pu recevoir 
VAhfolution de cette Cenfure , on pourra la lui 
donner dans la forme marquée ci-après : mais on ne 
procédera jamais à cette Cérémonie, qu'avec notre 
permijfion. 

Si le corps n^ejl pas enterré , on lui donnera 
d*ahord l'Abfolution à l'endroit où il fera , enfnite 
la Sépulture dans un Lieu Saint , avec les Prières 
& Cérémonies ordinaires» 
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SI, contre les régies , llfe trouve déjà Inhumé en 
terre fainte , on ne V exhumera, pas , mats on lui 
donnera l'Abfolution au Lieu de la Sépulture. Si c^efl 
au contraire dans un lieu profane, on V exhumera , 
pourvu néanmoins qu'il n^y ait point d'inconvénient; 
& après l'Ahfolution , il fera porté & Inhumé en terre 
fainte , avec les Prières & Cérémonies accoutumées* 
Lorfqu'on ne pourra pas commodément l'exhumer , 
on fera toute la Cérémonie au Lieu de la Sépulture, 

Ordre de l'Abfoiution. 

Le Prêtre , revêtu d'un Surplis & d'une Etole 
noire, fe rendra avec fon Clergé à l'endroit où ejl le 
corps , ù s' étant découvert. Il dira: 

Antienne : Secundùm multitudinem miferatidnum 
tuârum dele iniquitâtem meam. 

Enfuite il récitera à deux chœurs , avec les Clercs 
ouAfjiflans , le Pfeaume 50 Miferére meî, Deus,&c. 
comme cl-deffus , pag, py. Après quoi, fans ajouter 
à la fin, Gloria Patrî , ni Requiem , il répétera l'An- 
tienne : Secundùm multitudinem , &c. 

Puis s^ étant couvert, & étendant la main vers le 
mort, il dira : 

AUtoritâte milii conceiTâ , ego te abfoivo à 
vinculo Excommunicationis , quam , propter 
(on exprime ici lacaufe de l'Excommunication,') & 
canonicârum admonitidnum contemptum, incurrilli, 

N n 
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Se reftîtuo te communidni fidélium ; In nomine 
Patris^, & Filii , & Spiritûs Sandi. Amen, 

[ S'il s' agijf oit feulement de l'Interdit , le Prêtre, 
au lieu des mots ^ Excommunicacionis quam, dira : 
Interdi<5ti quod. ] 

En difant , In nomine Patris , il fera leftgne de la 
Croix vers le mort. 

Puis commençant à prier pour lui y il fe de'cou" 
vrira & recitera à deux chœurs , avec les Clercs ou 
jijpflans , le Pfeaume fuivant : 

P s E A u M E rap. 

DE profundis clamâvi ad te, Domine;* Domine, 
exaudi vocem meam. 

Fiant aures tuae intendentes * în vocem depreca- 
lidnis me2e. 

Si iniquitâtes obfervâveris , Domine ; * Domine , 
quîs (uftinébit ? 

Quia apud te propitiatio eft ; * & propter legena 
tuam fuftinui te , Domine. 

Suftinuit anima mea in verbo ejus; * fperàvit anima 
jnea in Domino. 

A cuftddia matutîna ufque ad no<£lem , * fpcret 
iCraël in Domino. 

Quia apud Ddminum mifericdrdia , * & copidia 
apud eum redémptio. 

Et ipfe rédimet Ifraël * ex omnibus iniquitatibus 
ejus. 
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Le Pfeaume fini , il ajoutera : 

ir. Requiem aeternam dona ei, Domine, 
K. Et lux perpétua luceat ei. 
Kyrie, eléifon. Chrifte , eléifon. Kyrie, eléifon, 
Pater nofter, &c. tout bas jufqu^à , 
ir. Et ne nos indiicas in tencatidnem , 
Bî. Sed libéra nos à malo. 
if, A porta inféri, 
Bî. Erue , Domine, animam ejus. 
ir. Requiefcat in pace. Çî. Amen, 
■^. Domine, exaudi orationem meam, 
K. Et clamor meus ad te véniac. 
ir. Dominus vobifcum, 
Bf. £c cum ipiritu tuo. 

Orémus. 

DA , quaefumus , Domine , animée fâmulî tuî , quem 
( vel fâmulœ tuse , quaiii ) Excommunicationis 
Senténtia conftrinxerat , refrigérii fedem , quiécis 
beatitudinem , & fuperni luminis claritâtcm ; Fer 
Chriftum Dominura noftrum. K» Amen. 

Il jettera enfui te de l'eau bénite en forme de Croix 
fur le corps , ou fur l'endroit de la Sépulture , en 
difant : 

'^^ Requiem aeternam dona eî. Domine, 

Bî. Et lux perpétua luceat ei. 

1^» Requiefcat in pace. çî. Amen, 



Manière de difpenfer de Tlrrégularité. 

ZE Prctre qui aura reçu du Pape ou de Nous un 
pouvoir fpccial pour difpenfer de l'Irrégularité 
dans le Tribunal de la Pénitence , après avoir donné 
VAbfoluLLon des péchés j dira : 

ET autoricâte mihi à SancfliATmo Domino noftro 
Papa ( ou à ReverendifTimo Domino Archiepif- 
copo Lugdunenfi) concefTâ , difpenio tecum fuper 
Irregularitâte , quam ( ou Irregularitâtibus , quas } 
propter ( il exprime ici la caufe de l'Irrégularité , y 
incurrifti ; & hâbilem te reddo & reftituo executioni 
Ordinum & Officiorum tuorum; In ndmine Patris J^, 
& Fiiii , & Spiritûs Sanéli. Amen. 

Si le Pénitent nefl pas dans les Ordres , le 
Prêtre dira : Hâbilem te reddo ad omnes ( ou taies ) 
Ordines fufcipiendos, fuivanc la teneur du Bref ou 
de la CommLJfton, 

Si le Bref ou la CommlJJton porte que le Péni- 
tent fera rétabli dans le Titre d'un Bénéfice , & 
dans la jouijfance de fruits mal perçus , le Prêtre 
ajoutera : Et reftituo tibi Titulum Beneficii , 
( ou Titulos Beneficiorum , ) & condono tibi fru<5lus 
malè perceptos ; In nomîne Pacris )^ , & Filii, & 
Spiritûs San<5ti. Amen, 

En tout ceci , le Prêtre prendra garde de ne pas 
paffer les bornes de fon pouvoir* 
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Manière d'abfoudre un Hérétique , & de recevoir 

fon Abjuration. 

iE Pouvoir d'ahfoudre des Cas rcferves ne 
comprend pas celui de réconcilier les perfonnes 
qui ont fait profejflon publique de VHcrcJîe, Il faut 
pour cela obtenir de Nous ou de nos Grands-Vicaires 
une Commijfion particulière* 

Le Prêtre à qui elle fera adreffée , examinera , fi 
celui qui fe préfente pour faire Abjuration , ejî fujji- 
famment iriflruit de la Doctrine Catholique ^ Apojlo- 
tique & Romaine , & il emploiera tous les moyens 
nécejfaires pour s'ajfurer de la fhicérité de fon 
retour. 

Si la Commiffîon porte qu'après l* Abjuration on 
lui fuppléera les Cérémonies du Baptême qui ont été 
omifes , lorfqu'il Ta reçu che^ les Hérétiques , on s" y 
conformera : autrement , onfe contentera de le récon- 
cilier en la manière fuivante : 

Le Prêtre , revêtu d'un Surplis & d'une Et oie 
violette y fe rendra à la Porte du Chœur, où le 
nouveau Converti l'attendra à genoux , tenant un 
cierge allumé , & étant accompagné de ceux qui doivent 
fervir de témoins. Tous s' étant mis à genoux, le 
Prêtre commencera l'Hymne Veni , Creator , que 
les Ajftjlans continueront à deux chœurs^ 
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Hymne, 

VEni , Creator Spiricus, 
Mentes tuôrum vifita; 
Impie fupernâ grâtiâ 
QuiE tu creafti pécSlora, 

Qui Paraclétus dtceris , 
Donum Dei altiffimi , 
Fons vivus , ignis , chantas , 
Et fpiritâlis ùn<5lio. 

Tu feptiformis munere , 
Dextrœ Dei tu digitus. 
Tu rite promiffum Patris , 
Sermône ditans gûttura. 

Accende lumen fénfibus, 
Infunde amérem cordibus , 
Infirma noftri corporis 
Virtute firmans pérpeti. 

Hoftem repellas longiùs, 
Pacemque dones prôtinùs ; 
Duélôre fie te prsevio, 
Vitémus omne nôxium, 

Per te fciâmus da Patrem, 
Nofcàmus atque Filium : 
Te utriufque Spiritum 
Credâmus omni témpore. 

Slt laus Pacri ; laus Filio : 
Par fit tibi laus, Spiritus , 
A filante quo mentes facris 
Lucent & ardent ignibus. Amen. 
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ir. Emûtes Spirîtum tuum , & creabuntur ; 

JK. Et renovâbis fâciera terrse. 

Orémus. 

DEus, qui corda fidélium Sandlî Spiritùs illuftra- 
tione docuifti ; da nobis in eodem Spiritu reéla 
fâpere , & de ejus femper confolatiône gaudére ; 
Per Chriftum Dominura noftrum. Çî. Amen. 

L'Oralfon finie, le Prêtre s* étant ajjis & couvert, 
demandera au nouveau Converti s'il perfévère dans 
le dejfein de faire profejjion. de la Religion Catho- 
lique , Apojlolique & Romaine , d'embrajfer fa 
DoHrine , & de renoncer à tout ce qui lui ejl con- 
traire. Après qu'il aura re'pondu qu'il y perfijle , 
le Prêtre le félicitera en peu de mots fur f on heureux 
retour ; il lui repréfentera la grâce fmgulière que 
Dieu lui a faite y en le retirant de fes erreurs & des 
ténèbres de VHéréfte , pour le ramener dans le fein 
de la véritable Eglife, hors de laquelle il n'y a point 
de falut : il l'exhortera à perfévérer conjîammenc 

jufqu'à la more dans la profc^on de Foi qu'il va. 

faire f à éviter foigneufement tout ce qui pourrait l'en 
détourner, & à joindre la pureté des mœurs à l'inté" 

grité de la Foi , qui fans les bonnes œuvres ferait 
inutile & fans mérite devant Dieu, Il pourra lui faire 

pour cela l'Exhortation fuivante , ou quelqu' autre 

Jemhlahh : 

R. dt Lyon , ÎL T, O 
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EXHORTATION. 



Voulez - vous , Mon cher Frère , ( ou Ma cîière 
Sœur , ) connoître & fentir de plus en plus 
le prix de la grâce que vous recevez aujourd'hui l 
confidérez , avec les yeux de la foi , la condition 
déplorable d'où la main bienfaifante du Seigneur 
vous retire , & l'heureux état dans lequel elle va 
vous placer. 

Engagé par votre n ai /Tance dans les ténèbres 
cle l'Héréfie , vous étiez comme une brebis fans 
Pafteur ; comme une branche féparée de l'arbre , 
qui périt faute de nourriture ; comme un voyageur 
égaré , qui prolonge {es courfes & Ces fatigues , 
fans jamais arriver au terme qu'il s*étoit propofé. 
Parlons fans figures ; livré à votre propre efprit , 
vous manquiez d'une lumière fûre pour vous guider 
dans les voies de la juftice & du falut. Aucune 
autorité , digne de votre foumilîîon , n étoic capable 
de fixer vos incertitudes , & de vous prefcrire ce 
que vous deviez croire & pratiquer. Enfin , votre 
ame, couverte de bleffures mortelles , étoit dépour- 
vue des médecins & des remèdes qui feuls peuvent 
îa guérir. 

Mais , en rentrant dans le fein de l'Eglife , vous 
allez participer à tous les biens dont elle eft 
dépofitaire , & recevoir d'elle tous les fecours 
néceflâires à vos befoins. Elle eft la Colonne & 
rOrgane de la vérité , l'Arche rayftérieufe où il 
faut chercher un abri , ù l'on ne veut pas être 
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(ubmergé par le déluge des erreurs Se des opinions 
humâmes. Elle eft la fainte Cité où Dieu règne , 
le Temple où il eft adoré , la Malfon qu'il habite, 
l'Epoufe & le Corps myftique de fon Fils bien- 
aimé. Vous trouverez dans fa doélrine , & dans fon 
autorité , la règle infaillible de votre foi & de 
vos moeurs ; dans la vertu de Ces Sacremens , la 
fanté & les forces que le péché vous avoit ravies ; 
dans l'efficace de fes prières , les grâces abondantes 
qui ne font accordées qu'à fes gémilTemens, 

N'oubliez donc jamais. Mon cher Frère , (ou Ma 
chère Sœur , } la fingulière miféricorde que le 
Seigneur exerce envers vous ; & faites éclater tous 
les jours de votre vie la reconnoiflance dont vous 
devez être pénétré pour lui. Que la pureté de 
votre foi & de votre conduite foit digne d'un 
véritable enfant de l'Eglife. Honorez , chériflez 
cette Mère tendre : intéreflez-vous à fes biens Sc 
à Ces maux : déplorez la témérité & l'aveuglement 
de vos Pères qui l'ont abandonnée. Vous l'aviez 
affligée vous-même par votre révolte : confolez-la 

Î»ar une parfaite obéiffance à fes leçons & à Ces 
oix. Si quelques-uns de vos frères travaillent à 
la déshonorer par le libertinage de leur efprit Sc 
la corruption de leur cœur , ne vous lai fiez ni 
entraîner par les mauvais exemples , ni ébranler 
par la grandeur des fcandales ; Se ayez pour cela 
ces grandes vérités toujours préfentes , que J. C. 
a formé une éternelle alliance avec fon Epoufe , 
qu'il lui a promis d'être avec elle jufqu'à la un 
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des fiècles, & qu'il ne permettra jamais aux PuiP- 
fances de l'Enfer de corrompre fa do(5lrine , & de 
renverfer (es fondemens. 

Ici le Prêtre , adrejfant la parole aux Fidèles 
gui forte préfcns , ajoutera : 

Et vous , Chrétiens, que la piété rafTemble ici , 
pour prendre part à la joie de l'Eglife ^ & au 
bonheur d'un de vos frères , attendrifTez - vous en 
même temps fur le fort de tant d'autres que l'Hé- 
réfie nous a ravis , & qui perfévèrent obftinément 
dans leur féparation. Demandez à Dieu de diflipec 
leurs ténèbres , de vaincre leur réfiftance , de les 
raïuener dans la maifon paternelle , & de leur 
rendre Théritage célefte , dont ils fe font volontai- 
rement exclus. Mais fi vous defirez fmcérement leur 
converfion , fouvenez-vous que nos fcandales leur 
ont fervi de prétexte, & que leur fchifme en a été 
la punition* Otez-leur donc cette injufte & malheu- 
reufe excufe : ne leur donnez que de bons exem- 
ples ; & que la fainteté de vos mœurs les prévienne 
en faveur de la pureté de votre foi. 

Après l'Exhortation , le Précre préfentera au 
nouveau Converti la Profejfion de Foi de l'Eglife 
Catholique , que celui-ci lira d'une voix intelligible : 
y II ne fait pas lire, le Prêtre ou quelqu' autre la 
lira, pour lui , après l'avoir averti de l'écouter , 6^ 
d'y unir fon efprit & fou cœur^ 
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Formule de Profejfion de la Foi Catholique , 
Apojloliquc & Romaine* 

JE crois d'une foi ferme & profeiïe en général , 
comme en particulier , tous les articles contenus 
dans le Symbole de la Foi , dont fe fert la Sainte 
Eglife Romaine , fa voir : 

Je crois en un feul Dieu , le Père tout-puiiTant , 
qui a créé le ciel & la terre , & toutes les cliofes 
vifibles & invifibles ; & en un feul Seigneur Jefus- 
Chrift , Fils unique de Dieu , qui eft né du Pèrç 
avant tous les fiècles ; Dieu de Dieu , lumière de 
lumière , vrai Dieu de vrai Dieu , qui n'a pas été 
fait , mais engendré ; qui eft Confubftantiel au 
Père , par qui toutes chofes ont été faites ; qui 
eft defcendu des cieux pour nous & notre falut ; 
qui s'eft incarné dans le fein de la Bienheurcufe 
.Vierge Marie par l'opération du Saint - Efpric , Se 
a été fait homme ; qui a été crucifié pour nous 
fous Ponce Pilate , a foufFert la mort , & a été mis 
dans le tombeau ; qui eftreffufcité le troificme jour, 
félon les Ecritures , eft monté au ciel , Se eft aftîs 
à la droite du Père ; qui viendra de nouveau , plein 
de gloire , juger les vivans & les morts , & dont 
le règne n'aura point de fin. Je crois au Saînt- 
Efprit , qui eft aufll Seigneur , & qui donne la vie ^ 
qui procède du Père & du Fils , qui eft adoré & 
glorifié conjointement avec le Père & le Fils, Se 
qui a parlé par les Prophètes. Je crois l'Eglifc , 
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qui eft Une , Sainte , Catholique & Apoftolique, 
Je confefle qu'il y a un Baptême pour la rémiP 
fion des péchés ; & j'attends la réfurredlion des morts 
& la vie du fiècle à venir. 

Je crois & j'embrafle fermement les Traditions 
Apoftoliques & Eccléliaftiques , & toutes les obfer- 
vances , conftitutions & ordonnances de TEglife 
Catholique. 

J'admets & reçois la Sainte Ecriture , félon le 
fens qu'a tenu & que tient l'Eglife notre fainte 
Mère, à laquelle il appartient de juger du vrai fens 
& de l'interprétation de la parole de Dieu ; & je 
ne l'entendrai ni ne l'interpréterai jamais que félon 
cette règle. 

Je profefle qu'il y a fept Sacremens propres à 
à la Loi nouvelle , inftitués par Notre Seigneur 
Jefus-Chrift, néceflaires pour le falut des hommes, 
quoiqu'ils ne le foient pas tous pour chaque par- 
ticulier ; favoir , le Baptême , la Confirmation , 
l'Euchariftie , la Pénitence , l'Extrême - On<5l:ion , 
l'Ordre & le Mariage. Je reconnois qu'ils confèrent 
la grâce , & que trois de ces Sacremens , favoir , 
le Baptême , la Confirmation & l'Ordre , ne peuvent 
fans facrilège être réitérés. 

J'admets & reçois les Cérémonies approuvées & 
pratiquées par l'Eglife Catholique , dans l'adminiftra- 
tion folemnelle de tous ces Sacremens. 

J'embrafle & reçois tout ce qui a été décidé 
par le Saint Concile de Trente, touchant le Péché 
originel Sc la Juftification. 
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Je reconnois qu'à la fainte Mefle on offre à Dieu 
un Sacrifice véritable , & propitiatoire pour les 
vivans & pour les morts. 

Je crois que le Corps , le Sang , l'Ame & la 
Divinité de Notre Seigneur Jefus - Chrift , font 
vraiment,, réellement & fubftantiellement au très- 
faint Sacrement de TEuchariftie ; que toute la 
iùbftance du pain y eft changée en fon Corps , & 
toute la fubftance du vin en fon Sang ; & que ce 
changement eft appelle avec raifon TranfTubftan- 
tiation par l'Eglife Catholique. 

Je crois aulïi que Jefus - Chrift eft tout entier 
fous chacune des deux efpèces , & que celui qui 
n'en reçoit qu'une ne laifle pas de recevoir un véri- 
table Sacrement. 

Je crois de même qu'il y a un Purgatoire, & 
que les âmes qui y font détenues , peuvent être 
foulagées par les fufFrages des Fidèles. 

Je crois que les Saints , qui régnent dans le Ciel 
avec Jefus-Chrift , méritent d'être honorés & invo- 
qués ; qu'ib offrent à Dieu leurs prières pour nous^ 
& qu'on doit refpeéler & révérer leurs Reliques. 

Je crois aulîi que les Images de Jefus-Chrift, 
celles de la Sainte Vierge , Mère de Dieu , & celles 
de tous les autres Sdnts , doivent être refpeélées 
confervées & retenues avec honneur. 

Je crois que Jefus-Chrift , en laiffant à fon Eglife 
le pouvoir des Clefs , lui a donné l'autorité d'ac- 
corder des Indulgences, & que l'ufage de ce pouvoir 
eft falutaire au peuple chrétien. 
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Je reconnois aufli que l'Eglife Romaine eft Sainte, 
Cathoiique & Apoftolique; & que Notre Saint Père 
le Pape, Succefleur de Saint Pierre, à qui je promets 
obéiliance , félon les Saints Canons , eft le Vicaire 
de Jefus - Chrift , & le Chef vifible de l'Eglife uni- 
verfelle. 

Je crois enfin toutes les autres vérités reconnues 
& définies par l'Eglife, par les Conciles œcumé- 
niques , & principaleiTvent par celui de Trente. Je 
condamne, rejette, & anathématife tout ce qui leur 
eft contraire, & généralement toutes les héréfies que 
l'Eglife a condamnées , re jetées Ôc anathémati fées. 

Le nouveau Converti ^ ayant mis la main droite 
fur les Saints Evangiles , continuera ainft fa Pro- 
feffion de Foi: 

Je N. (^ fon nom & furnom , ) promets à Dieu, 
fur ces Saints Evangiles, de perfévérer toute ma vie, 
avec l'aide de fa grâce, dans cette Foi de l'Eglife 
Catholique , hors de laquelle on ne peut être fauve , 
& dont je fais préfentement profeiîîon , fans aucune 
contrainte. Je promets auflt de la faire garder & 
proferter , autant que je le pourrai , par toutes \ts 
perfonnes qui dépendront de moi , ou dont le foii> 
me fera confié. 

Enfuit e le Prêtre s* étant mis à genoux avec le 
nouveau Converti & les Ajfijlans , on récitera à deux 
chœurs le Pfeaume yo , Miferére meî , Deus , &c, 
pag, py , avec Gloria Patri, à la fin. 

Puis 



^ 
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Puis II dira : 

Kyrie, eléifon. Chrifte, eléifon. Kyrie, eléifon. 
Pater nofter , &c. tout bas, 

Enfulte il fe lèvera feul, & tourné vers V Autel, 
il dira les Verfets & VOraifon qui fuivent : 

ir. Et ne nos indùcas in tentationem , 

B^. Sed libéra nos à malo. 

Tir. Salvum fac fervum tuum^ ( V£l ancillam 
tuam, ) Domine, 

Ht, Deus meus, iperantem in te. 

ir, Nilîil proficiat inimicus in eo , f vel in eâ ; ) 

$!. Et f ilius iniquitâtis non apponat nocére ei. 

ir. Efto ei , Domine , turris fortitudinis , 

m» A fâcie inimici. 

if. Domine , exaudî orationem meam ; 

Bî. Et clamor meus ad te véniat. 

ir, Dominus vobifcum ; 

B!, Et cum fpiritu tuo. 

Orémus- 

DEus , cuî proprium eft miferéri femper & pâr- 
cere , fùfcipe deprecationem noftram , ut hune 
fâmulum tuum , quem ( vel hanc fàmulam tuam , 
quam ) Excommunicationis Senténtia conftringit , 
miferâtio tuse pietâtis clementer abfolvat ; Per ChrifV 
tum Dominum noftrum. K. Amen» 

il. de Lyon , II. P, P 
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Après ces Prières , il impofera une Pénitence au 
nouveau Converti , & il l'avertira de fe mettre à 
genoux: puis , ajfis & couvert, & tenant la main, 
droite étendue fur lui , il dira : 

DOminus nofter Jefus Chriftus per (uam piifïimam 
mifericordiam te abfolvat ; Se ego autoritâte 
ipsius , à Reverendiffimo Domino Archiepifcopo 
Lugdunenfi mihi commifla, abfolvo te à vinculo 
Excommunicationis , quâ propter haerefîm ligâtus 
( veZligâta ) eras ; In nomine Patris 8B> ^ Filii, & 
Spiritûs Sandti. QS. Amen. 

Enfuite le prenant par la main droite, il dira: 

Reduco te in grémium fanélae matris Eccléfî» , 
& ad confôrtium & communidnem totîus Chriftia- 
nitàtis , à quibus fueras per Excommunicati6nem & 
lisereflm eliminâtus ( vel elimînâta ; ) & reftituo te 
participatiôni Ecclefiae Sacramentorum ; In nomine 
Patris gg , & Filii , & Spiritûs Sandi. Amen. 

Puis il dira VOraifon fuivante : 

Orémus. 

DO mine Deus omnipotens , Pater Domini noftri 
Jefu Chrifti , qui dignatus es hune fâmulum 
tuum ( vel hanc fàmulam tuam ) ab errorie haeré- 
ticae pravitàtis clementer eruere , & ad Eccléfiam 
tuam fan<5lam revocàre ; emitte in eum ( vel in eam ^ 
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Spiritum San<5lum Paraclétum de cœlîs , Spiritum 
fapiéntiae & intelle(5làs , Spiritum consiiii & forti- 
tudinis , Spiritum fciéntix & pietâtis , ut qui in 
terris Eccléfiam matrem veneratur , Deum in cœlis 
Patrem habére mereâtur ; Per eumdem Chriftum 
Ddminum noftrum. ^, Amen. 

L*Oraifon finie , on chantera ou Von récitera à 
deux chœurs le Te Deum. 

CANTIQUE. 

TE Deum lauddmus^ * teDominum confitémur. 
Te aeternum Patrem * omnis terra veneratur. 

Tibi omnes Angeli ; * tibi cœli & univerfae Fo- 
teftdtes. 

Tibi Chérubim & Séraphim * inceflabiii voce 
proclamant : 

Sanôlus , 

Sanélus , 

Sanélus , 

Dominus * Deus Sâbaoth. 

Pleni funt cœli & terra * màjeftâtis glorise tU3E?. 

Te gloriofus * Apoftolorum chorus. 

Te Prophetârum * laudàbilis niimerus. 

Te Mârtyrum candidâtus* laudat exércitus. 

Te per orbem terrarum * Sanéla confitétur Ec- 
cléiia , 

Patrem * immenfae majeftàtis : 

Venerandum tuum verum , * & unicum Filium; 
Sanélum quoque * Paraclétum Spiritum. 
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Tu Rex gloriae , * Chrifte : 

Tu Patris * fempiternus es Filius. 

Tu, ad liberandum fufcepturus homînem^ * non 
Lorruifti Virginis uterum. 

Tu , devi<5lo mortis aculeo , * aperuîfti credéntibus 
régna cœlorum. 

Tu ad déxteram Dei fedes * in gloriâ Patrîs. 

Judex créderis * effe vemurus. 

Te ergo , quaefumus , fâmulis tuis fubveni , * quos 
pretiofo fânguine redemifti. 

iî^ternâ fac * cum Sanélîs tuis in gloriâ numerdri. 

Salvum fac pôpulum cuum. Domine^* & bénedic 
liscreditâti tuae. 

Et rege eos , * & extoUe illos ufque in aeternum. 

Per singulos dies * benedicimus te ; 

Et lauddmus nomen tuum in /éculum , * & in 
fèculum féculi. 

Digndre , Domine , die ifto * fine peccato nos 
cuftodire. 

Miferére noftrî , Domine , * miferére noftrî. 

Fiat mifericordia tua , Domine , fuper nos , * 
quemddmodùm fperdvimus in te. 

In te , Domine , fperdvi ;, * non confundar in 
sternum. 

Enfuite le Prêtre dlrar 

it» Benedicat nos Deus , Deus nofter. 
K. Et métuant eum omnes fines terrs* 
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Orémus, 

OMnipotens fempiterne Deus , qui dedifti fa- 
mulis tuis in confeffidne verse fidei, seternae 
Trinitàtis gloriam agnofcere , & in poténtiâ majef- 
tâtis adorâre unitâtem ; quaefumus , ut ejufdem fidei 
firmitâte ab omnibus femper muniâmur adverfis ; 
Per Chriftum Dominum noftrum. Çî. Amen. 

Après la Cérémonie , le Prêtre écrira VAEe 
â,^ Abjuration y conformément à la Formule qui fe 
trouve à la fin de ce Rituel, On Vinfcrit fur les 
Regiflres des Paroijfes , ou fur ceux des Eglifes 
qui en tiennent à cet effet. 
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PU SACREMENT 

DE L'EUCHARISTIE. 



Manière d'adminîftrer la Communion pendant 

la MefTe. 

Z 'INTENTION de VEgllfe eft que tous Us 
Fidèles , dlfpofés à communier yle faffent pen- 
dant la Meffe immédiatement après la Commu- 
nion du Prêtre, On voit en effet que les Prières qui 
fuivent , font des aâions de grâces pour ceux des 
Affifians qui ont communié. On s'y conformera 
donc , autant qu'il fe pourra , félon l'ordre fuivant. 

Après que le Prêtre a pris le précieux Sang , & 
avant qu'il reçoive la première ablution , il pofera 
le Calice fur le Corporal, & le couvrira de la Polie: 
enfuite, une nappe blanche ayant été étendue devant 
les Communions , il ouvrira le Tabernacle , fera une 
génuflexion , tirera le Ciboire , le dépofera fur le 
Corporal y & le découvrira ; ou bien il mettra les 
Hoflies fur la Patène , fi elles font fur le Corporal, 
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Alors, le Clerc ou les Ajjifians ayant dit le Confi- 
teor , il fera une génuflexion , puis fe retirant un, 
peu du côté de VEvangile , Il fe tournera vers le 
peuple, & ayant les mains jointes devant fa poitrine ^ 
il dira ce qui fuit : 

Mifereâtur veftrî omnipotens Deus , & , dimiflîs 
peccâtis veftris , perdùcat vos ad vitam aeternam. 
JUti Amen. 

Faifant un Jtgne de Croix fur les Communions ^ 
il ajoutera: 

Indulgéntiam , j^S abfolutionem , & remiflîonem 
peccatôrum veftrorum tribuat vobis omnipotens & 
miféricors Dominus.K. Amen. 

Ilfe tournera enfuite vers V Autel, fera une génu- 
flexion , prendra le Ciboire ou la Patène de la main 
gauche , & tenant avec le pouce & V index de la main 
droite une des Hofties un peu élevée fur le Ciboire 
ou la Patène , il Je tournera vers les Communians, 
& dira d'une voix intelligible : 

.Ecce Agnus Dei , ecce qui tollit peccâta mundî. 
Puis il dira trois fois : Domine , non fiim dignus , 
ut intres fub te<5hjm meum ; fed tantùm die verbo. 
Se fanâbitur anima mea. 

Après ces paroles , il s'avancera vers les Fidèles 
qui doivent communier , en commençant par le côté de 
VEpttre , & allant de gauche à droite : il fera devant 
chacun lejîgne de la Croix avec l'Hoflié qu'il tiendra^ 
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prenant garde , durant ces mouvemens , (^u^elle folt 
toujours au-deffus du Ciboire ou de la Patène , pour 
que les particules qui pourroient s'en détacher , ne 
puijfent tomber à terre ; enfaifant cejtgne de Croix, 
il dira : 

Corpus Domini noftri Jefu ^ Chrifti cuftodiat 
ânimam tuam in vitam seternam. Amen. 

En achevant ces paroles, il mettra l'HoJlie fur la 
langue de la perfonne qui communie , ayant les trois 
derniers doigts repliés en dedans , & il ne retirera la 
main pour reprendre une autre Hoflie, qu'après que 
cette première fera entièrement dans la bouche du 
Communiant. Il évitera furtout de tenir le Ciboire ou 
la Patène devant la bouche de celui-ci, de peur qu'en 
refplrant il ne faffe tomber quelque Hojlie ou par- 
ticule, 

La Communion finie , le Prêtre remontera à 
V Autel, tenant le pouce & l'index de la main droite 
fur le Ciboire ou la Patène. S'il refle quelques frag- 
mens dans le Ciboire ou fur la Patène , il les fera 
tomber avec l'index dans le Calice, qu'il préf entera 
enfuite pour recevoir le vin de la première ablution. 
Puis il continuera , fans donner dans ce moment la 
Bénédiction , parce qu'il doit la donner à la fin de 
la Mejfe. 

Mani^ 



Manière d adminiftrer la Communion y Lors le temps 

de la MelFe. 

ZE Prêtre , après avoir lavé f es mains ^ prendra 
par -• dejfus foti Surplis une Etole donc la 
couleur répondra à VOj^ce du jour* Puis ayant fait 
allumer les cierges ^ & étendre une nappe blanche 
devant les Communians ^ il fe rendra à l^ Autel , 
précédé^ s^il fe peut ^ d^un Clerc ^ & portant en fes 
mains la clef du Tabernacle ^ avec un Corp oral 
renfermé dans une Bourfe. 

Il adorera d^ abord le Saint Sacrement ^ étant à 
genoux fur la plus bajfe marche. Puis monté à 
V Autel j il étendra le Cor parai ^ mettra la Bourfe 
du coté de l^ Evangile ^ ouvrira le Tabernacle ^ fer<t 
une génuflexion , tirera le Ciboire , le mettra fur le 
Corporal ^ & le découvrira. Alors ^ le Clerc ou les 
Ajftjlans ayant dit le Confiteor, il fera une génu- 
flexion ^ &c. Le refle y comme ci-deffus ^ pour la 
Communion adminifrée pendant la Mejfe. 

Tous ayant communié , il remontera à V Autel ^ 
tenant le pouce & V index de la main droite fur le 
Ciboire ^ qu^il pofera auffitot fur le CorporaL Puis 
ayant agité doucement & frotté le pouce & l^ index 
fur le Ciboire j pour faire tomber dedans les parti- 
cules qui pourroient y être attachées ^ il fera une 
génuflexion j couvrira le Ciboire ^Je mettra dans le 

R.dêLjQn, IL V. Q 
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Tabernacle , fera une autre génuflexion , fermera 
le Tabernacle , en ôtera la clef, & lavera fes doigts 
dans un vafe , qui doit être à cet effet fur l'Autel, 
avec un Purificatoire deffus pour les effuyer. Dans 
cet intervalle , il dira tout bas l^ Antienne , le Verfet 
& VOraifon qui fuivent : 

\ Ant. O facrum convivium , in quo Chriflus 
fumitur , recôlitur memôria PafTionîs ejus , mens 
împlétur gràtiâ , & futur» gloriîe nobis pignus 
datuf ! 

if. Mem6riam fecit mirabiliumfuorum, Dominusâ 
Bî. Efcaip dédit timéntibus fe. 

Orémuj, 

DEus , qui nobis fub Sacramento mîrabili 
Paflftônîs tusc memoriam reliquifti ; tribue , 
qu3cfumus , ità nos corporis & fdnguinis tui facra 
myftéria venerâri, ut redemptiônis lu^s fruélum in 
nobis jugiter femiâmus : Qui vivis & régnas , &c. 

En fuite , tourné vers ceux qui ont communié , 
pour leur donner la Bénédiclion , il fera fur eux 
le figne de la Croix avec la main droite , en 
difant : 

Benediétio Dei omnipotentis , Patris ^S > & I^^l" f 
& Spiritûs Sanéli , defcendac fuper vos , Se mâneac 
femper, K, Amen, 
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Manière d'adminiftrer la Communion aux Malades. 

ON avertira ceux qui prennent foin du Malade, 
de tenir fa chambre propre , de bien nettoyer 
les autres lieux de la maifon par où doit pajfer le 
Saint Sacrement y de couvrir d^un linge blanc le lie 
du Malade , de préparer devant lui ^ &, s'ilfe peut, 
à fa vue , une table pareillement couverte d'un linge 
blanc , de mettre fur cette table un Crucifix ^ deux 
Chandeliers avec des bougies ou des cierges allumes, 
un Bénitier avec l'Afperfoir , deux vafes propres , 
dont Vun fervira à purifier les doigts du Prêtre, 
& l'autre contiendra la liqueur dont ufe le Malade , 
pour lui en donner après la Communion <, [^ On 
ajoutera ce qu'il faut préparer pour V Extrême-* 
Onâion , félon qu'il efl marqué ci-après dans Var- 
ticle qui concerne V adminijlration de ce Sacrement, ] 

Tout étant difpofé , on tintera la Cloche pour 
avertir les Fidèles de fe rendre à VEglife , afin, 
d'accompagner Notre - Seigneur che^ le Malade, 
Quelques-uns des Ajfijlans ^ & furtout les Confrères 
du Saint Sacrement , porteront des flambeaux ou des 
cierges allumés. Les Curés inflruiront fouvent leurs 
Paroifftens du :^èle qu'ils doivent avoir pour une fi 
fainte aâion , & des grâces particulières qui y font 
attachées. 

Le Prêtre qui doit porter la Sainte Eucharijlie , 
ayant lavé fes mains , revêtu d'un Surplis & d'une 

Q ij 
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ponant • la clef du Tabernacle & une 
ùourje garnie d'un Corporal & d'un Purificatoire , 
Je rendra à V Autel , où s' étant mis à genoux fur la 
plus bajfe marche , il adorera Jejus- Chrifl , & de- 
mandera la grâce de s'acquitter faincemcnt de fon 
minijlère : puis monté à l'Autel , il étendra le 
Corporal , ouvrira le Tabernacle , fera une génu- 
flexion j mettra le Ciboire fur le Corporal, fermera 
le Tabernacle dont il ôtera la clef , fera une génu- 
flexion , prendra le Ciboire entre fes deux mains , 
& s'étant tourné vers les AJfiJlans , leur donnera en 
filence la BénédiSion, 

Il s'avancera enfuite fous le Dais , qui , au défaut 
d'Eccléfia/llques y fera porté par les Officiers de 
l'Eglife , les parens du Malade , les Confrères du, 
S. Sacrement , ou par d'autres perfonnes. Il mar- 
chera gravement , précédé d'un Clerc revêtu d'un Sur- 
plis , qui portera [ s'il le faut, le vafe des Saintes- 
Huiles , couvert d'un petit pavillon violet , ] ^e 
Rituel, avec la Bourfe, garnie d'un Corporal & d'un 
Purificatoire , & qui aura foin aujfi de fonner une 
petite cloche, pour avertir les Fidèles de fulvre Notre- 
Seigneur , ou du moins de fe mettre à genoux & de 
l'adorer. Deux autres Clercs le précéderont , portant 
des torches ou des lanternes élevées, dans Icf quelles 
il y aura des cierges allumés. 

Il récitera , en allant , le Pfeaume 50 Miferére 
met , Deus , alternativement avec fes Ajfijlans, Si 
ce Pfeaume ne fuffit pas , il pourra ajouter le 
Pfeaume 22 Dominus régie me, le Pfeaume 24 Ad 
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te , Domine , levâvi , ou les Pfeaumes de la Péni- 
tence; ùjîceux qui l'accompagnenc, ne peuvent lui 
répondre, il les récitera feuL 

Quand il ne fortira pas de la Ville ou du Bourg, 
ou lorf qu'il n'ira qu'à des maifons peu éloignées , 
il portera le Ciboire avec Jon pavillon , en objervant 
de mettre plus d'HoJlies confacrées qu'il ne lui en 
faudra pour communier les Malades , & il reviendra 
à VEglife dans le même ordre. 

S'il faut qu'il aille au loin dans la Campagne , 
il fe fervira d'une Cujlode d'argent , dorée en 
dedans , n'y mettra qu'autant d'HoJîies qu'il fera 
nécejfaire pour communier les Malades, & il revien- 
dra à l'Eglife fans Cérémonie, 

Si l'élolgnement des lieux , la rigueur du temps 
ou la di^culté des chemins , ne lui permettent pas 
de fe rendre à pied dans la maifon du Malade , il 
mettra la Cujlode dans une Bourfe de foie , la 
fufpendra à jon cou , & après avoir marché en cet 
état fous le Dais , comme à l'ordinaire , jufqu'à la 
Porte de la Ville ou à l'extrémité du Bourg , il 
pourra alors monter à cheval ou dans une voiture , 
s'envelopper d'un manteau noir , & fe couvrir de 
fon chapeau , s'il efl néceffaire. Il fera précédé de 
deux Affifans y dont l'un portera une Lanterne avec 
un cierge allumé, & l'autre fonnera une petite Cloche, 
pour avertir les paffans d'adorer Notre -Seigneur. 
Il ne faluera perfonne dans le chemin, & il gardera 
un profond Jilence , ainji que tous ceux qui l'accom" 
pagneronc. 
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^Jzn que le Corps de Jeftis-Chrifl foit toujours 
fur l^ Autel , pour y recevoir les adorations des 
Fidèles , le Prêtre laiffera dans le Tabernacle quel- 
ques Hojlies confacrées : s^il n*y avoir que le 
Ciboire ou la Cujîode qu'il doit emporter , // mettra, 
ces Hojlies dans un Corporal qu'à pliera , & il les 
remettra dans le Ciboire à fan retour. 

Les Cures & Vicaires ne garderont point la Cujîode 
dans leurs maifons , mais après avoir porté le Saint 
Sacrement^ ils la renfermeront dans l'Armoire 
deflinée pour les Vafes facrés. 

Le Prêtre, en entrant dans la chambre du Malade, 
dira à haute voix : 



i^, Pax huic domui, 

K. £t omnibus habitântibus in eâ. 

Puis s' étant avancé près du Ut du Malade , Il 
fe tournera vers lui, & fera en fdence lejïgne de la 
Croix avec le Ciboire ou la Cujîode, Il ira enfuite à 
la table qu'on aura préparée , & tenant de la main 
gauche le Ciboire ou la Cufîode , il étendra de la 
droite le Corporal , pofera le Ciboire ou la CuJlode 
deffus f & fe mettra un moment à genoux avec Us 
AJpjîans pour adorer Jefus-Chrijî» Enfuite, s' étant 
levé, il prendra l'Afperfoir , & après avoir fait une 
génuflexion, il jettera de l'eau bénite fur le Malade , 
fur les Ajjîjlans , & autour de la chambre , en 
dijant : 
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Afperges me , Domine , hyiïopo , & mundâbor : 
lavàbis me, & fuper nivem dealbabor. 

Puis il dira * 

ir, Adjutorium noftrum in ndmine Dominî , 

8i, Qui fecit cœlum & terram. 

ir, Oftende nobis, Domine , mifericdxdiam tuam, 

Bf. Et falutâre tuum da nobis. 

TÎr. Salvum facfervumtuum^ (T^/anciUamtuam,) 

Bî. Deus meus , fperantem in te. 

1^. Mittc ei , Domine, auxilium de Sanélo, 

Bî. Et de Sion tuére eum ( vel eam. ) 

ir. Domine , exaudi orationem meam , 

Bt. Et clamor meus ad te véniat, 

Ttr. Ddminus vobifcum , 

Bî. Et cum ipiiitu tuo. 

Orémus. 

DEus , înfîrmîtâtis humdnse fingulare prsesidiufn , 
auxilii tui fuper infirmum fâmulum tuum , 
( vel fuper infirmam fdmulam tuam , ) oftende 
virtutem, ut ope mifericordise tuîe adjiitus , ( vel 
adjuta , } digne fufcipiat Corpus Domini noftrî 
Jefu Chrifti ; Qui tecum vivit & régnât in unitâte 
Spiritûs Sanéli Deus^ per ômnia fécula feculorum. 
Ht* Amen. 

Après cette Oralfon , le Prêtre s'approchera, du 
Malade f pour s'affurer s^il efl bien difpofé* Il lui 
demandera à voixbajfe^s'ilahefoin d^êtrc réconcilié. 
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6" dans ce cas il l'entendra , après avoir prie les 
Ajjijlans de s'éloigner un peu , pour lui laljjer plus 
de liberté'. 

Puis il lui donnera l'Extrême - Onction , en la 
manière marquée ci- après pour ce Sacrement, Il 
commencera par lui faire baifer le Crucifix , en lui 
difant : Voici l'Image de Jelus crucifié ; 6" il pour- 
fulvra le refie jufqu'à l'Oraifon , Propitiétur Domi- 
nus , &c. inclufivcment» Si l'on prévoie qu'on n'au- 
roic pas le temps d'adminlfirer au Malade les deux 
Sacremens , on commencera par lui donner le Via- 
tique, 

Après l'adminljlration du Sacrement de l'Ex- 
trême-Onàion j ( ou après l'Oraifon, Deus infirmi- 
tâtis , ci'dejfus , fi à caufe d'un danger preffant on 
commence par le Viatique , ) le Prêtre fera au 
Malade l'Exhortation fuivante , ou quelqu'autre 
femblable , fifon état le permet ; 

EXHORTATION. 

'Wj^Ene^ à mol ^ vous tous qui êtes dans l'a^fllc- 
r tion , & je vous foulage rai. Ces paroles tou- 
chantes , Mon cher Frère , ( ou Ma chère Sœur, ) 
font celles de J. C. même ; & ce qu'il y promec 
à tous ceux qui foufFrent & qui ont confiance en 
lui , il Taccomplit aujourd'hui par rapport à vous 
d'une manière également digne de votre admiration 
& de votre reconnoilTance. En effet , ce divin 
Sauveur ne fe contente pas de vous envoyer fon 
Miniftre , pour foutenir votre foiblelTe , & vous 

confolet 
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confoler dans vos peines. C'eft lui-même qui , fous 

le voile du Sacrement que vous allez recevoir , 

s'emprefle de vous prodiguer Cqs fecours. Et il ne 

vient pas feulement vous exhorter à la patience 

par le fouvenir de la Paflion & de la Mort qu'il a 

fouffertes pour vous; il vient pour en répandre les 

fruits précieux dans votre cœur , pour y être un 

principe de réfurredlion & de vie. U vient à vous , 

comme un Roi plein de douceur , pour fceller 

l'alliance qu'il a faite avec vous le jour de votre 

Baptême ; comme un Libérateur puiffant , pour 

vous fortifier contre les frayeurs de la mort , contre 

l'ennemi de votre falut ; comme le pain vivant 

defcendu du ciel , pour être la nourriture de votre 

ame , & le gage de l'éternelle félicité qu'il vous 

prépare. 

Sans doute , Mon cher Frère , ( ou Ma chère Sœur , ) 
qu'à la vue de ce nouveau bienfait de Dieu , l'abus 
que vous avez pu faire de fes grâces , doit vous 
pénétrer de repentir & de douleur. Mais quelque 
juftes que foient vos regrets , ils ne doivent ni 
troubler votre tranquillité, ni afFoiblir votre con- 
fiance. La bonté & les mérites de J. C. font encore 
plus grands que vos péchés; il les a lavés dans fon 
fàng ; il ne voit plus que l'amour qui vous unit à 
lui. Et comment pourriez-vous douter de celui qu'il 
a pour vous , au monjent où , pour vous en donner 
une nouvelle marque , il épuife , pour ainfi dire , 
tous les tréfors de fa pui fiance & de fon immense 
charité ? 

R. de Lyon, II. P. R 
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Ranimez donc , Mon cher Frère , ( ou Ma chère 
Sœur , ) tout ce que la bonté de Dieu a mis en 
vous de religion & de piété , pour répondre à une 
faveur fi fignalée. Croyez d'une ferme foi que J. C. 
eft aufTi réellement préfent fous les fymboles Eucha- 
liftiques qu'il le fut autrefois fur le Calvaire , & 
qu'il l'eft aujourd'hui dans le Ciel. Dites -lui avec 
l'humble Centenier : Seigneur , je n'étois pas digne 
de vous recevoir dans ma maifon ; une feule de 
vos paroles fuffifoit pour me guérir : mais puifque 
vous ne dédaignez pas d'habiter avec votre ferviteur , 
ne permettez pas du moins que le lieu de votre 
demeure foit indigne de votre infinie fainteté. Faites 
éclater en moi la gloire de votre grâce : vous êtes 
le Dieu de tout mon être ; foyez-le furtout de mon 
cœur dans le temps & dans l'éternité. 

L^ Exhortation finie , le Prêtre fera au Malade 
les Demandes fuivantes , qu*il omettra ou abrégera , 
fi le danger efi prejfant : 

D. Ne croyez-vous pas d'une foi ferme tout ce 
que Dieu a révélé à fon Eglife , & tout ce qu'elle 
nous propofe à croire \ 

R. Oui, Monfieur. 

D. Ne croyez-vous pas que Notre-Seîgneur Jefus- 
Chrift eft réellement préfent, fous les apparences 
du pain & du vin , au Saint- Sacrement de l'Autel , 
& que vous y recevrez fon Corps , fon Sang , fon 
Ame & fa Divinité ? 

R, Oui, Monfieur. 
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D. Ne mettez -vous pas toute votre confiance 
pour le falut dans les mérites de ce divin Sauveur, 
qui s*efl: incarné , & qui eft mort pour nous ? 

R. Oui, Monfieur. 

D. Ne defirez-vous pas fincérement dVimer Dieu 
de tout votre cœur, & n êtes-vous pas dans la ferme 
réfolution de garder tous fes Commandemens î 

R, Oui , Monfieur. 

D. Ne demandez-vous point pardon à Dieu , avec 
un fincère regret , de tous les péchés de votre vie l 
R» Oui , Monfieur. 

D, N'aimez - vous pas votre prochain comme 
vous-même , & ne pardonnez-vous pas de bon cœur 
& fans réferve à tous ceux qui vous ont fait quelque 
tort , ou qui vous ont ofFenfé ? 

R, Oui , Monfieur. 

D. N*aimez-vous pas vos ennemis, comme Jefus- 
Chrift l'ordonne , & ne demandez-vous point pardon 
à tous ceux que vous avez pu ofFenfer & fcan- 
dalifer ? 

R. Oui , Monfieur. 

D. N'acceptez -vous pas , avec une humble fou- 
miflion , les peines de votre état , la maladie , la 
mort même , fi c'eft la volonté de Dieu , pour 
fatisfaire à fa juftice & expier vos péchés, en uniflTans 
vos fouffirances à celles de Jefus - Chrift \ 

R. Oui, Monfieur. 

D. N'êtes -vous pas fincérement réfolu , fi Dieu 
vous rend la fanté , de l'employer à fon fervice , 

Rij 
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&. de vivre de la manière la plus conforme à l'Evan- 
gile & aux vœux de votre Baptême ? 
R. Oui, Monfieur. 

[ SI l'on n'a pas donné l'Extrême - Onclion au 
Malade, le Prêtre lui fera dire ici Ze Confiteor, 
ou il le fera réciter par les Affiflans , file Malade 
ne le peut fans s'incommoder. Pendant qu'on le dira, 
il ira devant le S. Sacrement y fera une génuflexion y 
ouvrira le Ciboire ou la Cuftode , & fe tournant vers 
le Malade après le Conïiteor y fans néanmoins avoir 
le dos tourné au S, Sacrement , il dira y les mains 
jointes : 

Mifereâtur tuî pmnipotens Deus > & , dimilîîs 
peccâtis tuis , perdiicat te . ad vitam œternam. 
K. Amen. 

Puis falfant lefigne de la Croix fur le Malade , 
il ajoutera : 

Indulgéntiam , abfblutionem , ^ & remîflîdnem 
peccatorum tudrum tribuat tibi omnipotens & mifé- 
ricors Dominus. ijt. Amen. 

Si au contraire on a donné l'Extrême - OnSlon 
au Malade , on omettra ici Confiteor, Mifereâtur , 
& Indulgéntiam. ] 

Après les interrogations , ou après Confiteor , 
Mifereâtur , & Indulgéntiam , s'ils ont été dits , le 
Prêtre fe tournera vers le S» Sacrement y fera une 
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génuflexion , prendra le Ciboire ou la Cuflode de la 
main gauche , & tenant avec le pouce & l'index de 
la droite la fainte Hoflie au dejfus , il s'approchera 
du Malade y & dira: 

Ecce Agnus Dei , ecce qui tollit peccâta mundi. 

Puis il ajoutera , l*AJpftant tenant le Livre :. 

Voici votre Sauveur , vrai Dieu & vrai Homme, 
qui a répandu fon fang & donné fà vie pour votre 
faiut. Adorez-le donc, & recevez-le avec une humi- 
lité profonde , une ferme efpérance , & un ardent 
amour , en difant comme le Centenier de l'Evan- 
gile : 

Aujp,t6t le Prêtre dira trois fois : 

Domine , non fum dignus ut intres fub te<5him 
meum ; fed tantùm die verbo , & fanâbitur anima 
mea. 

Ou bien en françois , fi le Malade n'entend pas 
le latin : 

Seigneur , je ne fuis pas digne que vous entriez 
chez moi ; mais dites feulement une parole , & 
mon ame fera guérie. 

Puis faifant unfigne de Croix fur le Ciboire avec 
V Hoflie y & la mettant dans la bouche du Malade, 
il dira : 
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ACcipe , Frater , ( vel Soror , ) Viâticum Cor- 
poris Domini noftri Jefu-Chrifti j58 , quod te 
cuflodiat ab hoile maiigno , & perdiicat ad vitam 
œternam. Amen. 

]^Slle danger étoit preffant, il dira feulement , 
Mifereâtur, &c. & omettant tout le refte , il donnera 
tout de fuite le Viatique au Malade, \ 

Après la Communion du Malade, il rapportera le 
Ciboire fur le Corporal , & après avoir fait une 
génuflexion , il le couvrira v* il trempera enfuite les 
deux doigts qui auront touché VHoflie , dans un vafe 
préparé à cet effet , & il les effuiera avec le Purifi- 
catoire» Dans cet intervalle, on fait boire au Malade 
un peu de la liqueur qui efl à fon ufage , pour V aider 
à avaler lafainte Hoflie ; puis on jette au feu ce qui 
refle de cette liqueur , & Veau qui a fervi à laver les 
doigts du Prêtre, 

Enfuite le Prêtre fera une génuflexion , s' avan- 
cera près du Malade, & dira : 

ir, Dominus vobifcum ; 
K. Et cum fpiritu tuo. 

Orémus. 

Domine fan6le , Pater omnipotens , aeterne 
Deus , te fupplices deprecamur , ut accipienti 
fratri noftro ( vel forori noftrae ) facrofanéhim 
Corpus Domini noftri Jefli Chrifti Filii tui , tàm 
eorpori quàm ânimae profit ad falutem fempiternam; 
Fer eumdem Chrilhim Dominum noitrum. K. Amen. 
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Après cette Oraifon , il fera au Malade , fi fon 
état le permet , V Exhortation fuivante , ou quelque 
autre femblable : 

EXHORTATION. 

QUelle grâce ! Quel bonheur pour vous , Mon 
cher Frère y (^ ou Ma chère Sœur , ) d'avoir 
reçu le Sauveur du monde , non feulement dans 
votre maifon , comme Zachée , mais dans le fond 
même de votre cœur. Anéantiffez - vous donc en 
efprit à la vue de tant de majefté & de miféricorde^ 
& qu'il n*y ait aucune partie de votre ame qui ne 
foit pénétrée de refpeé^ , de reconnoiffance & 
d'amour pour fon divin Libérateur. Offrez - vous 
à lui avec une foumiffion parfaite , afin qu'il dif- 
pofe , comme il lui plaira , de votre vie & de votre 
mort. Hâtez par vos defirs le moment heureux , 
où , délivré de ce corps de péché , vous entrerez 
dans la fociété des Elus , pour chanter à la gloire 
de Dieu le cantique d'une éternelle aélion de 
grâces. Dites -lui dès ce moment, comme le Pro- 
phète , & avec la même confiance : Quand je mar- 
cherois au milieu des ombres de la mort , je ne 
craindrois rien , parce que vous êtes avec moi , 6 
mon Dieu : Et comme le Saint Vieillard Siméon : 
C'efi maintenant , Seigneur, que vous laijffere^ aller 
en paix votre ferviteur , parce que j*ai vu de mes 
yeux & que je porte en moi le Sauveur que vous 
avez envoyé fur la terre. O Jefus , immortelle 
Vi(Slime , Souverain prêtre , par qui tout Sacrifice 
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doit être offert à Dieu , je vous abandonne avec 
joie ma vie , puifqu'elle vous appartient , & qu'elle 
ne fait que retarder ma félicité. Sacrifiez -la à la 
Majefté de votre Père. Que ce voile de ma chair, 
qui vous dérobe encore à mes yeux , fe déchire , fi 
c'eft votre volonté. Que ce corps de boue, qui eft 
comme un mur de féparation entre vous Se mon 
ame , fe détruife par une mort femblable à la vôtre. 
Que j'entre enfin dans cette Cité fainte qui n'eft 
qu'éternité , que vérité , que charité , où je verrai 
à découvert & fans nuage , où je pofféderai fans 
changement &. fans inquiétude , où je mangerai fans 
dégoût & avec un ravifïement ineffable le Pain vivant 
que je viens de recevoir. 

Après l'Exhortation f le Prêtre fera une génu- 
flexion devant le Ciboire, s'il y refle une Hoflie , le 
prendra entre fes mains , & s' étant tourné vers le 
Malade, il lui donnera la Bénédiction , en difant: 

A fubitâneâ & improvisa morte , & à damna- 
tiône perpétua libérer te & nos omnes Deus omni- 
potens , Pater , & Filius ^ , & Spiritus Sandus. 
if. Amen. 

Puis il retournera à VEgllfe dans le même ordre 
qu'il en ejl venu y récitant avec ceux qui l'accom- 
pagnent , le Cantique Te Deum laudâmus , &c. les 
Pfeaumes , 148 Laudâte Dominum de? cœlis, &c. 
5^7 Cantate Dojnino canticum novum, quia mira- 
bilia, &c. 116 Laudâte Dominum, onmes gentes, &c. 

h 
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le Cantique f Benedicite, &c. & autres Pfeautnes 
ou Cantiques y qu'il multipliera ou répétera , à pro- 
portion de la longueur du chemin^ 

Etant de retour , il pofera le Ciboire fur un 
Corporal au milieu de' l'Autel ; puis, après une génu- 
flexion, il defcendrafur la plus bajfe marche , & s'y 
étant mis à genoux , il dira tout bas l'Antienne O 
facrum convivium , le if. Memdriam , & l'Oraifon 
Deus , qui nobis fub Sacramento , &c. comme ci- 
dejfus , pag. 122. Puis il montera à l'Autel, fera 
une génuflexion , fe tournera vers le peuple , en fe 
retirant un peu du coté de l'Evangile , & ayant les 
mains jointes , Il dira : 

Nous recommandons à vos prières la perfbnne 
malade : vous direz à fon intention un Pater Se 
un Ave, 

Enfulte , tourné vers l'Autel , Il fera une génu- 
flexion , prendra le Ciboire entre fes mains , fe 
tournera vers le peuple, & donnera en filence la 
Bénédiction» Puis II pofera le Ciboire fur le Cor- 
poral , & ayant fait une génuflexion , Il le remettra 
dans le Tabernacle qu'il fermera après une dernière 
génuflexion , & retournera à la Sacrifie, 

î Lorf qu'on n'a porté qu'une Hoflle que le Malade 
a confommée , le Prêtre , après la dernière Exhor- 
tation, lui donnera laBénédlHlon avec la main droite g 
en dlfant : ■ 

R.deLyon,ÎI.?. S 
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Benecli(5Ho Dei omnipotentis , Patris j^S , & Filii , 
Se Spiritûs San6U defcendat fuper te & mâneat fem- 
per» BJ. Amen. 

Enfuite , Ji quelques perfonnes ont. fulvi le Saint 
Sacrement , il recommandera le Malade à leurs 
prières, comme ci-deffus , pliera le Corporal , Sr 
s'en retournera fans cérémonie, ] 

5 Lorfqu*à Pâques , ou dans d'autres temps , U 
Curé portera la Communion à des Infirmes , qui , 
^uoiqu' empêchés de venir à l'Eglife , ne font point 
^ans le cas d'être communies en Viatique , il ne 
fera pas les interrogations ci-dejfus : il oBfervera 
lès Cérémonies prefcrites pour communier à l'Eglife, 
hors le temps de la Meffe , & il dira feulement , en 
les communiant : Corpus Domini noftri Jefu ^ 
Chrîfti cuftodiat ânimam cuam in vham xternam» 
Amen. J 

■ ■■ i i M ' ■ ■ ■ I ■■ I i r i Éè— i^i— —— Jfc— ^— — ^wiiÉi— fc— ^^— ^ 

Manière d'adminiftrer le Viatique aux Prêtres , & 
aux autres Eccléflaftiques. 

ZORSQU' ON donnera le Viatique a un Prêtre, 
on le revêtira d'un Surplis & d'une Etole , & 
on ohfervera tout ce qui efi marqué dans V article 
précédent , en ajoutant & changeant feulement ce 
qui fuit : 

Le Prêtre qui l'admmijlrera , après avoir dit 
VOraifon , Deus infirmitâtis , s'approchera de lui , 
pour le prier de faire fa profejfion de foi , & hi dira : 



V-. 
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Carifîîme Frater y fi le Malade efi fon égal ou 
fort inférieur , ' ou bien Révérende Pater , s*ïl lui 
efi fupérieur , ou bien Reverendiflime Pater , fi c*efi 
un Evéque , oportet ut in teftimonium animi tui 
Su sedificationem Eccléfise , cathdlicam 6dem quam 
femper tçhuifti , nunc facram Euchariftiam fumpturus 
profiteâris ; die igitur : Credo in Deum. 

Alors le Malade récitera lui-même , s* il le peut , 
le Symbole des Apôtres ; finon , un des Clercs 
ajfifians le dira pour lui» Lorfqu^il l'aura fini , 
te Prêtre pourra lui faire une courte Exhortation , 
en obfervant de la proportionner à l'état & au rang 
du Malade, 

Enfuite , le Malade ayant dit Confiteor , &c; 
le Prêtre dira : Mifereâtur , &c. Indulgéntiam , &c. 
puis prenant entre fes mains le Ciboire découvert , 
il s'approchera du Malade , commencera le Cantique 
Te Deum laudâmus , ci-dejfus , pag. 115, & il le 
continuera alternativement avec fes Clercs, qui feront 
debout ainfi que lui. 

Le Malade dira feul ce dernier Verfet du Can- 
tique : In te , Domine , fperâvi ; non confundar in 
aeternum. Et il ajoutera tout de fuite par trois fois: 
Domine , non fum dignus , &c. 

Dans cet intervalle , le Prêtre tiendra entre le 
pouce & l'index de la main droite une Hofiie élevée 
fur le Ciboire , & après que le Malade aura fini 
Domine, non fum dignus, il le communiera, en difant : 

. S ij 
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ACcipe , Cariflîme Frater , ou Révérende Pater , 
ou Reverendiffime Pater , felofi le cas , comme 
ci - dejfus , Viâticum Corporis Ddmini noftri Jefu 
Chrifti ^ , quod te cuftodiat ab hofte maligno , ôc 
perdiicat ad vitam œternam. Amen. 

5 Si le Malade ejl Diacre , on le revêtira d'un 
Surplis , & d'une Ecole en travers : s'il ejl Sou- 
diacre y il fera en Surplis , avec un Manipule au 
bras gauche : s'il ejl Acolyte ou d'un rang inférieur, 
il jera jeulement en Surplis, Dans tout le rejle, on 
fuivra à leur égard tout ce qui ejl marqué pour 
adminijlrer le Viatique aux Laïques , avec cette 
feule différence que les Diacres & les SoudiaCres 
réciteront le Symbole des Apôtres , avant que de dire 
Confiteor. Le Prêtre les en avertira, en leur dijant : 
Carifïlme Frater , opdrtet ut in teftimonium , &c. 
comme ci-dejfus , pdg» 135?. 

S'ils font dans le cas de recevoir la Communion 
autrement qu'en Viatique, le Prêtre ohfervera les 
Cérémonies prefcrites pour communier à l'Eglife , 
hors le temps de la Meffe , & en les communiant il 
dira : Corpus Domini noftri , &c. ] 
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DE L'EXTRÊME-ONCTION. 



Manière d*adminiftrer rExtrême-Ondlion. 

ON donnera V Extrême- Onâîon , autant qu'il 
fe pourra , immédiatement avant le Saint 
Viatique , & on fuivra pour cela l'ordre 
marque' ci-devant, pag. 12^, 

Lorfqu'ily aura necejjlté d*adminijlrer VRxtrême- 
OnHion féparément du Viatique , on obfervera 
l'ordre fuivant: 

Le Prêtre recommandera que le lit du Malade 
foit couvert d'un linge blanc , que fa chambre foit 
tenue dans une grande propreté , & qu'il y ait une 
table couverte d'une nappe blanche , fur laquelle on 
placera un Crucifix , deux Chandeliers garnis de 
bougies ou de cierges allumés y de l'Eau-bénite dans 
un Vafe avec un Afperfoir , deux plats ou bajfins , 
dont l'un contiendra fept ou huit pelotons de coton 
ou d'étoupe , pour effuyer Us OnHions ^ & un peu 
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(ie mie de pain pour frotter les doigts du Prêtre; 
& l'autre contiendra un cornet de papier blanc; pour 
y mettre les pelotons après chaque Onâion» Il y aura 
aujfi une aiguière pleine d'eau , avec une ferviette 
blanche, & un plat ou bajjtn pour recevoir l'eau & 
les miettes de pain , lorjque le Prêtre lavera fes 
mains. 

Tout étant difpofé, le Prêtre fe rendra à l'Eglife, 
fera fonner la cloche pour avertir le peuple , 
lavera fes mains , fe revêtira d'un Surplis & d'une 
Etole violette : puis s'etant mis un moment à ge- 
noux , pour faire fa prière & demander à Dieu la 
grâce de s'acquitter dignement de fes fonâions , il 
prendra avec refpeH le Vafe qui renferme l'Huile 
des Infirmes , 6* qui doit être couvert d'un pavillon 
violet ; enfuite , ayant mis fon bonnet , il fe tranf- ' 
portera a la maifon du Malade , précédé de quelques 
Clercs ou d'autres Ajjtfians , qui porteront une Croix 
fans bâton , avec te Rituel. Il marchera dans le 
recueillement y fans faluer perfonne , priant pour le 
Malade y & récitant feul , ou avec les Afpftans ^ les 
Pfeaumes Pénitentiaux ou quelques autres Prières, 
Si le temps efl mauvais , ouji la maifon du Malade 
ejl fort éloignée , il pourra faire porter fon Surplis 
if fon Etole, & monter à cheval , portant les Saintes 
Huiles dans une petite Bourfe ,fuf pendue à fon cou^ 

En entrant dans la maifon du Malade , il dira ; 

f • Pax huiç domui , 

9i. £c Qmnibus habicintibus in ea. 
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Puis ayant mis les Saintes Hiiilesfur la table pré- 
parée , il prendra de l'Eau-bénite , & en jettera fur 
le Malade & les Ajfijlans ^ en difant: 

Afperges me. Domine , hyfTdpo, & mundabor; 
lavâbis me , & fuper nivem dealbâbor. 

Puis il dira : 

ir, Adjutorium noftrum in nomine Domini , . 

R. Qui fecit cœlum & terram, 

ir» Oftende nobis , Domine, mifèricdrdiam tuam, 

m. Et faiutâre tuum da nobis. 

1^. Salvum fac (ervum tuum (velancïilam tuam, ) 

J!t. Deus meus, fperantem in te. 

•j^. Mitte ei , Domine, auxilium de Sani5^o, 

K. Et de Sion tuére eum (vel eam. ) 

ir. Domine , exaudi oratidnem meam ; 

K. Et ciamor meus ad te véniat. 

ir. Dominus vobifcum. 

Ht. Et cum fpiritu tuo. 

Orémuf. 

DEus , qui fémulo tuo Ezecliiae quindecîm an- 
nos ad vitam donafti ; ita & hune fâmulimi 
tuum (^vel hanc fâmulam tuam ) àleéto aegritudinis 
tua potentiâ érigas ad falutem ; Per Chrifhim D6mi' 
num noftrum. i. Amen. 

jéprés cette Oraifon , le Prêtre prendra le CrU' 
eifix & le fera haifer au Malade ^ en difant : 
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Voici l'Image de Jefus crucifié ; adorez - le 
(oufFrant pour votre amour , & mettez en lui toute 
votre confiance. 

Puis , ayant remis le Crucifix fur la table , il 
s'approchera du Malade , lui demandera à voix hajfç 
s^il a befoin d'être réconcilié : & , dans le cas où il 
voudroitfe confie ffer ou fie réconcilier , il l* entendra, 
après avoir fiait éloigner les Affiflahs, 

Enfiuite il lui fiera ^ fit fion état le permet , VExhor' 
tation fiuivante y ou quelqu* autre fiemblable : 

EXHORTATION. 

RAppellez-vpus , Mon cher Frère ,' ( qu Ma chère 
Sœur, ) les grâces fignalées que vous avez 
reçues de Dieu dans le cours de votre vie ; & que 
ce fouvenir rempliffe votrç ame d'admi|-ation , de 
reconnoiffance & d'amour pour un père fi tendre & 
fi miféricordieux. Il ne lui fufEt pas de vous avoir 
lavé de la tache originelle & adopté pour fon enfant 
dans le Sacrement de Baptême, de vous avoir fortifié 
& repdu parfait Chrétien dans la Confirmation , de 
vous avoir pardonné , dans le tribunal de la Pénitence, 
yos ingratitudes & vos infidélités , de vous avoir npurri 
enfin de fon Corps & de fon Sang dans l'jEuchariftie ; 
il vient encore aujourd'hui mettre le fceau à votrç 
fan^lification & à votre falut par le Sacrement de 
rpxtrême- Onélion. Dans l'état de foibleffe & de 
fouffrançQ où vpys êtçs réduit, vous avez befoin 
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de force pour fupporter vos maux avec patience 
& réfignation , pour les offrir à Dieu en efprit de 
pénitence , pour réfifter aux attaques du Démon , 
pour vous foutenir contre les horreurs de la mort, 
L'On(5lion fainte que vous allez recevoir , vous 
communiquera toutes ces grâces. Elle eft le com- 
plément & la perfection de la Pénitence ; elle vous 
purifiera de plus en plus ; elle effacera jufqu'aux 
moindres fouillures de votre vie paffée ; elle aug- 
mentera en vous la foi , Tefpérance & la charité ; 
elle vous rendra même la fanté du corps , fi Dieu 
le juge utile à votre falut & à fa gloire. 

Mais plus les effets de ce Sacrement font grands , 
plus il exige de difpofltions faintes. Entrez donc, Mon 
cher Frère , (ou Ma chère Sœur , ) dans les deffeins 
que J. C. a eus , en préparant à Ces membres fouf* 
frans un fecours fi falutaire. Demandez -lui de vous 
infpirer les mêmes fentimens qui l'ont animé dans 
fon Agonie & fur la Croix. Joignez vos prières à 
celles dont TEglife va accompagner fes Onélions 
facrées. Dites à Dieu de toute retendue de votre 
cœur : Seigneur , pardonnez - moi , par les mérites 
de votre Fils , l'abus que j'ai fait de mes yeux , 
de mes oreilles , de ma bouche , & de tous mes 
fens ; afin que , les reftes du péché étant pleine- 
ment effacés en moi , je puiffe m'unir à votre 
inaltérable pureté , fans retardement , comme fans 
partage. 

Ici il s*adrejfera aux Ajfifians y & leur dira : 
R. de Lyon, IL P. T 
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Enfuite il fera les onctions fur le Malade, avec 
le Jlilet ou l'extrémité du pouce droit , qu'il trempera . 
chaque fois dans l'Huile des Infirmes ; & s'il doit 
les faire fur deux membres femblables , il commen- 
cera toujours par celui du . côté droit. Il effiiiera 
chaque onâion avec un peloton de coton ou d'étoupe, 
qu'il mettra chaque fois fur un bajjin ou dans un 
cornet de papier blanc , pour ne plus s'en fervir, 
A mefure qu'il fera les onHions , il prononcera les 
paroles qui répondent à chacune , dans la forme 
fuivante : 

A chacun des yeux y fur la paupière fermée* 

PEr iftam fanélam Un(Sli6nem )9B > & fuam piiiîî- 
mam mifericordiam , indulgeat tibi Dominus 
quidquid peccafti per vifum. Çî. Amen. 

A chacune des oreilles y fur la partie inférieure, 

Per iftam fandam Unélionem ^, & fuam piifîî- 
mam mifericordiam, indulgeat tibi Dominus quidquid 
peccafti per auditum. Ç!. Amen. 

Aux narines , fur l'extrémité du ne^, 

Per iftam fanélam Unélidnem gÇ , & fuam piiflî- 
mam mifericordiam , indulgeat tibi Dominus quidquid 
peccafti per odoràtum. Çî. Amen. 

A la bouche , fur la lèvre inférieure, 

Per iftam fanétam Unélionem Q8 > & fuam piiflîmam 
mifericordiam , indulgeat tibi Dominus quidquid 
peccafti per guftum & locutionem. BJ. Amen. 



DE L'EXTRÊME-ONCTION. 14^ 

A la poitrine pour les hommes , & au bas du cou 

pour les femmes, 

Per iftam faiiiflam Un6li6nem )55^ , & fuam piifl^mar^ 
mifericordiam , indùlgeat tibi Domtnus quidquid 
peccafti per ardorera libidinîs. K. Amen. 

Aux mxiîns , par-deffus aux Prêtres , & en dedans 

aux autres, 

Per iftam fanélam Unélionem î^S s & fuam piifljmam 
mifericordiam , indùlgeat tibi Dominus quidquid 
peccafti per taétum. k. Amen. 

Aux pieds , par - de (fus. 

Per iftam fandlam Undlionem j^ , &: fuam piijfllmam 
mifericordiam , indulgeac tibi Dominus quidquid 
peccafti per incefîum. j^. Amen. 

'Les Onâions achevées , le Prêtre frottera fes 
doigts avec de la mie de pain , lavera fes mains au- 
deffus d*un haffin , & fera jeter l'eau dans le feu , 
ainfi que les pelotons de coton ou d'étoupe dont il s'ejl 
fervi pour ejfuyer les onSioïis , & le cornet de papier 
où il les a renfermes, Enfuite, étant debout & tourné 
vers le Malade , il dira : 

i^, Dominus vobifcum; ©£. Et cum fpiritu tuo. 

Orémus. 

PRopitiétur Dominus cun(5tis inîquitatibus tuis , 
fanet omnes infirmitâtes tuas , rédimat de inté- 
litu vitam tuam , corroboret te in bonis opéribus ; 
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fitque tibi un(5ïio fanélî oleî ad purificaciônem mentis 
ÔL côrpofis , & contra cela inimicôrum munimen 
fempitemum ; Fer Chriftum Dominum noftrum. 
Bf. Amen. 

Après cette Oraifon , le Prêtre prendra le Cru^ 
cifix , & exhortera en peu de mots le Malade à 
conferver la grâce qu'il vient de recevoir , à unir f es 
fouffrances à celles de Jefus - Chrijl mourant , à 
remettre fa vie entre les mains de Dieu, à perfévérer 
jujqu'au dernier foupîr dans la fidélité qui lui ejl 
due , & il lui fera à cet effet , fifon état le permet^ 
l'Exhortation fuivante ^ ou quelqu* autre femblable, 

EXHORTATION. 

JESUS-CHRIST, Mon cher Frère , ( ou Ma chère 
Sœur, ) s'eft mis en pofTeflion de votre corps 
& de votre ame par la vertu des Sacremens ( ou du 
Sacrement ) que vous vsnez de recevoir. Il n'y a 
plus rien en vous qui n'ait été purifié par l'appli- 
cation de fon fang & de Tes mérites. Adorez - le 
donc ; remerciez-le; donnez-vous tout entier à lui , 
comme il s'eft donné tout entier à vous. N'agîiTez 
plus que par le mouvement de fon efprit , que 
par rimpreflwn de fon amour. Je vous préfente fon 
Image , pour qu'à la vue de ce Dieu crucifié vous 
ne (oyez plus occupé que de fa paflion, de fa mort, 
& des biens éternels qu'elles vous ont mérités ; 
pour qu'à l'exemple de ce divin modèle , vous vous 
mettiez dans l'état d'une viiSlime déjà placée fur 
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l'autel , & que vous ne foupiriez plus , comme lui , 
qu après la confommation de votre facrifîce ; pour 
que vous unifiiez vos foufFrances aux Tiennes , & 
que vous foyez foutenu par cette penfée confo- 
lante, que des douleurs d'un moment feront fuivies 
dune éternelle félicité & d'un poids immenfe de 
gloire. 

En finijfant , le Prêtre fera batfer la Croix au 
Malade , & Il la placera enfuite de manière qu'elle 
jmiffe demeurer expofee à fa vue. Puis ayant pris le 
cierge béni , // ajoutera ce qui fuit : 

En recevant ce cierge béni , fouvenez - vous , 
Mon cher Frère , ( ou Ma chère Sœur , ) qu'un 
Chrétien eft un enfant de lumière , & que la foi , 
l'efpérance & la charité font les véritables flam- 
beaux qui doivent guider tous Ces pas dans la nuit 
de cette vie. C'eft furtout dans votre fituation qu'il 
importe de renouveller fouvent les adles de ces 
vertus. Dites donc au moins dans le fecret de votre 
cœur : Seigneur , je crois fermement que vous êtes 
un feul Dieu en trois Perfonnes, Père, Fils Se Saint- 
Efprit. Je mets ma confiance dans votre bonté , & 
j'efpère tout de vos miféricordes. Je vous aime, ô 
mon Dieu , comme mon Créateur , mon Père , 
mon fouverain , mon unique bien ; & fi la condition 
d'une créature mortelle ne me permet pas d'atteindre 
encore à cette perfeélion d*amour que je vous dois , 
}e foupire du moins après ce moment , où mon 
ame, dégagée des liens du corps , n'aura plus de 



j$i DUSACREMENT 

mouvement que pour vous, d'autre occupation que 
celle de vous voir , de vous louer , de vous aimer 
dans les fiècles des fiècles. 

Enfu'ue il donnera le cierge béni au Malade , en 
difant : 

ACcipe lampadem ardentem, in lîgnum lucentis 
fidei tuîe , firmae fpei , & ardentis charitâtis : 
has & alias virtiites tibi à Deo datas cuftodi , ut , cùm 
Dominus te ad nûptias cœleftes invitàverit , illi pofîis 
confidenter occûrrere , & cum omnibus Sanélis in 
seternam gloriam vâleas introire ; Per eumdem Chrif^ 
tum Dominum noftrum. gr. Amen. 

Si le Malade a des enfans , le Prêtre pourra , 
félon fa prudence , les lui préf enter , afin qu'il leur 
donne fa bénédiâion : fi néanmoins quelqu'un d'eux 
eft dans les Ordres facrés , il ne le bénira pas ; mais 
il fe contentera d'invoquer fur lui la bénédiction du 
Ciel, &defe recommander à f es prières. 

Si le Malade n'avoit qu'une connoijfance impar- 
faite , il vaudroit mieux fubfiituer aux Exhortations 
de courtes Afpirations , lui fuggérant des Aâes de 
foi, de contrition , d'amour de Dieu, de confiance 
en fa miféricorde , de foumijfion à fa volonté , de 
defir du Ciel, &c. 

Si le Prêtre n'apperçoit dans le Malade aucune 
marque de connoijfance , il pourra , félon les cir- 
conflances , adrejfer la parole aux Affiflans , le 
recommander à leurs prières , & prendre occafion de 

fou 
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fon état pour leur faire confidérer la fragilité de 
ce ne vie & la néceffité de fe préparer à une mort 
chrénenne, 

■ Si le Malade parott près de fa fin , le Prccre , 
avant que de fe retirer , dira les Prières de la 
Recommandation de l'Ame , telUs qu'elles font 
ci-après : autrement ^ il lui donnera fa Bénédiâlon , 
comme il efl dit plus bas , & s'en retournera à 
l'Eglife , après avoir recommandé à ceux qui rejlent 
auprès du Malade , de l'avertir aujfttôt qu'il entrera 
dans V Agonie , ou qu'il parottra approcher de fort, 
dernier moment. 

Dans un danger preffant j le Prêtre omettra les 
Prières préliminaires ; il dira feulement Mifereâtur 
& Indulgéntiam , & fera tout de fuite les Onâions, 
Si le Malade furvit , il fuppléera \ dans l'ordre 
marqué cl-dejfus , les Prières & Cérémonies omlfes. 
S'il craint de n'avoir pas le temps de faire toutes les 
Onâions , // fe contentera d'en faire une fur les 
yeux ou fur un mure fens , en difant : Per iftam 
fànélam Un(5l:i6nem ^ , & fuam pijflîmam miferi- 
Gordiam , indiilgeat tibi Dominus quidquîd peccafti 
per vifum , ( ou per auditum, &c. félon le fens fur 
lequel il fera l'Onâion, ) & alios fenfus. K. Amen. 
Si le Malade furvit , le Prêtre continuera à faire 
les autres Onâions , félon l'ordre ci - dejfus , en 
omettant celle qu'il aura déjà faite. 

Après l'AdminiJlration , le Prêtre fe tournera vers 
U Malade , & faifant fur lui le figne de la Croix 
R. de Lyon, 11. P, V 
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avec la main droite , il lui donnera la BénédiBion , 
en difant : 

Benedidtio Dei omnipotentis, Patris j^S, & Filii , 
& Spiritûs San<5li deicendac fuper te & màneat femper. 
JSt, Amen. 

Enfuite il retournera à l'EgUfe , dans le même 
ordre qu'il en ejl venu. 



Manière d'aflifter les Malades & les Mourans. 

30 lEN n'e'tant plus dangereux que les dernières 
Jl\ attaques de l'ennemi dufalut, c*ejl aux appro- 
ches de la mort que les Fidèles ont un plus grand 
hefoin d*étre foutenus & confolés par les exhorta^ 
tions d'un Pajleur charitable. 

Ainjî f quand un Curé faura la maladie de 
quelqu'un de fes Paroiffiens , il aura foin de le 
vifiter fouvent. Il l'exhortera à recourir à Dieu , & 
aux remèdes que J, C. a laijfés à fon Eglife pour 
foulager les Malades , remettre les péchés & fortifier 
l'ame. Il ne parlera ni long-temps ni de fuite , de 
peur que le Malade n'en foit fatigué. Il fe conten- 
tera de lui propofer en peu de mots les grands motifs 
que la Religion nous offre , pour fupporter nos 
maux avec patience , & notis foumettre à la volonté 
de Dieu , lorjqu'il exige le facrifice de notre vie. 
llpuifera ces motifs dans les divines Ecritures, dans 
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les Exemples des Saints , & il proportionnera fes 
dif cours à Vefprit , à l'âge, au Jexe , aux befoint & 
aux difpofitions du Malade* 

Il pourra Je fervir utilement des Pfeaumes , & 
lui en faire même des lectures en français , pour 
réveiller fa foi , ranimer fa confiance , embraferfa 
charité , pénétrer fon cœur d'une vive douleur , & 
l'exciter au defir de la vie future • 

Il lui rappellera Jurtout que notre efpérance efl 
fondée uniquement fur le Sacrifice & les mérites de 
/. C, ; que le fruit de la mort qu'il a foufferte pour, 
nos péchés, efl de nous délivrer de la mort éternelle ^ 
de nous rétablir dans les droits d'enfans de Dieu 
& d'héritiers de fon Royaume, Il l'exhortera à 
méditer la Pajjion du Sauveur , & recommandera aux 
perfonnes qui font auprès de lui, de lui en faire pofé- 
ment la lecture en françois à différentes reprifes» 

Lorfque le danger deviendra plus preffant , il 
redoublera de i{èle pour le préparer au paffage redou- 
table qui va décider de fon éternelle deflinée* Il lui 
fuggérera pour cela de courtes af pirations , propor- 
tionnées à fon état, telles que Us Aâes fuivans , ou 
quelques autres femblables : 

Aâes de Foi & de Refignation à la volonté de Dieu, 

Dieu éternel & tout-puiflant , Père , Fils, & 
Saint-Efprit y un feul Dieu en trois Perfonnes , 
je crois en vous, j'efpère en vous, je vous adore, & 
je vous aime de tout mon cœur. 

Vij 
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Vous êtes, Seigneur , T Arbitre fouveraîn de la vie 
& de la mort : je me foumets de tout mon cœur à 
tout ce que votre fagefle & votre juftice adorables 
ordonneront à mon égard pour la vie & pour la 
mort. 

J'accepte & j'adore fans réferve , ô mon Dieu , 
tout ce, qui entre dans les defleins de, votre Provi- 
dence : j'attends avec une entière foumilîîon tous les 
événemens qu'il lui plaira de permettre pour punir 
mes péchés & purifier mon ame. 

Je ne vous demande , ô mon Dieu , ni la fanté , 
ni la vie , ni la maladie , ni la mort : je vous fup- 
plie feulement de difpofer de moi , félon votre 
volonté , pour votre gloire & mon falut. 

J'accepte , ô mon Dieu , tous les maux que je 
foufFre, & ceux encore qu'il vous plaira de m'en- 
voyer : trop heureux de racheter par des peines 
palTàgères les tourmens éternels que j'avois mérités î 

« Mon Père , fi vous le voulez , éloignez de 
» moi ce Calice. Cependant que ce ne foit pas 
» ma volonté qui fe fafle , mais la vôtre.» Luc* 
XXII. 42. 

tf Apprenez-moi, Seigneur, à faire votre volonté, 
» parce que vous êtes mon Dieu.» Pf. 142. 11. 

« Faites -moi accomplir votre volonté , ô mon 
j> Dieu, de toute l'étendue de mon e{prit & de 
» mon cœur.» 2. Mac, i. 3. 

« J'ai gardé le Clence , & j[e n*ai pas ouvert la 
j) 450uche , parce que c'eft vous , ô mon Dieu , qui 
» m'avez mis dans cet état. » Pf» 38. la.. 
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Aâes pour s' exciter à, la. Patience, 

JE reconnois , ô mon Sauveur , que la voie des 
fouffrances eft la feule qui conduife au bonheur 
éternel. C'eft par elle que vous êtes entré dans votre 
Royaume. Il eft jufte que les membres fuivent les 
traces de leur Cbef. Quelle que foit la foiblefTe où 
la maladie me réduit , faites que je vous glorifie au 
moins dans mes fouffrances. 

Je fais que rien n'eft agréable à votre Père , s'il 
n*eft offert & fanâifié par vous ; uniffez ma volonté 
à la vôtre , . mes douleurs à celles que vous avez 
endurées pour le falut des hommes. Que ce ne foie 
plus moi qui vive & qui fouffre , mais que ce foit 
vous qui viviez & qui fouffriez en moi, afin qu'après 
avoir bu au Calice de votre Paffion , je participe à 
la gloire qu'elle vous a méritée, 

« Bienheureux ceux qui font affligés , parce qu'ils 
» feront confolés.» Mat th. V. 5. 

« Bienheureux ceux qui foufirent , parce qu'ils 
» jouiront du Royaume des Cieux.» Ibld. 10. 

« Vous êtes jufte , Seigneur , & vos jugemens font 
» toujours équitables.» Pf. iiS, 

« Il ra'eft bon. Seigneur , que vous m'ayez humilié 
» & affligé , afin que je reconnoiffe la juftice de vos 
» Commandemens. » Pf. 118. 

« A Dieu ne plaife que je me glorifie en autre 
» chofe qu'en la Croix de Notre -Seigneur Jefus-; 
» Chrift, » Galat, VI. 14. 
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Actes pour s* exciter à la Contrition, 

PÉnétrez , ô mon Dieu , mon efprit & ma chair 
de la crainte de vos jugemens. Imprimez dans 
le fond de mon cœur une douleur amère de vous 
avoir ofFenfé. Que votre divine lumière me découvre 
le nombre & l'énormité de mes péchés. Faites que 
j'aye toujours devant les yeux les infidélités dans 
lesquelles je fuis tombé contre les vœux de mon 
Baptême , l'abus que j'ai fait de la multitude de vos 
grâces , de votre fainte parole, de vos Sacremens, 
du Corps 8l du Sang adorables de votre Fils. 

O fouverain fcrutateur des cœurs , qui en con* 
noiflez les plus fecrets replis & les déguifemens , 
j'unis mes foibles penfées à vos jugemens infailli- 
bles ; je foumets mes ténèbres à votre lumière 
infinie ; je condamne dans mon cœur & dans toutes 
mes œuvres ce que vous y voyez de contraire à 
votre juftice & à votre fainteté ; j'y condamne les 
funeftes produélions de cette tige malheureufe qui 
eft fortie du péché , & que votre Apôtre appelle la 
concupifcence de la chair , la concupifcence des 
yeux , & l'orgueil de la vie. J'y condamne toutes 
mes faufles vertus , tous les artifices , toute la ma- 
lignité de mon amour -propre , toute la corruption 
qu'il a répandue dans le corps de mes allions , dans 
mes paroles , mes penfées & mes motifs. 

Que la vue de mes péchés & de mes misères me 
tienne , ô mon Dieu , dans un profond abaiffement 
devant votre Majefté & votre Sainteté fuprêines ; 
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mais ne permettez pas qu elle me jette jamais dans 
le découragement, ni qu'elle me fafTe douter de 
votre' miféricorde. 

Faites , ô mon Dieu , que je dëtefte mes péchés, non 
comme un efclave qui craindroit votre colère fans 
aimer votre juftice , mais comme un enfant vraiment 
inconfolable d'avoir ofFenfé le meilleur des Pères , 
& de n'avoir répondu à fes bienfaits que par des 
outrages. 

« Ayez pitié de moi , Seigneur , félon toute 
y> rétendue de votre miféricorde.» Pf. 50. i. 

« Vous ne mépriferez pas , ô mon Dieu , un cœur 
» contrit & humilié. » Ibld, 

« Détournez vos yeux , ô mon Dieu , pour ne 
ï> plus voir mes péchés ; & daignez effacer toutes 
» mes iniquités. » Ibld, 

« Ne vous fbuvenez pas , Seigneur , des erreurs , 
r> des ignorances , & des péchés de ma jeuneffe. » 
Pf. 24. 7. 

« Je repafferai devant vous , ô mon Dieu , toutes 
n les années de ma vie dans Tamertume de mon 
ame. » IfaL 38. 15. 

j4âes pour s^exciter à l'Efpérance, 

JE ne trouve rien en moi , ô mon Dieu, qui puifle 
fervir d'appui ou de motif à mon efpérance ; je 
n'ai à vous offrir que mon injuftice & mon indignité ; 
mais ni l'une ni l'autre ne feront un obftacle à votre 
miféricorde : vous êtes , ô mon Dieu , le Sauveur 
des plus indignes , & le Dieu des miférables. 
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Je fais , ô mon Sauveur , avec quelle bonté vous 
confoliez les affligés , durant votre vie mortelle. 
Vous receviez non feulement fans dédain, mais même 
avec tendrefTe, les pécheurs les plus indignes, aufîitôc 
qu'ils imploroient votre divine clémence. Votre 
réfurreélion n'ayant rien changé dans vos fencimens , 
je ne puis pas douter que vous n'ayez confervé 
dans votre nouvelle vie les mêmes entrailles de 
miféricorde. 

Vous avez déclaré folemnellement dans vos Ecri- 
tures , que vous êtes la réfurre6lion & la vie ; que 
vous ne rejetez point ceux qui ont recours à vous ; 
qu'on ne fauroit périr en invoquant votre nom , & 
en mettant en vous toute fon çfpérance. Faites 
que j'éprouve , ô mon divin Sauveur , les falutaires 
effets de ces magnifiques promeffes. Que ma con- 
fiance en vous , puifqu'elle eft fans bornes , comme 
votre amour pour moi , mç farte trouver dans votre 
miféricorde le pardon & le falut. 

Je ne fuis que néant , mais par un effet de votre 
charité , ô mon Libérateur , votre vie efl à moi ; je 
prends en vous tous les biens qui me manquent , & 
mon extrême misère efl le titre qui m'autorife à 
m'emparer de ce Tréfor. Je m'approprie votre mort , 
parce que je fuis pécheur ; je me revêts de votre 
juftice , parce que la mienne efl fouillée. Tout 
couvert de votre fang , enrichi de vos mérites , 
j'oferai me préfenter avec une humble confiancp 
devant le trône de votre Père ; 6c mon efjpérance 
ne fera point confondue^ 

i Quand 
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« Quand Dieu par fa juftice me condamneroit à 
» la mort , je n'en mettrois pas moins mon efpé- 
» rance en lui ... ^ il fera lui-même mon Sauveur. » 
Job, 13.' i^. 

« Quand une armée s'éléveroit contre moi , mon 
» cœur ne craindroit point ; & dans le combat 
» même j'efpérerois mon falut de la puiflance de» 
» mon Dieu. » Pf, 16. 

« Quand je marcherois dans l'ombre même dé 
» la mort , je ne craindrois aucun mal , parce que 
» vous êtes avec moi , ô mon Dieu. » Pf. 11, 

« Seigneur , j'ai mis en vous toute mon efpérance ; 
» vous ne permettrez pas que je fois jamais dans la 
» confufion. » Pf. 70, 

Aàes pour s^ exciter à Vamour de Dieu & aux dejîrs 

des biens éternels. 

Donnez -moi, ô mon Dieu, une foi vive , & 
un ardent defir des biens éternels. Convaincu 
par une longue expérience que rien ici - bas ne 
peut remplir mon cœur , ni fatisfaire ks defirs , ni 
calmer (qs agitations , je confeffe , ô mon Dieu , 
que fon tréfbr eft ailleurs , & que ce tréfor eft 
vous-même. Vous êtes feui notre fouverain bien , 
par la même raifon que vous êtes feul notre principe 
& notre dernière fin. Mon ame ne peut être qu'in- 
quiète & malheureufe jufqu'à ce qu'elle puilfe enfin 
fe repofer dans votre fein , & vous pofleder fans 
partage. 

fi. de Ljçrit II, V, X 
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Que la foi , encore plus que la mort , ferme mes 
yeux , o mon Dieu , à toutes les créatures qui ont 
îeduit & partagé mon cœur : qu'elle rompe les liens 
funeftes qui m'attachoient à la terre & à fes biens 
périflables ; qu'elle réunifTe enfin toutes les forces 
de mon ame, toutes {qs affeélions, toute fon aélivité, 
.pour n'aimer & ne defirer que vous feule , ô Beauté 
toujours ancienne & toujours nouvelle , vous qui 
.êtes mon Dieu & mon fouverain bien. 

O célefte Patrie , Séjour des Anges & des Bien- 
lieureux, que ne fuis-je déjà dans votre fein, pour 
célébrer avec eux durant l'éternité les miféricordes 
de mon Dieu , contempler fa gloire, me pénétrer 
de fon efprit , me remplir de fa lumière , participer 
à fa propre félicité ! O Cité fainte , où je jouirai 
de tous les biens fans mélange d'aucun mal , où je 
les poflederai fans crainte de les perdre , quand 
s'ouvriront , pour me recevoir , vos portes éter- 
nelles ! 

Votre efprit feul , ô mon Dieu , peut connoître 
l'excellence du bonheur de ceux qui entrent dans 
votre Royaume. Rien ici-Jaas ne nous donne une 
jufte idée de fa magnificence. L'œil n'a point vu , 
i'oreîUe n'a point entendu , le cœur de l'homme n'a 
jamais compris le poids' immenfe de bojiheur & de 
gloire que vous avez préparé à ceux qui vous aiment. 
Mais pour en joiiir , ô mon Dieu , je dois porter 
la reffemblance de votre Fils adorable, notre Chef & 
notre Modèle. Puifqu'il a fallu qu'il endurât la more 
pour entrer dans fa gloire , je ferai trop heureux , fi 
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j'y participe à la même condition. Que ce corps de 
boue aille donc promptement s'enfévelir dans la 
pouITière , puifqu'il ne peut encore me fuivre dans 
le Ciel. Que le voile de ma chair cefTe de ihe 
réparer de la fainte Jérufalem ; qu'il fe déchire 
fans délai , afin que mon ame s'envole fans obftacle 
dans le fein de mon Dieu. 

« J'ai demandé une feule chofe au Seigneur , & 
» je. ne ceflerai de la lui demander : c'eil d'habiter 
» dans fa Maifon. » Pf, 16. 

« Je fuis afluré de contempler un jour les biens du 
» Seigneur dans la terre des Vivans. » Pf. 26. 

« Comme le cerf altéré foupire après les eaux , 
» mon ame foupire de même après vous , ô mon 
» Dieu. » Pf» 41. 

« Mon ame brûle d'une foif ardente pour le Dieu 
» fort , le Dieu vivant : Quand irai-je me préfenter 
» devant lui ? Quand verrai- je fon vifage? » Pf, 41. 

« Que defiré-je dans le Ciel , finon vous , ô mon 
» Dieu ! & qu'aimé -je fur la terre que vous feuU » 

M Ma chair & mon cœur languiflfent d'amour pour 
» vous : vous êtes le Dieu de mon cœur , & mon 
» partage pour jamais. » Pf 72, 

« Que vos Tabernacles ^ont aimables , ô mon 
» Dieu ! mon ame languit & fe confume du defir 
» d'entrer dans votre Maifon : mon cœur & ma 
» chair treflaillent d'empreffement pour vous. » 

Pf. 83. 

Xi) 
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« Heureux ceux qui habitent dans votre Mai/ôn , 
9 Seigneur : ils vous loueront éternellement. » 

pf. «j. 

tt Je chanterai éternellement les miféricordes du 
V Seigneur. » Pf. 88. i. 

a Tous ceux qui invoqueront le nom du Seigneur, 
» feront fauves. » Rom, x. 13. 

« Jefus-Chrift eft ma vie, & la mort m'eft un 
» gain. Je defire d'être dégagé des liens du corps , 
» Se d*être avec J. C. » Philipp, I. 23. 

« Venez, Segneur Jefus. » Apoc, XXII. ao. 

Le Prêtre avertira le Malade de réciter le Sym~ 
hole des Apôtres , l'O raifort Dominicale , la Salu- 
tation Angélique. Il l'exhortera aujjî à recourir 
fouvent à l'intercejjion de la Mère de Dieu , defon 
Ange Gardien y defon Saint Patron. Il pourra fe 
fervir des^ Prières fuivdntes , ou de quelques autres 
femblahles : 

Vierge Sainte , Mère de mon Sauveur , Mère du 
Chef & des membres , à qui tous les Elus 
appartiennent comme enfans adoptifs , obtenez-moi, 
par votre puiflante interceffion , la grâce de mourir 
de la mort des Juftes. 

O Mère de douleur , qui fur le Calvaire , avec 
une foi plus grande que celle d'Abraham , regardiez 
la Croix comme TAutel où votre Fils opéroit notre 
rédemption par les mérites de {es fouffrances & de 
fa moft, vous offriez alors avec lui ôc pac lui à 



DE L'EXTRÊME-ONCTION. i6s 

l'a majefté de fon Père cette adorable Vidime , 
feule capable d'appaifer fa juftice & de fauver les 
hémmes : daignez m'ofîrir à Dieu comme un membre 
de votre Fils : invoquez fur mon facrifice cet efprit 
de foi , de charité , de foumiflion , de pénitence , 
qui feul peut embrafer & fanélifier mon nolocaufte , 
me rendre digne d'approcher, dans le Ciel, de cet 
Autel fublime , où J. C. votre Fils , notre Souverain 
Prêtre 8c notre unique Hoftie , continue les fonélions 
de fon éternel Sacerdoce. 

Sainte Marie , Mère de Dieu , priez pour nous 
pauvres pécheurs , maintenant & à Theure de notre 
mort. Marie , mère de grâce , mère de miféricorde, 
défendez - nous contre les attaques du Démon ; 
recevez-nous en votre garde ; & au moment où nous 
fortirons de ce lieu d'exil , montrez - nous Jefus le 
fruit béni de votre fein. 

ANge de Dieu , fidèle Gardien de mon ame , 
mon guide & mon foutien dans le pèlerinage 
de cette vie mortelle , ne m'abandonnez pas dans 
ce moment redoutable , où les Démons font effort 
pour me précipiter dans une misère éternelle. Sou- 
tenez mon ame contre leurs tentations , leurs 
embûches & leurs attaques : fortifiez - la contre la 
crainte & les douleurs de la mort : continuez à me 
conduire & à m'aflifter de votre interceffion , jufqu'à 
ce que mon falut foit mis en fureté par mon entrée 
dans la célefle Patrie. 
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ET VOUS , faint Patron, bienheureux Saint N. dont 
j'ai .reçu le nom au jour de mon Baptême, 
redoublez , en ce moment , de charité & de zèle pour 
le falut de mon ame. Du port où vous jouifTez d'un 
calme inaltérable , jetez un regard fur la mer de ce. 
monde où je fuis encore expofé aux plus violens 
orages. Conjurez celui qui commande aux tempêtes, 
d'avoir pitié de moi , de m'arracher aux périls dont 
je fuis menacé , de me conduire enfin, à travers les 
écueils & les abymes de la mort, jufqu'à la bienheu- 
reufe immortalité. 



Recommandation de l'Ame. 

ZORSQUE le Malade approchera de fa fin , le 
Prêtre fera fur f on l'aune afperfion d eaubénite , 
en dlfaht , Àfperges me , &c. : s^il lui trouve encore 
Vufage de fes fens ^ de fa raifon , il lui préf entera 
la Croix , V exhortant en peu de mots , mais remplis 
d'onction, à s'unir à Jefus-Chrifi , & à mettre toute 
fa confiance dans les mérites iiifinis de ce divin 
Libérateur, Il placera enfuite la Croix devant lui^^ 
avec un cierge béni qu'on tiendra allumé ; & s' étant 
mis à genoux avec tous les Ajfifiansyil dira avec eux 
les Prières fuivantes : 

KYrie, eléifon. Chrifte , eléifon. Kyrie , eléifbn, 
Sanda Maria , Ora pro eo , ( vel eâ. ) 

Omnçs fan(5î:i Angeli & AjrcbângeJi, Orâte pro eo , 

( vel eâ. î 
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San(5le Abel , ora. 

Omnis chorus Juftorum , ora. 

Sandle Abraham , ora. 

San6le Joannes Baptifta, ora. 

San6le Jofeph , ora. 

Omnes fanéli Patriarchae & Prophétac, orâte. 

Sangle Petre , ora. 

Sanéle Paule, ora. 

San6le Andréa, ora. 

San<5le Joannes , ora. 

Omnes fanéli Apoftoli & Evangeliftae , orâte. 

Omnes fan6li Difcîpuli Domini , orâte, 

Omnes fanéli Innocentes , orâte. 

Sanéle Stéphane , ora. 

Sanéle Pothine , ora. 

San(5le Irenaee , ora. 

Sandle Laurénti , ora. 

Omnes fanéli Martyres , orâte. 

Sanéle Martine , ora. 

Sanéle Auguftine, ora. 

Sanéle Euchéri , ora. 

Sanéle. Nicéti , ora. 

Sandle Claudi , ora. 

San6le Gregori , ora. 

Omnes fanai Pontifices & Confeflores , orâte. 

Sandle Antoni , ora. 

Saji6le Benedi6le , ora. 

San(5te Francifce , ora, 

Omnes fandti Monachi & Eremitae , orâte. 

Sandla Anna y ora. 
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Sandla Maria Magdaléne , ora, 

San6la Blandina , ora. 

Sanéla Genovéfa , ora. 

Omnes fanélac Virgines & Viduae , oràce. 

Omnes San6li & SancSlae Dei , Intercédite pro eo , 

( veleL ) 
Propitius efto , Parce ei , Domine, 

Propitius efto , Adjiiva eum, ( vel eam, ) Domine. 
Propitius efto , Libéra eum, ( ve/eam, ) Domine. 
Ab ira tuâ , libéra. 

A periculo mortis, libéra. 

A malâ morte , libéra, 

A poteftâte Diâboli , libéra, 

A pœnis Inferni , libéra. 

Ab omni malo, libéra. 

Per Nativitâtem tuam , libéra. 

Per Crucem & Paffionem tuam , libéra. 

Per Mortem & Sepultûram tuam , libéra. 

Per gloriofam Refurredlionem tuam, libéra. 

Per admirâbilem Afcenfiônem tuam , libéra. 

Per grâtiam Spiritus San6li Paracléti , libéra. 

In die judicii, libéra. 

Peccatores , Te rogâmus , audi nos. 

Ut ei parcas , Te rogâmus , audi nos. 

Kyrie , eléifon, Chrifte , eléilbn. Kyrie , eléifbn. 

Puis , le Malade étant près d' expirer , le Prêtre 
Ce lèvera , 6f dira y debout & découvert auprès defoti 
lit , les Oraifons fuivantes , qu'il pourra néanmoins 
interrompre pour Ifd fuggérer de temps en temps 
quelque pieuje ajpiration ; 
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PRoficifcere , anima chriftiâna , de hoc mundo , 
in ndmine Dei Patris omnipotentis , qui te 
creâvit ; in nomine Jefu Chrifti Filii Dei vivi , qui 
pro te paflus eft; in nomine Spiritûs Sanéli , qui in te 
efFufus eft. Egredienti de corpore âditus tibi pâteac 
ad Sion montem , civitâtem Dei viventis , Jerufalem 
cœleftem , & multorum millium Angeiorum fre- 
quéntiam , & Eccléfiam primitivorum qui confcripti 
funt in cœlis. Exurgat Deus , & dilîipentur omnes 
poteftâtes tenebrârum ; fiigiant cun6èa fpirituâlia 
nequitiœ in cœléftibus , & ovem pretiofo Chrifti 
Sanguine redémptam violâre non âudeant. Liberet 
te à cruciâtu Chriftus, qui pro te crUcifixus eft. 
Liberet te ab zeternâ morte Chriftus , qui pro te 
mori dignâtus eft : ovem fuam te bonus paftor 
agnofcat , atque in Eleélorum fudrum grege confti- 
tuat , ut Redemptorem tuum fâcie ad fâciem videas ; 
& praefens femper afliftens manifeftifllmam beâtis 
oculis afpicias veritâtem in fécula feculdrum, 
B?. Amen. 

COmmendâmus tibi , Domine , dnimam fâmulî 
tui , ( vel fâmulae tuœ ; ) precamurque te , 
Domine Jefu Chrifte, Salvâtor mundi , ut propter 
quam ad terram mifèricorditer defcendifti, eam in 
pace fufcipias , & in finu Abrahae per manus fanéto- 
rum Angeiorum collocâre dignéris. Agnofce, Do- 
mine Jefu , creaturam tuam , per te renàtam ex 
aquâ & Spiritu Sanélo , confecratam figno Crucis 
tuae, nutritam Corpore & Sanguine tuo, & in Ecclé- 
fise tuîe finu verbo veritâtis inftru6lam. Ne péreac 
R. de Lyon , IL ?.^ Y 
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prétium quod pro ejus aeternâ redemptione perfol- 
vifti. Deliéla juventùcis ejus & ignoràntias clementer 
indulge. Ne memineris iniquitâtum ejus antiquârum , 
quas fufcitâvit furor mali defidérii : fed mémento 
miferati6num tuârum, & gloriae nominis tui. Licèt 
enim peccâverit , tamen in te fperâvit & crédidit , 
teque Deum Se Salvatorem- fuum imà cum Pâtre 8c 
Spiritu San6to fidéliter adorâvit. 8!. Amen. 

Kyrie , eléifon. Chrifte , eléifon. Kyrie , eléifon. 
Pater nofter, &c. fecreto. 

ir. Et ne nos inducas in tentationem ; K. Sed 
libéra nos à malo. 

ir. Salvum me fac , Deus , 52. Quoniam intravé- 
runt aquse ufque ad ânimam meam. Pf, 58. 

1^. In multitùdine mifericordiae tuae exaudi me , 
fSt, In veritâte falutis tuae. Pf. 68. 

ir, Eripe me de luto , ut non infigar : ç?. Libéra 
me ab iis qui odérunt me , & de profundis aquârum. 
Pf, 6S. 

ir. Non me demergat tempeftas aquse , neque 
abforbeat me profundum ; Ç!. Neque ùrgeat fupei 
me puteus os fuum. Pf» 68. 

ir, Exurge in adjutorium mihi : K. Die ànimae 
mes : Salus tua ego ium. Pf 34. 

ir» Fac mecum fîgnum in bonum , ut videant 
qui odérunt me , & confundantur ; ut. Quoniam 
tu , Démine , adjuvifti me ^ & confoiâtus es me. 
Pf 8;. 
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Orémus. 

UNigénite & dile(5le Fili Dei vivi , qui pro 
redemptione mundi voluifti in praefépio nafci, 
à Judaeis reprobâri , à Juda proditore ofculo tradi , 
vinculis alligâri , ficut Agnus ad viélimam duel , 
flagellis & colaphis caedi , fputis fœdàri , fpinis 
coronâri , cruci aflFigi , cum fcelerâtis deputâri , & 
inter acerbiffimos doîores expirâre ; quaefumus , ut 
per has fanéliffimas pœnas tuas , & per Crucem ac 
Mortem tuam , liberâre dignéris fâmulum tuum N, 
( vel fâmuiam tuam N. ) à pœnis Inferni , & per- 
ducere quô perduxifti latrdnem pœnitentetn tecum 
crucifixutn ; Qui cum Pâtre & Spiritu Sanélo vivis 
& régnas Deus. ?!. Amen. 

Kyrie, eléifon. Chrifte , eléifon. Kyrie, eléifon. 

Pater nofter, &c. fecreco. 

ir. Et ne nos indiicas in tentationem; jft, Sed 
libéra nos à malo. 

i^, Exaudi, Deus, orationem meam, &ne def- 
péxeris deprecationem meam : K. Intende mihi , & 
exaudi me. Pf. 54. 

ir. Cor meum conturbâtum eft in me : K» Et 
formido mortis cécidit fuper me. Pf» 54. 

i^. Timor & trettior venérunt fuper me ; BJ. Et 
contexérunt me ténebr». Pf. 54. 

ir. Ego autem in te iperâvi , Démine ; K. Dixi : 
Deus meus es tu ; in mânibus tuis fortes me«e. 

Pf. 30. 

ïij 
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y. Illumina oculos meos , ne unquam obdormiam 
in morte ; K. Nequando dicat inimicus meus : Prae- 
vâlui adversùs eum. Pf. 12. 

ir, Cuftddi ânimam meam , & érae me : R. Non 
etubefcam^ quoniam fperâvi in te. Pf. 24. 

Orémus. 

Domine Jefu Chrifte , cleméntiam tuam humî- 
liter implorâmus , per illam ânimse tuse trifti- 
tiam ufque ad mortem , & per agoniam quam , 
înftante paflîone , pertulifti , quandô faéhis eft fudor 
tuus ficut guttae fânguinis decurrentis in terram : 
fuccurre fâmulo tuo ( vel fâmulae tuae) N. in agdne 
mortis conftitiito ( vel conftitutse ) : tuére eum 
( vel eam ) in hâc horâ contra diabolicos încurfus : 
libéra eum ( vel eam ) à mortis imminentis terro- 
ribus; & de peccatorum fuorum confciéntiâ formi- 
dantem , fac eum ( vel eam ) de mifericordiae tuae 
immenfâ largitâte fecurum ( vel fecuram ) ; Qui 
vivis & régnas Deus, &c. JSL. Amen. 

Kyrie , eléifon. Chrifte , eléifbn. Kyrie > eléifbn. 

Pater nofter, Sccfecreto^ 

ir. Et ne nos indùcas in tentatidnem ; }^, Sed libéra 
nos à malo. 

ir. Vide, Domine, humilitâtem meam & labdrem 
meum ; ?f. Et dimitte univerfa deli<5la mea. Pf. 24, 

ir. Domine Deus miferâtor & miféricors , pâtiens, 
& multae mifericordiac , & verax , 8î. Réipice in me , 
& miferéie meî. Pf ^S* 
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ir. Ne derelinquas me , Domine Deus meus : 
K. Ne difcéfTeris à me. Pf, 37. 

ir. Quis dabit mihi pennas ficut columbae î çj. Et 
volâbo & requiéfcam. Pf. 54. 

"î^. Moriâtur anima mea morte Juftorum : çj. Ec 
fiant noviflima mea horum fimilia. Nurn. 23. 

Orémus. 

Domine Jefu Chrifte , qui per os Prophétîe 
dixifti : In caritâte perpétua dilexi te ; ideô 
attrâxi te , miferans : te fiipplices deprecàmur per 
iftam caritàtem quâ dilexifti nos , ut omnes amaritii- 
dines pafîlonum tuârum quas pro nobis peccato- 
ribus fliftinuifti in Cruce , offerre & ofténdere dignéris 
Deo Patri pro anima fàmuli tui ( vel fâmulae tu» ) 
in hâc horâ éxitûs ejus ; quâtenùs cum ipfâ miferi- 
cdrdiùs agàtur , quàm ejus peccâta meruérunt ; Qui 
cum eodem Deo Pâtre & Spiritu SancSlo vivis & 
régnas Deus. R. Amen. 

Orémus, 

MEmor efto , piiffime Domine Jefu , illius horae 
in quâ de cruce pendens clamafti voce magnâ : 
Deus meus , Deus meus , ut quid dereliquifti me l 
& iterùm : Pater , in manus tuas commendo fpiri- 
tum meum ; &. hxc dicens expirafti. Per iftam 
ergo pretiosiflimam mortem quae vita noftra fuit, 
obfecrâmus cleméntiam tuam , ut non derelinqua^f 
in hâc horâ' fâmulum tuum ( vel fàmulam tuam y 
N. eu jus prêter te nullus eft auxiliàtor àlius; fed 
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fufcipere dignéris fpiritum ejus , & introducere în 
regnum tuum , ubi te cum Deo Patre & Spiritu 
Sanâo perpétua caritâte diligat , & cum San(5lis 
& Eleftis in aeternum cantet mifericordias tuas. 
jft. Amen. 

Lorfque le Malade fera près d'expirer , tous les 
'Affiftans continuant à prier pour lui avec plus d'inf- 
tance, le Prêtre , debout auprès de lui , l'avertira 
de dire par trois fois y Jefiis, Jefus, Jefus. S'il ne 
le peut y le Prêtre le prononcera lui-même d'une 
voix intelligible , en avertiffant le Mourant de le dire 
du moins du fond du cœur : il répétera plufieurs jois 
àfes oreilles ce nom facré , & il lui fuggérera quel- 
ques courtes afpirations , pour ranimer fa piété dans 
ces derniers mornens. 

Le Malade ayant rendu Vefprit , le Prêtre lui 
jettera de l'eau bénite , & fe tenant debout & décou" 
vert , il dira le Répons & les Prières fuivantes : 

JSt. In te , Domine , fperâvi ; non confundar in 
seternum : accéléra ut eruas me : in manus tuas com- 
mendo fpiritum meum : * Redemifti me , Domine ^ 
Deus veritâtis ; iiluftra fâciem tuam fuper fervum 
tuum ( vel ancillam tuam ) ; falvum ( vel falvam } 
me fac in mifericôrdia tua. "j(r. Domine Jefu , fiif- 
cipe fpiritum meum : * Redemifti itie. Pf, 30. 
AS, 7. 

Kyrie , eléifon. Chrifte , eléifon. Kyrie , eléifon, 

Fater nofter , $cc, fecretà» 



DE L'EXTRÊME-ONCTION. 175 

ir. Et ne nos indiicas in temationem ; 9^. Sed libéra 
nos à malo. 

ir. Non intres in judicium cum (ervo tuo ( vel 
anciliâ tua ) , Domine ; ^, Quia non juftificâbitur 
in confpeâu tuo omnis vivens. Pf. 142. 

ir. Ne tradas béftiis animas confitentes tibi : Ç!. Et 
animas pâuperum tuôrum ne oblivifcdris in finem. 

ir. Domine , exaudi orationem meam ; çj. Et 
clamor meus ad te véniat. Pf, loi. 

ir. Dominus vobifcum , Çi!. Et cum fpiritu tuo, 

Orémus. 

TIbi , Domine , commendàmus ânimam fâmuU 
tui ( vel fâmulae tuae ) N. ut defunihis ( vel 
defunéla ) féculo , tibi vivat : & quse per fragilitâ- 
tem humânae convejrfatidnis peccàta commifit , tu 
véniâ mifericordiffimae pietâtis abfterge ; Per Chriftum 
Dominum noftrum. Ç!. Amen. 

Enfulte le Prêtre pourra Je tourner vers les 
Affiftans^ & prendre occafion de la circcnftance pour 
leur repréf enter la fragilité de cetu vie ^^ la necef- 
fité de fe préparer à la mort par une vie chrétienne. 

Avant que de fe retirer , il cherchera à confoler 
les parens du défunt , en leur repréfentant que Dieu 
n^ abandonne pas ceux qui lui font fidèles , qu'il 
leur tiendra lieu de père , de fils ^ d'époux y &c. 
que s'ils confidèrent la bonne vie de leur parent 
décédé y les fentimens de religion avec lefquels il a reçu 
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les derniers Sacremens , la patience qu'il a marquée 
dans fa maladie ^ ils doivent efpérer qu'il obtiendra 
miféricorde , & que Dieu exaucera les Prières que 
l'Eglife fera pour lui. Il ajoutera que V union qu'ils 
ont eue avec lui n'efl qu'interrompue , qu'elle recom- 
mencera & fera indijfoluble dans l'éternité. 

Il n'efl pas toujours certain qu'une perfonne foit 
morte , quoiqu'elle le paroi ffe : on en a vuplufteurs 
qui, long-temps après qu'elles avoient paru expirer , 
ont donné des fignes de vie & font même revenues 
en fanté» Il faut donc différer d'enfevelir le corps; & 
le Prêtre aura foin de recommander qu'après qu'on 
l'aura décemment accommodé , qu'on lui aura fermé 
les yeux & plié les bras en forme de Croix , on doic 
le laiffer dans le même état environ vingt - quatre 
heures , avant que de le revêtir de fon fuaire , à 
moins qu'une putréfaâion anticipée n'oblige de le 
faire plutôt. 

Il y aura auprès du Corps une petite Croix, un 

Cierge allumé , un Vafe plein d'eau bénite , avec 

un Afperfoir ; & , s'il efl poj/ible , quelques Ecclé- 

fîafliques ou autres perfonnes de piété y referont 

en prières jufqu'à l'enterrement^ 
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DE MARIAGE. 

Manière d'adminiftrer le Sacrement de Mariage. 

ZE S Fiancés étant à jeun , autant qu'il fe 
pourra , vêtus modejlement, accompagnés de 
leurs Parens , Tuteurs ou Curateurs ^ feloiv 
les circonjlances , & de quatre Témoins , qui Jolent 
dignes de foi, domiciliés , & capables , s'il Je peut , 
de figner leurs nom^ , fe rendront à VEglife au 
jour & à l'heure dont on fera convenu» 

Alors le Curé ayant pris une Etole blanche par-- 
deffus fon Surplis , ou, s'il doit dire la Meffe tout 
de fuite , s' étant revêtu d'un AmlS , d'une Aube, 
d'une Ceinture & d'une . Etole crolfée fur fa poi- 
trine , ira faire fa prière à genoux au bas du grand 
Autel, accompagné d'un Clerc , qui portera le Béni- 
tier, l'Afperfolr , & un petit Bajin. Ilfe rendra 
enfulte , folt à la Porte du Chœur , foit dans une 
Chapelle , où les Fiancés doivent l'attendre. Puis , 
R, de Lyon, IL P. Z 
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tous les deux étant debout devant lui , le Fiancé à 
la droite de la Fiancée ^ il leur fera , étant couvert , 
V Exhortation fuivante f ou quelqu* autre femblable : 

EXHORTATION, 

Qu'on fera en entier, ou en partie, félon les 
circonjlances ou la qualité des Perfonnes. 

IL n'appartient qu*à la Religion d*ennoblir & de 
fandlifier les aélions des hommes. Elle feule peut 
leur imprimer le caraélère de la véritable grandeur. 
Elle élève à un ordre fupérieur celles mêmes où 
nous paroiflbns ne fuivre que les penchans de la 
nature ; & telle eft > Mes Frères , Talliance donc 
ces faints Autels vont être les dépoiltaires, & les 
témoins. 

Le Mariage , dans les principes du Chriftianifme , 
neft pas feulement Tunion intime & permanente 
de deux époux , prévenus Tun pour l'autre d'une 
eftime & d'une inclination mutuelle , & qui déformais 
ne doivent plus être qu'une feule ame, comme ils ne 
font plus , félon l'exprefllon de l'Ecriture , qu'une 
feule chair : il eft encore un Sacrement , & un grand 
Sacrement, dit l'Apôtre. Il eft le fymbole augufte 
de l'union de J. C. avec fon Eglife. Et fous ce 
rapport , qu il eft digne , M. F. , de votre refpeét 
& de votre vénération ! 

Oublions , s'il eft poffible , que c'eft le Créateur 
lui-même qui , dans l'état heureux de l'innocence 
primitive & dans le jardin des délices , forma ces 
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nœuds facrés : oublions ce prodige touchant , par 
lequel il voulut embellir la nature , en accordant 
aux befoins du premier homme une aide femblable 
à lui, une compagne deftinée à partager & à aug- 
menter fa félicité. Quelques leçons d'amour mutuel 
que donne aux époux cette origine de la fociété 
conjugale , nous en trouvons de plus fublimes 
encore dans les paroles de l'Apôtre, Oui , M. F. , 
J. C. & fon Eglife font les modèles fur lefquels 
vous devez former vos fentimens. Aimez-vous Tun 
Tautre , comme J. C. a aimé fon Eglife , pour 
laquelle U n'a pas craint de donner fon fang Se ù, 
vie. Ayez pour fin principale votre fanâification 
réciproque , comme J. C. dans fts travaux & dans 
fes iouffrances s'eft propofé la fand^ification de fon 
Eglife. Et fi le Seigneur répand fur votre union 
les bénédictions promifes aux époux qui le crai- 
gnent , n'élevez les enfans qu'il vous donnera que 
pour fa gloire : faites tout pour leur falut , comme 
J. C. a tout fait pour celui de fes Elus. 

Ces devoirs , M. F. , vous font communs à Tun 
& à l'autre ; mais il en eft encore de particuliers 
pour chacun de vous. Un Epoux Chrétien fe fou- 
vient toujours quel eft le Chef dont il tient la 
place , & il le repréfente encore plus par fa dou- 
ceur & par fa prudence que par fon autorité. Il 
veut plaire à fon Epoufe, & il étudie fes inclina-^ 
tions , ou pour les fuivre ou pour les fupporter. Il 
regarderoit comme une lâcheté criminelle , d'oflfenfer 
par le partage de fon cœur une perfonne choifie dans 

Zij 
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tout Tunivers , pour être l'objet de fon eftime & de 
fa tendrefle. Il eft tout à elle , mais fans cefTer d'être 
à J. C. 

Il faut aufli , dit l'Apôtre , que l'Epoufe foit 
foumife à fon Epoux , qu'elle révère fon autorité , 
qu'elle lui conferve une fidélité inviolable , une 
obéiflance pleine, de refpeét & d'amour. Elle ne doit 
jamais oublier qu'une vie paffée dans les vains amufe- 
mens du fiecle , eft indigne d'une femme chrétienne ; 
que fa plus folide gloire confifte à aimer la retraite , 
à n'être point occupée de faperfbnne, à foulager fon 
Epoux avec une application qui détermine fà con- 
fiance , & qui lui rende le poids des af&ires domef- 
tiques plus léger & plus doux. 

Voulez -vous , M. F. , être guidés & encouragés 
dans la pratique de toutes ces vertus par de grands 
modèles ! confidérez le jeune Tobie & fa religieufe 
compagne , & réglez votre vie fur celle de ces 
Epoux pleins de foi. Dites , comme eux , dès ce 
moment : Nous fommes les En fans des Saints. 
A Dieu ne plaife que dans l'état faint du Mariage, 
nous imitions les mœurs profanes de ces hommes à 
qui il n'a pas été donné, comme à nous, de connoître 
le Seigneur & les maximes faintes de fa loi. 

Puiffent les vœux que nous formons pour votre 
félicité , attirer fur vous les bénédi(5):ions les plus 
abondantes ! Puifle furtout le Sang de J. G. qui va 
couler fur ces Autels & dont nous allons fceller 
vos fermens , fàn6lifier vos liens & les rendre aulîî 
doux qu'ils feront déformais facrés Se inviolables. 
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UExhortation finie, le 'Curé , étant couvert , 
avertira les Parties de fe mettre à genoux , & de fe 
donner la main droite l'une à Vautre, Puis appellant 
V Epoux par fes nom & furnom , il lui fera la De- 
mande fuivante : 

D. N. Voulez-vous prendre N. ici préfente pour 
votre femme & légitime époufe î 

R. L'Epoux répondra : Oui , Monfieur. 

Il fera de m^me à l' Epoufe la Demande fuivante : 

D, Et vous, N. voulez-vous prendre N. ici pré- 
fent pour votre mari & légitime époux ! 
R, L'Epoufe répondra: Oui, Monfieur. 

Ici le Curé doit être fort attentif à ce que les deux 
Parties , & fur tout VEpoufe^fi elle efl encore jeune , 
s'expliquent de manière à ne laiffer aucun doute fur la 
liberté de leur confentement, Cefl dans ce cas feulement 
qu'il doit procéder a la Célébration du Mariage^ 
Alors , l'Epoux & l' Epoufe continuant à tenir leurs 
mains droites jointes enfemble , il dira, étant découvert : 

DEus Abraham , & Deus Ifaac , & Deus Jacob 
ipfe vos conjungat , impleatque benediiSâd- 
nem fuam in vobis. Et ego vos in matrimonium 
conjungo , in nomine Patris 8B > ^ ^^" > ^ Spi- 
ritûs Sanâi. Amen. 

Puis il leur jettera de l'eau bénite , en difant : 

Quod Deus conjunxit^ homo non féparec. 
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Enfulte il ajoutera: 

Orémus. 

DEus f qui fœdera nuptiàrum blando concordi» 
jugo & infolûbili pacis vinculo nexuifti , ut 
multiplicandis adoptionum f iliis , fànéldrum connu- 
biorum fœcunditas pudica ferviret ; te fupplices 
deprecâmur , ut quod generâtio providentiâ tua ad 
mundi ediderit ornâtum , regenerâtio grâtiâ tua ad 
Eccléfiae perducat augmentum ; Per Chriftum Domi- 
num noftrum. BJ. Amen. 

Le Curé avertira ici l'Epoux & l'Epoufe de fépa- 
rer leurs mains: puis l'Anneau nuptial lui ayant été 
préfenté fur un hajjin , il le bénira en difant : 

ir, Adjutorium noftrum in nomine Dômini , 

5?. Qui fecit cœlum & terram, 

ir, Sit nomen Domini benediéhim , 

mt.. Ex hoc nunc Se ufque in féculum. 

ir. Domine, exaudi orationem meam ; 

K. Et clamor meus ad te véniat. 

ir, Ddminus vobifcum , 

JSL, Et cum {piiitu tuo. 

Orémus. 

CRéator & confervâtor génerîs humanî , dator 
grâti» {pirituâlis , & falutis aeternae largitor , 
emittere dignéris ^ benediétionem tuam (uper hune 
annulum, ut quae iUum geftaverit , tjbi cafto chari- 
tâtis fœdere copulâta » fidem Integram fponfo fuo 
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téneat ; atque cœleftis defenfionis virtute roborâta , 
ad falutem pervéniàt fempiternam ; Per Chriftum 
Dominum noftrum. ^, Amen. 

// jettera fur V Anneau de Veau bénite en forme 
de Croix: puis s' étant couvert, il prendra cet Anneau 
& le donnera à V Epoux, qui le mettra aujjî-tât au doigt 
annulaire delà main gauche defonEpoufe, c'eft-à- 
dire , à celui qui eft le plus voijin du petit doigt, 

Enfuite s^ étant découvert, & faifant le fîgne de la 
Croix fur les Epoux , il dira : 

In nomine Patris l38> &Filii, & Spiritûs Sanéli. 
ir. Confirma hoc , Deus , quod operâtus es in 
nobis , 

JSL. A templo fanélo tuo , quod eft in Jeriifalem. 

Kyrie, eléifon. Cbrifte, eléifon. Kyrie, eléifon. 
Pater nofter, &c. tout bas» 

ir. Et ne nos indùcas in tentatiônem; 

B!. Sed libéra nos à malo. 

iir. Salvos fac fervos tuos , 

B!. Deus meus, fperantes in te. 

ir, Mitte eis , Domine , auxiiium de Sanélo , 

^. Et de Sion tuére eos. 

ir, Efto eis , Domine , turris fortitiidinis , 

52. A fâcie inîmîci. 

ir. Domine , exaudi orationem meam ; 

9;. Et clamor meus ad te véniat. 

-j^. Dominus vobifcum , • 

$!• Et cum ipiritu tuo* 
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Orémus. 

REfpice, quaefumus , Domîhe, {uper hos fàtnulos 
tuos , ut in tua voluntâte permâneant , fenef- 
cant & multiplicentur in longitùdinem diérum ; Per 
Chriftum Dominum noftrum. BJ. Amen. 

Si la nouvelle Mariée étoit veuve , ouji elle avoic 
eu des enfans hors du Mariage, de manière cepen- 
dant que fa faute fût notoire , le Curé omettra la 
Bénédiction fuivante : dans le cas contraire , il 
Vajoutera toujours. 

Alors y s^ il doit dire la Meffepour les nouveaux 
Mariés , // la commencera & la continuera jufqu*au 
Libéra nos, qui fuit le Pater ^ inclufivement : enfuite , 
avant de dire Pax Domini fit femper vobifcum , Il 
prononcera fur les Epoux cette Bénédiâion , telle 
qu'elle efl dans le Miffel , in Mifla de Sponfalibus , 
en obfervant , félon la Rubrique , de ne dire la der^ 
nière Oraifon Deus Abraham , &c. qu'après l'ite , 
Mifla eft. La Mejfe fera toujours de Sponfalibus , 
à moins que ce ne foit un jour de Fête ou d'Office 
à neuf Leçons : dans ce dernier cas , . on dira la 
Meffe du jour , en y ajoutant V Oraifon de la Mejfe 
de Sponfalibus y & la Bénédiâion des nouveaux 
Mariés , qui y ejl inférée , s'ils font dans le cas 
de la recevoir, 

Lorf qu'au contraire , il n'y aura point de Mejfe 
pour les nouveaux Mariés , le Curé ne laiffera pas 
de leur donner la Bénédiâion dont il s'agit , 
s'ils font dans le cas. Alors ils feront à genoux 

d<van$ 
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devant lui , & pendant que deux perfonnes tiendront 
fur leurs têtes un voile blanc qu'on appelle Poêle , 
il étendra fur eux la main droite , & prononcera cette 
Bénédiâion , comme il fuit : 

Bénédiction des nouveaux Mariés. 
ir, Dominus vobifcum, ^, Et cum fpiritu tuo. 

Orémus. 

PRopitiare , quaefumus , Domine , (upplicatîonî- 
bus noftris ; Se infticucis tuis , quibus propaga- 
tidnem humâni géneris ordinâfti , benîgnus aitifte , 
ut quod te au(5lore jiingitur, te auxiliânte fervétur ; 
Per Dominum noftrum Jefum Chriftum Filium tuum, 
qui tecum vivit & régnât in unitâte Spiritûs San6ii 
Deus , 

Per omnia fécula fecuiorum. B?. Amen. 

Dominus vobifcum , R. Et cum fpiritu tuo. 

Surfum corda : Q!. Habémus ad Dominum. 

Grâtias agâmus Domino Deo noftro : Jjt. Dignum 
Se juftum eft. 

VErè dignum & juftum eft, sequum 8c falutàre ; 
nos tibi femper & ubique grâtias âgere , Domine 
fandle, Pater omnipotens, aetérne Deus ; Qui potef^ 
tâte virtutis tuae de nihilo cun(5la fecifti ; qui difpofitis 
univerfitâtis exordiis , homini ad imâginem tuam fa6to , 
ideo infeparâbiie muiieris adjutorium condidifti , ut 
fœmineo corpori de viriii dares carne principium ; 
docens quod ex uno placuiftec inftitui, nunquam 
R. de Lyon , II. F, A a 
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licére dîsjungi : Detis , qui tam excellenti myftérîo 
conjugâlem copulam confècrafti , ut Chrifti & 
Eccléfiae facramentum praefignâres in fœdere nuptiâ- 
rum : Deus , per quem mulier jûngitur viro , & 
focietas principâiiter ordînâta eâ benedidlione )38 
donâtur, quse fola nec per originâlis peccâti pœnam, 
nec per dilùvii eft ablâta fententiam : Deus , in cujus 
folius manu eft cordis poteftas ; quique tua providen- 
tiâ cunâa fcis & régis; quo jungente nemo difToivet^ 
quo benedicente nemo nocébit : horum , quse- 
fumus , tuorum conjugum junge mentes , fincérum 
afFeélum illorum cordibus ingeréndo ; ut ficut tu 
Unus , verus, & foius es omnipotens, ita & ilii in 
te unum fint. [_ S'il y avoit à ta fois plujîeurs 
Mariages f & que cette Bénédiâion fût donnée à tous 
en même temps y le Curé dira au pluriel ce qui fuit : ] 
Réfpice propitius fuper banc fâmulam tuam , quae 
maritâli jungénda confortio tua (e éxpetit protec- 
tione muniri. Sît in eâ jugum diledlionis & pacis : 
lîdélis & cafta nubat in Chrifto , imitatrixque fanélâ- 
rum permâneat fœminâram. Sit amâbilis, ut Rachei> 
viro fùo ; fâpiens, ut Rebecca; longaeva & fîdélis^ 
ut Sara. Nihil in eâ ex âdlibus fuis ille au<Slor prse- 
varicationîs ufurpet ; nexa fidci mandatifque permâ- 
neat ; uni thoro junéla , contâélus illicites fùgiat ; 
mùniat infirmitâtem fùam robore difciplinae. Sit vere- 
cundiâ gravis , pudore venerâbilis , doârinis cœléfti- 
bus erudka ; fit fcecunda in fobole ; fit probâta & 
innocens, & adbeatorum requiem , atque ad cœléftia 
legna pervéniat. £t videant ambo filios filidiiun 
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ïuoram ufque in tertiam & quartam generationem , 
& ad optâtam pervéniant feneélutem ; Per eumdem 
Ddminiim noftrum Jefum Chriftum Tilium tuum , 
qui tecum vivit & régnât in unitâte Spiritûs Sandti 
Deus , per omnia fécuia feculorum. R. Amen. 

Enfuice le Curé jettera de Veau bénite fur les 
Epoux; & le voile étant ôté , il ajoutera ce qui fuit: 
\_Jt c'ejl à la Mejfe, il ne le dira qu* après /^Ite , 
MiiTa eft. ] 

Orémus. 

DEus Abraham , Deus Ifaac , & Deus Jacob fîc 
vobifcum , & ipfe adimpleat benedidlidnem 
fuam in vobis ; ut videâtis filios filidrum veftrdrum 
ufque ad tértiam & quartam generationem , & pofteà 
vitam aetérnam habeâtis , adjuvante Domino noftro 
Jefu Chrifto , qui cum Pâtre & Spiritu San6l:o vivit 
& régnât Deus , per omnia fécuia feculorum. 
5J. Amen. 

Auiïi-tât après la Cérémonie, le Curé écrira VAâe 
de Mariage fur les Regijlres , conformément aux 
Règles qui font marquées dans la Première Partie, 
pag, 413 , & à la Formule quife trouve ci- après à 
la fin de ce Rituel, 
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DES BENEDICTIONS. 



LES Bénédiaions de l'Eglife 
font des Prières qu'elle fait 
au nom de Jefus - Chrift , 
foit fur les Fidèles , pour attirer fur 
eux TEfprit de Dieu , reffufion de 
fes grâces , & détourner les périls 
qui pourroient menacer leur falut , 
leur fanté ou leur vie ; foit fur cer- 
taines chofes , pour les tirer de 
Tordre profane & les conlacrer au 
Culte divin ; foit aufli fur celles 
qui font employées à la nourriture & 
aux ufages de Thomme; foit enfin , 
en général , pour qu'il plaife au 
Seigneur de purifier les créatures 
de cette malédidion qu'elles ont 
encourue en punition du péché de 
notre premier Père , de leur rendre 
en même temps la Bénédiâion 
qu'elles avoient reçue en fortant de 
fes mains par la création , en forte 
qu'au lieu d'être l'aliment de nos 
paillons & la caufe de notre perte , 
elles ne nous offrent au contraire que 
des moyens de falut & des motifs 
d'aftions de grâces. 

L'ufage de ces Bénédiftions cft 
fondé non feulement fîir les Saintes 
Ecritures , tant de l'Ancien que du 
Nouveau Teflament , mais encore 
fur l'autorité des Conciles & la 
pratique confiante de l'EgUfe depuis 



les Apôtres. Tout ce qui fcrvoit an 
Tabernacle, devoit être purifié par 
des Cérémonies légales. Les Prêtres 
béniffbient les enfans d'Ifraël, félon 
l'ordre de la Loi. Jefus-Chrift lui- 
même a béni du pain , des poiffons , 
des petits enfans ; & la coutume des 
Chrétiens , qui béniflbient les vian- 
des dont ils vouloîent ufer , efl 
approuvée par TApôtre. 

Les Bénédiaions font des fonc- 
tions attachées à l'Ordre des Prêtres : 
<( Vos devoirs, leur dit l'Evêque 
y> immédiatement avant de leur 
y> impofer les. mains , font d'offrir 
5> le Sacrifice , de bénir , &c. » 
Sacerdotem oponet offerre ^ benedi- 
cere , &c. Et lorlqu'il confacre leurs 
mains avec de l'Huile Sainte , il 
prie Dieu de bénir tout ce quHs 
oéniront. 

On diflingue néanmoins deux 
fortes de Bénédiaions : les unes iie 
font pas réfervées , & peuvent être 
faites par tout Prêtre , non fufpens 
ni interdit ; les autres font réfervées 
i l'Evêque , & fans ùl permifTion 
un fimple Prêtre ne les peut faire» 
On les rapportera ci -après feparé- 
ment , les unes fous le titre général 
de BénédiSlions Sacerdotales , ou 
non Réfervées f les autres fous celui 
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àe BénéiîSlions Epifcopa/es , ou 
Réfen^Jes, 

Il n'appartient qu'aux Curés de 
faire dans leurs Eglifes les Béné- 
diâions non rélervées , & à moins 
qu'ils ne le permettent , les Prêtres 
mêmes qui auroient le pouvoir de 
faire les Bénédiftions réfefvées , 
n'y en doivent faire aucune. 

Les Supérieurs Réguliers, qui 
ont dans leurs Ordres le pouvoir 
de bénir les Ornemens Sacerdotaux , 
ne doivent en faire ufage que pour 
leurs Eglifes , & jamais pour aucune 
autre , lans la permiffion de l'Ordi- 
naire. 

Les Linges & Ornemens Sacer- 
dotaux qui doivent être bénis , font 
l'Amiâ: , l'Aube , la Ceinture , le 
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Manipule, l'Etole , la Chafuble; 
la Tunique & la Dalmatique. On 
doit bénir auflî les Nappes d'Autel , 
les Corporaux, les Pâlies, le Ta- 
bernacle , le Ciboire , le Soleil ou 
Oftenfoir , & les Vaiffeaux des 
Saintes Huiles. 

Lorfque des Linges & Ornemens 
Sacerdotaux, qui ont été bénis, ne 
peuvent plus fcrvir décemment à 
leur deflination, on ne doit pas les 
employer à des ufages profanes; 
mais il faut les brûler, & en jeter 
enfuite les cendres dans la Pifcine. 
Et lorfque des Calices ou d'autres 
Vafes Sacrés ont été réparés , après 
avoir perdu leur Bénédidion , on 
ne peut s'en fervir qu'ils n'aient été 
bénis ou confacrés de nouveau. 




BÉNÉDICTIONS SACERDOTALES, 

ou NON Réservées. 

ON refufera de bénir les chofes qu'on foupçon- 
nera devoir être employées à quelque mauvais 
ufage : & à l'égard de celles qui pourront être bénites 
fans inconvénient y on ne fouffrira pas qu'on les 
place fur l'Autel , lorfque la décence ne le permettra 
point : mais on les dépofera fur une petite Table , 
qui fera placée dans un lieu convenable , & couverte 
d'une nappe blanche. 

Il efi défendu d'employer pour les Bénédi^ions d'au' 
■très Prières & Cérémonies que celles qui font prefcrites. 
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ci - après , ou dans le Mijfel ; & pendant qu^on les 
fera , il y aura toujours un ou deux cierges allumés. 
Le Prêtre les fera debout , découvert, revêtu d'un 
Surplis & d'une Etole de la couleur convenable à 
rOffi.ce y à moins qu'il ne foit marqué autrement» 
Il fera affijlé d'un Clerc en Surplis , ou d'une autre 
perfonne portant le Bénitier , l'Afperfoir & le Rituel. 
S'il doit y avoir Encenfement , un autre Clerc ou 
Affiftant portera l'Encenfoir & la Navette, 

Au commencement de chaque Bénédiâiony il fera 
fur foi lefigne de la Croix , ^ dira : 

ir, Adjutorium noftrum in nomine Ddmini^ 
B2. Qui fecic cœlum & cerram. 
ir, Dominus vobifcum , 
Ç!. Et cum fpiritu tuo. 

Puis inclinant la tête y il dira Orémus, & enfulte 
une ou plufieurs Oraifons , comme il fera prefcrit , 
ayant les mains jointes devant la poitrine. Toutes 
les fois qu'il trouvera une croix marquée, il fera de 
la main droite un figne de Croix fur la chofe qu'il 
bénira, & à la fin, il fera deffius une afperfion d'eau, 
bénite , auffi, en forme de Croix, 

Lorfqu'il fera marqué qu'il doit y avoir Encenfe' 
ment , il bénira l'encens auffi,- têt après la dernière 
Oraifon ; puis ayant fait l' afperfion fur la chofe 
bénite , il l'encenfera par trois fois. 

On trouvera ci-après toutes les Bénédiâions Sacer- 
dotales ou non Réfervées, qui peuvent être en ufage. 



L 
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Bénédi(5lion d'une Femme enceinte. 

ORSQU' UNE Femme enceinte fe croyant ex- 

\ pofee à un accouchement dangereux pour elle ou 

pour f on fruit y aura recours aux prières de VEelife 
pour obtenir une heureufe délivrance , le Prêtre , 
revêtu d^un Surplis & d'une Etole blanche , Payant 
fait mettre à genoux devant lui ,fi elle peut s'y tenir, 
dira pour elle , debout & découvert , les Prières fui" 
vantes : 

ir, Adjutorium noftrum in nomine Domini, 
K. Qui fecit cœlum & terram. 
ir. Dominus vobifcum, 
K. Et cum fpiritu tuo. 

Sequéntia fànâi Evangélii fecundùm Joannem, 
Cap, i6, 20. ad 24. 

52. Gloria tibi Domine. 

DIxit Jefus Difcipulis fuis : Amen , amen dica 
vobis , quia plorâbitis & flébitis vos , mundus 
autem gaudébit, vos autem contriftabimini ; fed tiïC- 
titia veftra vertétur in gàudium. Mulier cùm parit , 
triftitiam habet , quia venit hora ejus ; cùm autem 
pepérerit puerum , jam non mém'init prefTurae proptar 
gâudium, quia natus eft homo in mundum. Et vos 
igitur nunc quidem triftitiam habétis , iterùm autem 
vidébo vos , & gaudébit cor veftrum : & gâudium 
veftium nemo tollet à vobis» £t in illo die me 
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non rogâbitis quidquam. Amen , amen dico vobîs , 
fï quid petiéritis Patrem in ndmine meo , dabit vobis. 
Ulque modo non petiftis quidquam in ndmine meo : 
petite. Se accipiétis> ut gâudium veftrum fit plénum* 
S2. Deo grâtias. 

Puis il fera baifer l'Ecole à la Femme , en 
dijant : 

£vangélium vlrtus Dei fit in falucem tibi credenti. 
)K. Amen. 

Enfulte il dira : 

ir. Intret in confpeéhi tuo oratio mea , Domine. 

9!. Inclina aurem tuam ad precem meam. 

ir» De neceflttatibus meis érue me. 

JSt.. Vide humilitâtem meam & laborem meum. 

tr. Domine, exaudi orationem meam, 

B!. Et ciamor meus ad te véniat. 

ir, Ddminus vobifcum , 

9^. £p cum fpiritu tuo. 

Orémus. 

D. Omîne Dçus , omnium creâtor , qui bonus & 
miféricors de omni malo libéras clamantes ad 
te , quique gloriofae Virginis Mariae corpus & âni- 
mam , ut dignum Filii tui habitaculum éffici mere- 
rétur , Spiritu Sanâo coopérante , prxparafti ; atque 
Joannem Baptiflam in litero matris fanélificâfti , & 
in gâudio exultâre fecifti ; exaudi preces & vota 
famulae tuse humiliter fupplicantis pro confervatione 

ptoU» 
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prolîs quam ei concipere dedifti ; ut adjuvante 
mifericordiâ tuâ ad hanc lucem véniat incdlumis , 
fanOix regenerationis grâtiam percipiat , & vitam 
confequi mereâtur aeternam ; Per eumdem Chriftum 
Dominum noftrum. Çf. Amen. 

Enfuite il bénira la Femme, en dlfant : 

6enedi(5lio Dei omnipotentîs , ^ Patris , & Filiî, 
& Spiritûs San6li , defcendat fuper te , & fuper pro- 
lem tuam , 8c màneat femper. B^. Amen, 

Puis il jettera fur elle de Veau bénite » 

Bénédi(5lion d'une Femme après fes Couches. 

ZE Curé 9 revêtu d*une Etole blanche pardejfus 
fon Surplis, ajjijlé d'un Clerc qui portera le 
Bénitier & l'Afperfoir, ira à la porte du Chœur ou 
du Sanctuaire où la Femme fera à genoux , tenant 
un Cierge allumé, ayant , s'il fe peut , fon enfant 
entre les bras ; & il dira pour elle , debout & décou^ 
vert , les Prières fuivantes : 

tf, Adjutorium noftrum in nomine Ddmini ; 

R. Qui fecit cœlum & terram. 

ir, Saivum fac ancillam tuam. Domine ^ 

B2. Deus meus , fperantem in te. 

ir* Mitte ei , Domine , auxilium de Sanélo^ 

B2. Et de Sion tuére eam. 

ir. Nihil proficiat inimicus in eâ , 

9!. Et filius iniquitâtis non appdnat nocére tU 
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ir. Domine , exaudi oratiônem meam , 
R. Et clamor meus ad te véniat. 
ir. Dominus vobifcum , çî. Et cum /piritu tuo. 

Orémus. 

OMnipotens fempiterne Deus , qui pœnalem 
pariéntium dolorem per Beâtse Maria? Virginis 
partum in gâudium convertifti , réfpice propitius 
îuper hanc fâmulam tuam ; & prsefta ut quae hodiernâ 
die Templum fanélum tuum cum gratiârum aé^ione 
ingréditur ejufdem Beàtae Marise Virginis interceP- 
jHone ad seternae beatitiidinis gàudia ( unà cum proie ^ 
pervenîre mereâtur; Per Chiifhim Ddminum noftrum» 
ji. Amen. 

Si V Enfant ejl mort , il omettra ces paroles ( unà 
cum proie. ) 

Après cette Oraifon , il pourra faire V Exhortation 
fttivante ou quelqu^ autre femblable : 

EXHORTATION. 

Dieu vient de vous faire deux grandes grâces. 
Ma chère Sœur , Tune en vous confervant la 
vie au milieu des périls qui la menaçoient , l'autre 
en délivrant de Tefclavage du Démon Tenfant que 
vous avez mis au monde > & en le faifant entrer par 
le Baptême dans Tunique voie qui conduit au mut. 
Il étoit jufte fans doute que la reconnoiffance vous 
conduisît aux pieds des Autels y pour y remercier 
Dieu dé ce double bienfait. Mais ne vous y trompez 
pas , Ma chère Sœur , ce n'eft pas le feul devoir 
qu'elle vous impofè. Elle vous oblige furtout à 
faire un Ikint ufàge de ta prolongation des jours qu'il 
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a plu au Seigneur de vous accorder , [ * & à élever 
votre enfant en Mère tendre & chrétienne. Il appar- 
tient à Dieu encore plus qu à vous ; offiez-le lui 
donc^ non feulement parce qu*il vous Ta donné , 
mais fpécialement parce qu'il a daigné en faire un 
cohéritier de Jefus-Chrift , & un membre vivant de 
fbn Eglife. Regardez-vous comme principale depo- 
fitaire de l'innocence qu'il vient de recouvrer ; Se 
lorfqu'il pourra comprendre l'étendue des engage- 
mens pris dans fa confécration , faites- lui connoître 
par vos exemples & par vos leçons l'excellence du 
don qu'il a reçu , & la fidélité qu'il doit à fes Pro- 
mefles. ] 

î Si l'Enfant etoh mort après le Baptême , au lieu 
de ce qui ejl renferme entre les parenthèfes j le Prêtre 
dira ce qui fuit : 

* Et à le bénir d'avoir fait éclater fur cet enfant 
privilégié fes plus grandes miféricordes. Hélas , Ma 
chère Sœur ! vous n'aviez pu lui communiquer 
qu'une vie paffagère , miférabfe , & où tant d'autres 
fe perdent pour l'éternité : mais par une bonté toute 
gratuite , J. C. s'eft hâté de l'enlever aux périls de 
cette mer orageufe , pour le faire pafler dans le féjour 
de la paix & de l'immortalité. Soupirez fans cefle 
après le même bonheur, & ellimez-vous heureufe 
d'avoir acquis auprès de Dieu un proteéïeur alfez 
puiflant pour vous en obtenir la grâce.] 

Enfuite le Cure' bénira, de la manière fulvante , h 
Pain que la Femme préfentera : 

Bb i; 
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Bénédiâion du Pain. 

ir. Adjutorium noftnim in nomine Domini , 
s;. Qui fecic cœlum Se teriam. 

Orémus. 

BEnedic , Domine , |^ hune panem , creaturam 
tuatn f qui benedixifti quinque panes in deferco ; 
ut fâmula tua fumens ex eo, faliitem mentis &. 
corporis cdnfequi mereâtur ; Qui vivis & régnas 
in fécula féculorum. $!. Amen. 

// jettera de Veau bénite fur le Pain , qui fera 
enfuite rendu à la Femme, 

Puis mettant les deux extrémités de fon Etole 
fur la tête de la Femme , il dira VEvang'de fuivant: 

ir, Dominus vobifcum , BJ. Et cum fpiritu tuo. 

Sequéntia fanai Evangéiii fecundùm Lucam. 
C II. 22. ad 32. 

92. Gloria tibi , Domine. 

POftquàm impléti funt dies purgatidnîs Maris 
fecundùm legem Moyfi , tulérunt Jefum in 
Jerufalem , ut sifterent eum Domino , ficut fcrip- 
tum eft in lege Domini : Quia omne mafculinum 
adapériens vulvam , fanélum Domino vocâbitur. Et 
ut darent hoftiam fecundùm quod di<5him eft in lege 
Domini , par tiirturum , aut duos pullos columbà- 
nim. Et ecce homo erat in Jerufalem , cui nomen 
Simeon, Se homo ifte juftus Se timorâtus expeébns 
confolationem liraël ; Se Spiritus Sandhis erat la eo» 
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Et refponfum accéperat à Spirîtu Sando , non vifii- 
rum fe mortem , nifi priùs vidéret Chriftum Domini. 
Et venit fpiritu in templum. Et cùm indùcerent pûe- 
rum Jefum parentes ejus , ut fâcerent fecundùm 
confuetudinem leeis pro eo , & ipfe accépit eum 
in ulnas fuas , & benedixit Deum , & dixit : Nunc 
dimittis fervum tuum. Domine , fecundùm verbum 
tuum in pace ; quia vidérunt oculi mei falucâre 
tuum, quod parafti ante fâciem omnium populorum, 
lumen ad revelationem géntium, & gldriam plebis 
tuse Ifraël. 

m» Deo grâtias. 

[Après cet Evangile , il donnera VEtole à baifer 
à la Femme, & il la bénira en difant : 

Benediétio Dei omnipotentis , 98 Patris , & Fiiii , 
& Spiritûs Sanéli , defcendat fuper te , ( & fuper 
Prolem tuam, ) & mâneat femper. çî. Amen« 

Enfuite il jettera fur elle de Veau bénite, 

Bénédi<5lion de l'Eau avant la MefTe. 

CETTE Bénédiction a lieu tous les Dimanches 
de l'Année y & le jour de Noël, On Vomet 
' feulement les jours de Pâques & de la Pentecôte. Il 
feroit inutile d'en placer ici les Prières & les Céré^ 
monies , parce qu'on les trouve dans le Mijfel , &, 
qu'on doit s'y conformer^ 
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Bénédiction de l'Eau Bapcifinale , hors les Samedis 
de Pâques- & de la Pentecôte. 

Ç^I l'Eau des Fonts Baptifmaux vient à manquer 
Kj ou à Je corrompre dans le cours de V année ^ on 
en bénira d'autre en la forme qui fuit : 

Le Vaiffeau des Fonts ayant été lavé & rempli 
d'eau naturelle , bien pure & bien nette , le Prêtre , 
revêtu d'un Surplis & d'une Etole , dira les Prières 
fuivantes : 

ir, Adjutorium noftrum in nomine Dômini , 
Bî. Qui fecit cœlum & teiram. 
ir, Sit nomen Domini benedi(5lum , 
B!. Ex hoc nunc et ufque in féculum. 
ir. Domine , exaudi oratidnem meam , 
Ht, Et clamor meus ad te véniat. 
ir, Dominus vobifcum , 
JH, Et cum fpiritu tuo. 

Orémus. 

EXaudi nos , omnipotens Deus , & in fubdantiam 
hujus aquse tuam immitte virtiitem ; ut qui par 
eam funt abluendi , ianîtàtem fimul Se vitam confe- 
quantur sternam; Per Chriftum Dominum noftrum. 
K* Amen. 

EXorcizote, aqua, creatiira Dei , in nomine De! 
Patris omnipotentis |^ , & in charitàte Jefu 
Chrifti Fiiii ejus 38 > & in virtute Spiritûs Sanéti QJf» 
Exorcizo te , omnis virtus adverfàrii , omnis incûr/îo 
Sàtanse , & omne phantafma ; eiadicàre & efïùgâre 
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ab hâc creaturâ Dei , ut fiât fons fâlîens in vitam 
acternam , & quisquis ex eâ baptizacus fuerît , fiât 
templum Dei viventis , & Spiritus San(5lus habitée irt 
eo in remiffidnem omnium peccatorum. Bf. Amen. 

Enfulce le Prêtre ver fer a du Saint Chrême & de 
l'Huile des Catéchumènes dans l'Eau , en difant : 

Fœcundétur & fanétificétur Fons ifte oleo falu- 
tis & falutifero Chrifmate , in nomine Patris "^ , 
& Filii i^y & Spiritus ^ Sandi. ^. Amen. 

S^il n^avoit ni ne pouvait avoir commodément du 
Saint Chrême & de l'Huile des Catéchumènes , il 
fera couler , en forme de Croix , quelques gouttes 
d'un cierge béni dans F Eau , en difant : Fœcun- 
détur & ian(5lificétur Fons ifte in nomine Patris j^ , 
& Filii gg , & Spiritus gg Sandi. Bî. Amen. 

S'il n'avoit pas même de cierge béni , il fera 
le figne de la Croix fur l'Eau , & dira : Fœcun- 
détur & fanélificétur Fons ifte in nomine Patris gj » 
& Filii ^ , & Spiritus ^ Sandi. K. Amen. 

■ ^ ■■■■ Mm 

Bénédidion du Pain à la Me/Te de Paroifle. 

ir. Adjutorium noftrum in nomine Dômini, 
BT. Qui fecit cœlum & terram. 
ir. Dominus vobifcum, Bf. Et cumfpiritu ruo, 

Orémus, 

DOmine Jefu Chrifte , panis Angelorum , panîs 
vîvus aeternae vitzc, benedicere dignâre )58 pa- 
nem iflum ^ Hcut benedixifli quinque panes in 
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deferto , ut omnes ex eo guftàntes , indè corporis 
& ânimae percipiant fanitâtem ; Qui vivis & régnas 
in fécula feculorum. m. Amen. ^ 

Le Prêtre jettera dejfus de Veau hénite en forme 
de Croix, 

Bénédiction du Pain , hors le temps de la MelTe. 

ir, Adjutorium noftrum in ndmine Domini , 
K. Qui fecit cœlum & terram. 
ir. Dominus vobifcum , HH, Et cum fpiritu tuo. 

Orémus. 

Domine fànéle, Pater omnipotens, seterne Deus, 
benedicere )58 dignéris hune panem tuâ fànélâ 
fpiritâli benediâione ; ut lit omnibus eum fumén- 
tibus falus mentis & corporis , atque contra omnes 
morbos, & univerfas inimicorum insidias tiitamen; 
Per Ddminum noftrum Jefum Chriftum Filium/ 
tuum , panem vitae , qui de cœlo defcendit , & dac 
vitam & falùtem mundo ; Qui tecum vivit & régnât 
in unitâte Spiritûs Sandti Deus , per dmnia fécula 
feculorum. Bf. Amen. 

Le Prêtre jettera dejfus de l'eau bénite en forme 
de Croix, 

BénédiiSlion des Cierges , hors le jour de la Préfentation 
de N. S. J. C. au Temple. 

ir, Adjutorium noftrum in nomine Domini, 
S!. Qui fecit cœlum & ceriam. 
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ir. Dominus vobifcum , ^, Et cum fpiritu tuo. 

Orémus. 

Domine Jefti Chrifte , Fili Dei vivi, lux vera, 
qui illuminas omnem hominem veniéntem in 
hune mundum , bénedic , ^ quœfumus , Céreos 
iftos ; & praefta , ut quibufcumque in locis accenfî 
fuerint , difcédant ab iis poteftâtes tenebrârum , nec 
tibi ferviéntes inquietâre vâleant ; Qui vivis & régnas 
Deus in fécula feculdrum. çf. Amen. 

Le Prêtre jettera dejjus de Veau bénite. 

Il ■ I I I \ mut 

Bénédi(5Hon d'une Croix d'Autel ou de Proceffion,, 
& de toute autre Croix portative. 

ir. Adjutorium noftrum in ndmine Ddmini, 
JSt, Qui fecit cœlum & terram. 
if. Dominus vobifcum , BJ. Et cum fpiritu tuo. 

Orémus. 

DOmine Jefu Chrifte , auélor & confummâtoc 
fidei noftrae, qui propdfito tibi gâudio fufti- 
nuifti Crucem , atque in gldriâ Dei fedes ; béne- 
dic ^ hoc Signum Crucis , & prsefta , ut orântibus 
coram eo fit falutàre remédium y foiamen , Se 
fcutum quo poflint dmnia tela nequiffimi ignea 
extinguere , & fdcii paflidnum tuàrum efFeâi , 
gldriae pâriter confortes effici mereântur; Qui vivis 
& régnas Deus in fécula feculdrum. Çî. Amen. 

Le Prêtre jettera de l'eau bénite fur la Croix ^ 
Je mettra à genoux , & la baifera dévotement, 
R, de Lyon, 11. P, C c 
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5 La Bénédiâion d'une Croix érigée dans un 
Cimetière , dans une Place publique ou fur un Chemin, 
fe trouve ci - après au nombre des Bénédictions 
Epifcopales, ] 



Bénédidlion d'une Bannière qu on porte aux Procef- 
fions , lorfqu il ne s'y trouve aucune Image ou 
Repréfentation. 

ir. Adjutorium noftrum in nomine Domini , 
B2. Qui fecit cœium & terram. 
ir. Dominus vobifcum, Çî. Et cum fpiritu tuo. 

Orémus. 

Domine Jefù Chrifte , cujus Eccléfia eft veliitî 
caftrorum âcies ordinàta , bénedic flS boc 
Vexilium ; ut omnes fub eo tibi Domino Deo exer- 
cituum militantes , inimicos fuos visibiles & invisî- 
biles in hoc féculo fuperâre , & poft viéloriam in 
cœlis triumphâre mereântur , per te , Jefu Clirifte ; 
Qui vivis & régnas cum Deo Pâtre & Spiritu San<5lo 
in fécula fecuTdrum. R. Amen. 

Le Prêtre jettera deffus de Veau bénite, 

5 S*il y a une Image ou Repréfentation , on en 

trouvera ci- après la nénédiSion au nombre des 

Bénédiâions Epifcopales» ] 

BénédiiSlion des Fruits nouveaux. 

f. Adjutorium noftrum in nomine Domini, 
K. Qui fecit cœlum & terram. 
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1^. Domînus vobifcum , B?. Et cum ipiritu tuo. 

Orémus. 

BEnedic , 86 Domine , hos novos fruéhis ; & 
prxfta, ut qui ex eis in tuo fan6to nomine \eC- 
centur , corporis & ânimae falute potiântur ; Per 
Chriftum Dominum noftrum. K. Amen. 

Le Pricre jettera deffus de Veau bénite. 

Bénédiction de tout ce qui fe peut manger, & que 
Tufage permet de bénir. 

T^. Adjutorium noftrum in nomine Domini, 
Bf. Qui fecit cœlum & terram. 
"f, Dominus vobifcum, ?!. Et cum ipiritu tuo. 

Orémus. 

BEnedic , ^ Domine , creaturam iftam N. ut fie 
remédium falutâre géneri bumâno : &L prsefta 
per invocationem fanéli ndminis tui , ut quicumque 
ex eâ cum gratîârum aélione fumpferint, corporis 
fanitâtem & ànimx tutélam perclpiant; Per Chriftum 
Dominum no^rum. 9:. Amen« 

Le Prêtre jettera dejfus de Veau bénite, 

Bénédiâion commune pour toutes fortes de chofes. 

f. Adjutorium noftrum in nomine Domini, 

B2. Qui fecit cœlum & terram. 

"t, Dominus vobifcum, Bf. Et cimi fpiritu tuo^ 

C c i| 
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Orémus. 

DEus , cujus verbo fanélificantur omnia , benedic- 
tionem ^ tuam effiinde fuper creatiiram iftam; 
& praefta, ut quisquis eâ fecùndùm legem & volun- 
tâtem tuam cum gratiârum aélione ufus fùerit , per 
invocationeiir fan<5liffimi nominis tui , corporis fani- 
tâtem & ânimse tutélam te autore percipiat ; Per 
Chriftum Dominum noftrum. Ç2. Amen. 

Le Prêtre jettera dejjus de Veau bénite. 

Bénédiiflion d'un Navire ou Bateau. 

ir, Adjutorium noftrum in nomine Ddmini, 
Î2. Qui feeit cœlum & terram. 
ir, Dominus vobifcum , 
JSt, £t cum fpiritu tuo. 

Orémus. 

PRopitiâre , Domine , fupplicationibus noftrls , & 
bénedic j^B Navem iftam déxterâ tua fànââ , & 
omnes qui in eâ vehéntur , ficut dîgnâtus es bene- 
dicere Arcam Noë ambuidntem in dilùvio : porrigat 
eis manum fùam Dominus nofter Jefus Chriftus Fiiius 
tuus , quain porréxit beâto Petro ambuiânti fupra 
mare ; & imperet ventis y ut fiât tranquiliitas y 8c 
fàmuii tui , curfu profpero , ad portum optâtum 
pervenire vâleant ; Per eumdem Chriftum Dominum 
noftrum. çî. Amen. 

Le Prêtre jettera de Veau bénite dans le Navire 
m Bateau^ 
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Prières pour le temps d'un Orage ou d'une 

Tempête. 

Z EXPÉRIENCE ayant fait connoùre que 
Vufage introduit dans plujieurs Paroijfes d'en 
fonner les Cloches , pour détourner le Tonnerre 
durant les orages , loin de produire l'effet qu'on fe 
propofe, occajionne fouvent la chute de la foudre fur 
les lieux mêmes qu'il s'agit d'en préferver , il a été 
fagement défendu par plujieurs Arrêts de fonner les 
Cloches dans cette circonftance , 6^ notamment par 
l'Arrêt du Parlement de Paris du i^ Juillet 1784 , 
rapporté à la fin de ce Rituel. Il ejl ordonné en 
conféquence à tous Curés , Vicaires & Recteurs 
d'Eglifes de ce Diocèfe , d'y faire obferver exa^e- 
ment cette Défenfe. 

On ne s' affemblera jamais dans l'Eglife pendant 
la nuit , aufujet d'un Orage ou de quelque Tempête : 
mais fi dans le jour le peuple s'y affemhle à cette 
occafion, le Curé, revêtu d'un Surplis & d'une Etole 
violette , s' étant mis à genoux fur la plus baffe 
marche de l'Autel , il y pourra faire les Prières 
fuivantes : 

Il commencera par réciter les Litanies des Saints ^ 
telles qu'on les trouve à la fin du Bréviaire, Et après 
/■*Agnus Dei , &c. il dira : 

Kyrie , eléifon. Chrifte , eléifoiv. Kyrie, eléifon^ 
Fatei nofler , &c. tout bas^ 
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Enfuîte il fe lèvera , & dira : 

ir. Ec ne nos indùcas in tentatiônem ; 

ISt. Sed libéra nos à malo. 

if. Adjutorium noftrum in nomîne Dominl , 

K. Qui fecit cœlum & terram. 

ir* Oftende nobis , Domine , mifericdrdiam tuam, 

JSL, Et falutâre tuum da nobis. 

ir, Salvum fac pdpulum tuum. Domine , 

5?. Et bénedic nsereditâti tuae. 

ir» Exurgàt Deus , & diffipentur inimici ejus ; 

S^. Et fugiant qui odérunt eum à fàcie ejus. 

ir, Exurge , Domine, adjiiva nos ; 

BJ. Et libéra nos propter nomen tuum. 

ir» Domine , exaudi oratidnem meam ; 

B?. Et clamor meus ad te véniat. 

"p, Dominus vobifcum , 

ISL, Et cum ipiritu tuo. 

Orémus. 

OMnipotens fempiterne Deus, qui dedifti famulis 
tuis in confeffione verse fidei, aeternse Trini- 
tatis gloriam agnofcere , & in potentiâ Majeftatis 
adorâre unitâtem ; qusefumus , ut ejufdem fidei 
iirmitàte ab omnibus femper muniâmur adverils. 

PRotedor nofter , âfpice , Deus ; & , intercedén- 
tibus Beâtâ Maria femper Virgine , atque Beàto 
N. quem nobis apud te patronum ( vel Beâtâ N. 
quam nobis apud tç p^tronam ) efle voluifti , cum 
omnibus Sandis , à cundis hoftibus atque peiiculis 
nos redde fecùros» 
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CLeméntiam tuam fùpplices exorâmus, omnipo- 
tens aeterne Deus , ut imminéntem nobis vim 
procellârum repellas , atque in laudis matériam trân- 
feat comminâtio tempeftâtis. 

AD te , Domine , clamantes exâudi , & âëris 
ferenitâtem nobis tribue fupplicântibus ; ut qui 
juftè pro peccâtis noftris affligimur , mifericordiâ tuâ 
praeveniénte y cleméntiam fentiâmus. 

Domine Deus nofter , cujus império cundla 
regiintur , tuére dona tua , & fruélus terrae 
confervâre dignéris ; ut temporâlibus fubievémur 
auxiliis, & ipirituâlibus proficiâmus incrementis. 

DEus , qui omnium rerum tibi ferviéntium natii- 
ram ad cultum mx Majeftâtis inftituiili, tran^ 
quiliitatem nobis mifericordiae tuae remotis largire 
terroribus ; ut cujus iram expâvimus , perénnem 
bonitâtem fentiâmus ; Per Chriftum Dominum noC- 
trum. Ht. Amen. 

Si V Orage ou la Tempêté continue, le Prêtre 
ajoutera les Pfeaumes de la Pénitence, Il pourra 
are enfuite , en françols , la Paffion de Notre 
Seigneur , & répéter les mêmes Prières & Oraifons 
que ci-dejfus. 

Après que le calme fera rétabli , il pourra faire 
réciter ou chanter le Pfeaume 116. Laudâte Dc5mi- 
num , omnes gentes, &c. ou le Cantique Te Deum , 
pag* 115 > ûvec: le ir. & VOraifon qui fuivent : 

ir. Sit nomen Domini benediéhim , 
B!« Ex hoc nunc & ufque in féculum. 
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Orémus. 

OMnipotens & miféricors Deus , qui nos ôc caftî- 
gândo fanas, & ignofcendo confervas ; praefta 
fupplicibus tuis , ut optâtae hujus tranquillitâtis 
confolatione lœtémur , ^ dono pietâtis tuae cum 
gratiârum aélione femper utâmur ; Per Chriftum 
Ddminum noftrum. çî. Amen. 

5 ^^N trouve dans le Procejflonnal tout ce qu'il 
\^ faut obferver pour les Prières publiques 
extraordinaires , lorfqu'elles font ordonnées pour 
quelque necejpte' ou Calamité publique , ou pour 
Actions de grâces. 



BÉNÉDICTIONS ÉPISCOPALES, 

ou Réservées, 

Qui ne peuvent être faites que par V Ordinaire eu 
fes Vicaires généraux , ou par les Prêtres qui 
auront reçu de lui le pouvoir de les faire» 

%i ■ I I ■ I I I ■ I ■ 

Bénédi(5lion des Ornemens Pontificaux & Sacerdo- 
taux , en général. 

ZES Ornemens Sacerdotaux , qui doivent être 
bénis , font VAmiâ, l'Aube, la Ceinture , le 
Manipule, l'Etole , la Chafubte , la Tunique, & 
la Dalmatique, 

f, Adjutôriam 
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it. Adjutdrium noftrum in ndmine Domml, 
Çj. Qui fecit cœlum & terram. 
ir» Ddminus vobifcum, çj. Et cum ipiritu tuo. 

Orémus. 

OMnipotens (empiterne Deus , qui per Môyfen 
fâmuium tuum , Sacerdotâlia & Levitica vefti- 
mética , ad explindum in confpecSbi tuo miniftérium 
edrum ad hondrem ôc gldriam ndminis tui fieri 
decrevifti ; adefto propitius invocatidnibus noftris. 
Se hxc Induménta miniftrdrum tudrum ornatui defti" 
nàta , per noftrx humiiitàtis jfervitium purifîcare ^ , 
benedicere j^B & confecrâre ^ dignéris ; ut divinis 
cùicibus Se facris myftériis apta Se benediéhi exiftant : 
his quoque facris véftibus Pontîfices & Sacerdotes , 
feu Levitee toi , induti , ab omnibus impulfidnibus 
feu tentatidnibus. malignôrum fpirituum muniri Sc 
deféndi mereântur, tuifque myftériis apte & condignè 
fervire , atque in his tîbi plâcitè & devotè perfe- 
verâre tribue ; Per Chrifium Dominum nofbum* 
B?. Amen. 

Enfuite le Prêtre jettera de Veau bénite fur les 
Ornemens, 



Bénédîdlion particulière pour chaque Ornement 
Pontifical ou Sacerdotal. 

f . Adjutdrium noftrum in ndmine Ddmini , 
K. Qui fecit cœlura & terram. 
^. Ddminus vobifcum , 
%, £t cimi fpirita tuo. 
R.i«Ljon,l\.^. Dd 
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Orémus* 

D'Eus omnîpotens , à quo defcéndit omne datum 
optimum & omne donum perfedtum , fupplices 
te rogàmus , ut mânibus noftris opem tuae bene- 
diélionis infundas , & ( bas Câligas & Sandâlia , vel 
hune Amî<5tum, vel banc Albam, vel boc Cingulum, 
vel bunc Manipulum , vel banc Stolam , vel banc 
.Tunicéllam, velh^nc Dalmâticam , velhanc Plané- 
tam , ) divino cultui ( prseparâta, vtf/ prseparâtum , 
vel praeparatam , vel prxparâtas , ) virtùte Spiritùs 
San<5li benedicere j^^t » fanélificâre ^ & confecrâre 
^ dignéris , & omnibus ( eo vel eâ , vel eis ) utén- 
tibus grâtiam fanélificationis facri miniftériî tui beni- 
gnus concède, ut in confpeéhi tuo ùn6ïi, immaculâtî' 
atque îrreprebensibiles appâreant , ôc auxilium mife- 
rîcordise tux acquîrant; PerDominumnoftrum Jefum 
Chriftum Filium tuum , qui tecum vivit & régnât in 
unitâte ejufdem Spîritûs Sanûi Deus , per omnia 
fécula feculorum. Bî. Amen. 

Le Prêtre jettera dejfus de Veau hénîte, 

Bénédiélion des Nappes ou Linges d'Autel, 

ir, Adjutorium noftrum în nomine Domîni , 
Bf. Qui fecit cœlum & terram. 
■j^. Dominùs vobifcum , B!. Et cum fpîritu tuo. 

Orémus, 

Domine Deus omnipotens , qui Moyfen famulum 
tuum ornamenta & linteâmîna fâcere in ufum mi- 
nîftérii Tabernâculi fœderis docuifli ; benedicere |^> 
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fàn<5lificâre 8S ^ confecrâre ^ dignéris Iiaec Lintea- 
mina, ad tegéndum involvendumque Altâre gloriosif- 
lîmi Filii tui Domini noftri Jefu Chrifti ; Qui tecum 
vivit & régnât in unitâte Spiritûs San<Sli , Deus , 
per omnia fécula feculorum. 5t. Amen. 

Le Prêtre jettera dejfus de Veau bénite. 



BénédiéliondesCorporaux, & des Pâlies qui couvrent 

le Calice. 

«if 

ZES Corporaux doivent être de toile fine ^ pleine 
& fecrée. Il faut les empéfer & plier de manière 
que le milieu forme un Carré ou Von puijfe pofer le 
Calice & lafainte Hojlie, Les Bourfès dans lef quelles 
un les porte à V Autel , doivent être de la couleur 
convenable à l'Office , & avoir environ huit pouces 
de hauteur y & fept de largeur» Lorfqu'on s'apperçoit 
qu'un Corporal efi troué , on ne doit plus s'eri 
fervir , de peur que les particules de VHoft'ie ne 
paffent au travers. 

Les F ailes font bénites avec les Corporaux , 
parce qu'elles en faifoient autrefois partie ; elles 
doivent avoir fix pouces en carré , & contenir un 
carton entre les deux toiles , qu'on fait blanchir , 
quand il efl nécejfaire. 

On ne bénit pas les Purificatoires: ; mais ils 
doivent avoir une petite Croix au milieu, pour faire 
connoître leur dejlination. Il efl nécejfaire qu'ils. 

D d ij 
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f oient affe\ larges pour être plies en trois , de ma* 
nière que la Croix paroijfe au milieu. 

Quand les Çorporaux, les Pâlies ^ les Purifia 
catoires qui ont fervi à l* Autel , n'ont pas été 
purifiés , il n'ejl permis de les toucher qu'à ceux qui 
font dans les Ordres f acres, 

La purification de ces linges efi une fonâion par- 
ticulière aux Soudiacres* Ils ne les donneront à 
blanchir qu'après les avoir lavés dans trois diffé- 
, rentes eaux , qu'ils jetteront enfuite dans la Pifcine, 
ainfi qu'il efi marqué dans la Première Partie de 
ce Rituel, pag. 161, 

ir, Adjutdrîum noftrum în némine Ddmini', 

02. Qui fecic cœtqm Si. teriîitn. 

ir. Domînus vobifcum^ JSL, Et cum fpiritu tuo,. 

Orémus, 

CLememiflîme Domine , cujus înenarrâbilis eft 
virtus , cujijs Myftéria arcanis mirabilibus cele- 
brantur ; trîbue , quîefumus , ut hoc Linteâmen Çvel 
hzec Lînteâmina } tu« propîtiationis benediélione J38 
fànélifîcétur ( vel fanâificéntur ^ ad confecrândum 
jpiper eo ( vel eis ) Corpus & Sânguinem Deî & 
Doroini noftri Jefu Cbrifti Filii tui, & novum et 
. iudàrium Spiritûs Sanfti grâtiâ efificiâtur ( vel effi- 
ciântitx ; ) Fer eumdem CËriâum Dominum noftrum* 
B!. Amen. 

Le Prêtre jettera, deffus de l'eau bénite* 
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\ 

Bénédiélion d'un Tabernacle , d'un Soleil , d'un 
Ciboire , ou d'un autre Vafe deftiné à conferver 
la Sainte Hoftie. 

ir, Adjutorium noftrum in nomine Domini , 
Vt» Qui fecit cœlum & teriam. 
ir, Dominus vobifcum, 
Bt. £c cutn fpiritu tuo. 

Orémus. 

OMnipotens fempitérne Deus , majeftâtem tuam 
fiipplices deprecâmur , ut hoc Tabernâculum 
( vel Vâfculum ) pro Corpore Filii tui Domini 
noftri Jefu Chrifti condéndo fabricâtum , benediâid- 
nis ^ tuae grâtiâ dicâre dignéris ; Per eumdem 
Dominum noftrum Jefum Chriftum Filium tuum , 
qui tecum vivit & régnât in unitâte Spiritûs Sanéll 
Deu5 , per omnia fécula fecuiorum. ^. Amen. 

Le F r être jettera deffus de Veau bénite* 

Bénédiction des Vaiffeaux des Saintes Huiles. 

"ir, Adjutorium noftrum in nomine Domini , 
Bf. Qui fecit cœlum & terram. 
"t* Dominus vobifcum , Çî. Et cum {piritutuo. 

Orémus. 

EXâudi , Domine , preces noftras , & haec Vafà 
qus? tibi ofiérimus , fanétifîcâre ^ dignéris y uc 
ab lis omnis ipiritus inunundus abfcédat^ & per tuam. 



V 
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benedicSlionem ^ ad ufum & miniftérium Eccléfî» 
tuce confecrâta permâneant ; Per Chriftum Dominum 
noftrum. ut. Amen. 

Le Prêtre jettera dejfus de Veau bénite, 

Bénédiélion d'une nouvelle Croix , érigée dans un 
Cimetière , ou dans une Place publi(^ue , ou fur 
un Chemin. 

ir, Adjutorium noftram in nomine Dominl^ 
52. Qui fecit cœlum & terram. 
"îJr. Dominus vobifcum , K. Et cum fpiritu tuo. 

Orémus. 

SAnélifica ^ , Domine Jefii Chrifte , veneràn- 
dum illud Signum PafHonis tux ; ut fit poteftà- 
tîbus tenebràrum in terrorem , Se fidélibus tuis in 
falutem ; Qui vivis & régnas Deus per omnia fécula 
feculdrimi. Çî. Amen. 

Le Prêtre jettera enfuite de Veau bénite fur Id 
Croix , en difant : 

SAntSlificétur Signum iftud Redemptidnis noftrae, 
in nomine Patris ^ , & Filii , )^ Se Spiritûs 
San(5li ; ut qui coram illo proftrâti Chriftum in Cruce 
exaltâtum adorâverint , cdrporis & ânimx fanitâcem 
percipiant ; Per eumdem Chriftum Dominum noftrum. 
R. Amen. 

Puis s* étant mis à genoux , il baifera la Croix , 
& tous les Affifians feront de même* 
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Bénédiélion des ChâfTes dans lefquelles on doit 
mettre les Reliques des Saints. 

/L n^ejl permis d'expofer publiquement des Re- 
liques à la Vénération des Fidèles , qu'après 
qu'elles ont été vérifiées & approuvées par l'Ordi- 
naire ouf es Vicaires généraux. Leurs Châffes doivent 
être proprement ornées f bien fermées & bénites. Le 
Prêtre qui a reçu le pouvoir d'en faire laBénédiclion/ 
obfervera l'ordre fuivant : 

ir. Adjutorium noftrum in ndmine Domini, 
BJ. Qui fecit cœlum & terram. 
"t. Dominus vobifcum, Ç!. Et cum fpiritu tuo. 

Orémus. 

OMnipotens fempiterne Deus, qui Moyfi fàmulo 
tuo prsecepifti ut Àrcam conftrùeret , in quâ 
urna âurea Mannâ cœlefti plena cum tâbulis Tefta- 
ménti fervarétur , hoc Vâfculum ( vel haec Vâfcula) 
Sanéli tui ( vel Sanélœ tuae , vel Sanélorum tudrum, 
vel Sandlârum tuârum ) pigndribus prseparàtum ( vel 
praeparâta ) intercedénte eodem Sanélo tuo , ( vel 
eâdem Sanélâ tua , vel intercedéntibus iifdem Sanélis 
tuis , ) tua benedi(5li6ne ^ perfùnde , ut qui hujus 
patrocinium ( vel horum patrocinia , vel harum patro- 
cinia ) requirunt , cunéla fibi adverfântia , te adju- 
vante , fuperâre vâleant , & omnia profiitùra tuse 
largitâtis abundântiâ percipere ; Per Chriftum Domî» 
num noilrum. Çî. Amen. 

Le Prêtre jettera de l'eau bénite fur la Châjfçr, 
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Bénédi(5lion des Images ou d'une Bannière qu'on doit 
placer dans les Eglifès. 

/L ejl défendu , fuivant les Saints Décrets ^ de 
placer dans les Eglifes , même Exemptes , aucune 
Image en peinture ou autrement , à moins qu'elle ne 
porte à la piété , & qu'elle n'ait été bénite avec la 
' permijjion de l'Ordinaire, A l'égard de celles qui 
font déjà placées & qui ne conviendraient pas à la 
fainteté du Lieu, il ejl ordonné de les fupprimer. 

Pour bénir une Image de Notre - Seigneur , 
on dira : 

Hr. Adjutdrium noftrum in nomine Domini^ 
Ht, Qui fecit cœlum & terram. 
ir, Dominus vobifcum , 
jjt. Et cum fpiritu tuo. 

Orémus. 

DEus , qui Unigénitum tuum in fîmilitûdinem 
hominum fieri voluifti ; hanc , quxfumus , 
humanitâtis ejus Imàginem benedicere j^ & CiiéH- 
ficare Qg dignéris ; & concède , ut qui per eam 
Verbum incarnâtum adorâmus , divino exempiâri 
dignis moribus conformes fieri mereâmur ; Qui 
tecum vivit Se régnât in unicâte Spiritûs San<5li9 
Deus^ per dmnia ficuta fèculorum. B!. Amen. 

JLe Prêtre jettera deffus de l'eau bénite, 

POVR 
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Pour bénir une Image de la Sainte Vierge , pu 
des Saints, on dira : 

ir* Adjutdrium noftrum în ndmine Domini, 
K. Qui fecit coelum & terram. 
ir» Dominus vobifcum , ^, Et cum ipiritu tuo. 

Orémus. 

DEus , qui duos Chérubim ex utràque parte 
Propitiatorii in SaniSluârio tuo poni voluifti ; 
hanc ( Beatiflimae Virginis Mariae vel Sandi N. 
vel Sandae N. ) Imâginem benedicere ^ & faïK^lifi- 
câre 88 dignéris : & praefta , ut per hanc Imâginem 
quae nobis fanClitâtem ejus in memdriam révocat , ad 
illius imitatidnem & cultum excitémur ; Per Qhn£- 
tum Dominum noftrum. JSt. Amen. 

Le Prêtre jettera deffus de Veau bénite. 

Pour bénir une Bannière oà fe trouve une Image 
de Notre - Seigneur , de la Sainte Vierge , ou des 
Saints , on dira: 

ir, Adjutdrium noftrum in ndmine Ddmini , 
Bî. Qui fecit cœlum & terram. 
ir, Ddminus vobifcum , 
ÇJ. Et cum fpiritu tuo. 

Orémus. 

Domine Jefu Chrifte , cujus Eccléfîa eft vélutt 
caftrorum âcies ordinâta, bénedic ^hocVexil- 
luro ; ut omnes fub eo tibi Ddmino Deo exerci- 
tuum militantes , ( per interceflidnem Beâti N. 
R.deLjon,U.?, Ee 
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Patronî, v^/BeâtœN. Patrdnae, ) initnicos Aios vîsîbî- 
les & invisibiles in hoc féculo fuperâre , & poft vi6ld- 
riam in cœlis triumphâre mereântur per te y Jefu 
Chrifte ; Qui vivis & régnas cum Deo Pâtre âc 
Spiritu San6lo in fecula feculorum. it. Amen. 

Le F r être jettera dejfus de Veau bénite, 

î Si ta Bannière repréfente la Sainte Trinité , 
ou quelque Myjiére de N» S» , on omettra ce quu 
tjl en parenthèje» ] 

Binédîdîon (Tune première Pierre pour la con£^ 
truélion d'une Eglife, 

ZES Canons défendent de èdtir aucune Egîife oit 
Chapelle , fans la permijfion de VEvêque , à 
qui feul il appartient d'^en défigner le lieu & Ventrée, 
& de déterminer les fonds néceffaires pour fon. 
entretien & la fubjtjlance des Minijlres qui doivent 
la dejfervir. 

Lorfque V Ordinaire aura donné la permijfiow 
f pédale d'en bénir la première Pierre ^ le Prêtre 
obfervera ce qui fuit: 

La veille de la Cérémonie , s^ étant revêtu d'un- 
Surplis & d'une Etole blanche, il plantera une Croix 
de bois à V endroit où doit être placé te grand Autels 
Le lendemain , pareillement revêtu d'un Surplis , 
d'une Etole & d'une Chappe blanches , accompagné' 
de quelques Eacléfiafiiques J^ & d'un. Clerc portant le 
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Bénitier , Il fe rendra procejfionnellement auprès de 
la Croix qu'il aura plantée la veille , pour bénir ^ 
pofer la première Pierre qu'on aura préparée , & 
qui doit être carrée. Il entonnera d' abord l'An." 
tienne f In médio ; & pendant qu'on chantera le 
Pfeaume 83. Quàm dileâa , Û jettera de Veau 
bénite fur le lieu où la Croix aura été plantée * 




In mé- 

P s E A UM E 83. ; 

QUàm dlledla tabernàcula tua , Domine virtii- 
cum ! *■ concupifcic & déficit anima mea in âtri^ 
uomini. 

Cor meum & caro mea * exultavénint in Deum 
vivum. 

Etenim pafTer invénit fibi domum , * & turtur 
nidum flbi , ubi ponat puUos fuos. 

Altâria tua , Démine virtùtum , * Rex meus & 
Deus meus. 

Beâti qui habitant in domo tua , Domine ! * in 
fécula fèculorum laudâbunt te. 

Beâtus vir cujus eft auxilium abs te : * aicenfic5nes 
in corde fuo difpofuit , in valle lacrymarum , in loco 
quem pofuit. 

Etenim benedi(5li6nem dabit legiflator , ibunt de 
virtûte in virtutem : * vidébitur Deus Dedrum in 
Sion. 

£ e ij 



ÉPISCOPALES. 



321 



l 



à^^ 




il- la e- runt, & fer- 
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fé?vi-ent il- H. T. P. Al-le- lu- ia. 

L* Antienne étant finie , le Prêtre debout , décou- 
vert & tourné vers la Croix , dira : 

Orémus. 

Domine Deus , qui , licèc cœlo & terra non 
capiàris , domum tamen dignâris habére in 
terris , ubi nomen tuum jugiter invocétur ; locum 
hune, qusefumus , Beats Marise femper Virginis, & 
Beâti ( vel Beats ) N, nommant le Saint ou la 
Sainte fous l'invocation de qui VEglife ou la 
Chapelle doit être bâtie , omniumque Sanélorum 
intercedéntibus méritis , feréno pietâtis tuae intuitu 
vifita, & per virtutem tu» benedié^ionis ab omni 
inquinamento purifica, purifîcatumque conferva; & 
qui dile<5li tui David devotionem in fiiii fui Salo- 
monis opère complevifti , jn hoc opère defidéria 
noftra perficere cÛgnéris ; efïugiantque hinc omnes 
nequitis fpirituâles ; Per Dominum noftrum Jefum 
Chriftum Filium tuum , qui tecum vivit & regnac 
in unitâte Spiritûs Sanâi Deus > per omnia fécula 
feculdrum. B2. Amen. 

fuis il bénit la première Pierre , en difant .• 
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déderînt , corporis fanitâtem & ânimae medélam pe - 
cipiant ; Per Chriftum Ddminum noftrum. jft. Amen. 

Après cette Behe'diâlon, tous fe mettront à genoux 
pour réciter les lAtames fuivantes: 

Yrie, eléifon. Chrifte , eléifon. Kyrie, eléifon, 
Chrifte, audi rios. Chrifte > exaudi nos. 



K 



Pater de cœlis Deus, 

Fili Redemptor mundi Deus , 

Spiritus San<5le Deus, 

San6la Trinicas unus Deus^ 

San<5la Maria , 

Sangle Mîchaël, 

Sanéle Joannes Baptifta,, 

Sanéle Petre , 

Sanéte Paule, 

Sanéle Stéphane , 

Sanéle Laurénti ,. 

Sande Pothîne , 

Sanéle Irenaee , 

Sande Martine , 

Sanéle Auguftine,. 

San<5le Ludovice, 

Sanéla Anna , 

Sanâa Elifabeth , 

Sanéta Maria Magdaléne ,> 

Sanâa Blandina , 

San<5la Genovéfa , 

Omnes Sandi & San6l« Dei 

Psopitius efto^ 



miferére nobis. 

miferére nobis. 

miferére nobis. 

miferére nobis. 
ora pro nobis.. 
ora pro nobis. 
ora pro nobis» 
ora pro nobis. 
ora pro nobis. 
ora pro nobis. 
ora pro nobis. 
ora pro nobis r 
ora pro nobis. 
ora pro nobis r 
ora pro nobis.^ 
ora pro nobis «^ 
ora pro nobis*^ 
ora pro nobis» 
ora pro nobis. 
ora pro nobis.- 
ora pro nobis.- 
, orâte pro nobis.- 
Pacce nobi&,, Domine» 
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A morte perpétua , libéra nos. Domine. 

Per myftérium fanélae Incarnatidnis tu« , libéra. 
Per Nativitâtem tuam , libéra. 

Per Crucem & Paffionem tuam , libéra. 

Per Mortem & Sepultiiram tuam , libéra. 

Per fanélam Refurreélionem tuam, libéra. 

Per admirâbilem Afcenilonem tuam , libéra. 

Per Adventum Spiritûs Sandi Paraelétî, libéra. 
In die Judicii , libéra. 

Peccatores , te rogâmus , audi nos* 

Ut ad veram pœniténtiam nos perducere dignéris, 

te rogâmus , audi nos. 
Ut pacem nobis dones , te rogàmus, audi nos. 

Ut fpiritUm grâtise & precum in nos benignus 

efnindas , te rogàmus , audi nos. 

Ut doceas nos orâre, te rogâmus, audi nos. 

Ut efFicias nos veros adoratores in fpiritu & veri« 

tâte , te rogâmus , audi nos. 

Ut^ Spiritûs tuus adjuvet infirmitâtem noftram , 

te rogâmus, audi nos. 
Ut omnibus Fidélibus defunélis requiem seternam 

donâre dignéris, te rogâmus, audi nos. 

Ut nos exaudire dignéris, te rogâmus , audi nos. 
Fili Dei , te rogâmus , audi nos. 

AgnusDei, qui toUis peccâta mundi, parce nobis , 

Démine. 
Agnus Dei , qui tollis peccâta mundi , exaudi nos ^ 

Domine. 
Agnus Dei, qui tollis peccâta mundi, miferére nobis. 
Kyrie , eléifon. Chrifte ^ eléifon. Kyrie , eléifon. 

Enfuit9 
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Enfulte le Maçon ayant préparé du ciment , le 
Prêtre entonnera V Antienne fulvante ^ & le Chœur 
chantera le Pfeaume 126, Nili Dominus. 
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Ant, 2. D. Surgens Ja- cob. 

P s E A U M E 126. 

Nin Dominus œdificâverit domum, * in vanum 
laboravérunt qui sedifîcant eam. 

Nifi D6tninus cuftodierit civitâtem,* fruilrà vigilaC 
qui cuftodit eam. 

Vanum eft vobis ante lucem furgere : * fiirgîte 
poftquàm fedéricis , qui manducâtis panem doloris , 
cùm déderit dile<5lis fuis fomnum. 

Ecce hseréditas Domini , f ilii ; * merces , fnuSlus 
ventris. 

Sicuc fagittœ in manu poténtis, * itafilii excuA 
forum. 

Beâtus vir qui implévit deCdérium fuumçx ipfis;/^ 
non confundétur cùm loquétur inimicis fuis in porta* 

Gloria Patri, &c. 

Ant, 
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Urgens Ja- cob manè , e-re-xit 
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la- pi-dem in ti- tu-lum, flindens 

H,J€Ljon,'lL?n Ff 
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Jefu Chrifll ; Qui ciim Pâtre & Spiritu San(Sl:o vivic 
& régnât Deus , per omnia fécula feculorunu 
Bî. Amen. 

Pendant que le Maçon cimentera la Pierre , le 
Prêtre jettera dejfus de Veau bénite; puis il enton- 
nera V Antienne fuivante y & le Chœur chantera le 
Pfeaume 50. Miferére meî, Deus. 
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Ant» 7. a. Af-per- ges me. 
PsEAUME 50. Miferére meî, Deus, pag, py. 



Ant, 




jTL S- per- 



- ges me. Do- mi- ne, 



'■-■Ë-t~!% 



KSJIL 



hyflb- po, & 
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mun- dâ- bor : la- 



va- bis me, & fu- per ni-vem 



I 
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de- al- bâ- bor. T. P. Aile- lu- ia. 

Ff ij 
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Après l'Antienne f le Prêtre jettera de Veau 
hénite fur les fondemens de VEglife , s'ils font 

' ouverts , ou fur les endroits défignés pour les ouvrir^ 
Il entonnera d'abord l'Antienne fuivante , & conti- 
nuera l'afperjîon , tandis que le Chœur chantera le 
Pfeaume 8d. Fundaménta. 
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Anu 6, F. Quàm ter- ri-bi-lis eft. 

^ PSEAUME 26, 

FUndaménta ejus in mdntibus fanébis : * diligît 
Ddminus portas Sion fupei omnia tabernàcula 
Jacob. 

Gloricjfà di<fta (unt de te , * civitas Deî. 

Memor ero Rahab & Babylonis * fciéntium me. 

Ecce alienîgen» & Tyrus, & popultis JEthio- 
pum, * hi fuérunt illic. 

Numquid Sion dicet : Homo, & homo natus eft in 
ea; * & ipfe fundâvit eam Altiftimus^ 

Dominus narrâbit in fcripturis populdrum Si. prin-^ 
cipum , * horum qui fuérunt in ea. 

Sicut laetantium omnium * habitâtio eft in te. 

Gloria Patri, &c. 
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ifte! ve- rè non eft hic a- li-ud 
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i- fi domus De- 
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por- ta cœ-li. T. P. Aile- lu- ia. 

L* Antienne & VAfperfion achevées , le Prêtre , 
revenu devant la Croix plantée , dira ce qui fuit : 

Orémus. 

QMnipotens & miféricors Deus, qui Sacerdotîbus 
tuis tantam prae caeteris grâtiam contulifti , uc 
quidquid in nomine tuo digne perfeélèque ab eis 
âgitur, à te fieri credâtur ; quaefumus immenfam 
cTeméntiam tuam , ut quod vifitamus, tu vifites, ôc 
quidquid benedicimus, benedi(5li6ne tuâ ^ fandifices ; 
fitque ad noftrse humilitâtis intrditum , San6lc5runi 
tuorum méritisy fuga Dxmonum, Angeli pacis ingret 
fus ; Per Cbriftum Dominum noilrum. K. Amen. 

Orémus. 

DEus , qui ex omniimi congregatione Sanéldrum 
aeternum majeftâti tuae condis habitâculum ; da 
sedificationi tuse increménta cœléftia , ut quod , tel 
jubénte , fundâtur , te largiénte perficiâtur ; Pei 
iChiiiïum Dominum nofbum. K. Amen. 
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que le Clerc qui portera le Bénitier , foulevera le 
côté droit de fa Chape , il jettera de Veau bénite 
avec VAfperfoir d'hyjfope fur les murs de VEglife 
en haut & en bas vers Les fondemens , difant de temps 
en temps à voix baffe : Afperges me , Domine , 
hyflbpo , & mundâbor ; lavâbis me , & fuper nivem 
dealbâbor. 

La Procejfton de retour devant la Porte, le Chœur 
chantera V Antienne, ACpeiges me, comme ci- devant, 
pag. 227. Enfuite le F r être dira Orémus, avec 
VUraifon , Domine Deus , qui licèc, pag, 221, 

1/ Oraif on finie , on chantera les Litanies , telles 
qu'elles font ci-devant , pag, 223, ou les grandes 
Litanies , comme au Bréviaire & au ProcefjionnaU 
En les commençant, le Clergé entrera procefftonnel* 
lement dans VEglife , & ira fe mettre à genoux aus9 
deux cotés du grand Autel, L'Officiant fe placera 
au milieu fur la plus baffe marche , & les Acolytes 
dépoferont leurs Chandeliers fur le Marche -pied» 
Dans ces Litanies , on nommera deux fois le Saint 
ou la Sainte Titulaire de VEglife, félon fon rang* 

Après ces paroles , Ut omnibus fidélibus de- 
iunélis , &c. Te rogâmus , &c, le Prêtre fe lèvera , 
^ dira à haute voix : 

Ut banc Eccléfiam ( ou hoc Oratorlum ) & hoc 
Altâre majeftàti tuae , fub nomine Sandli tui ( ou 
San(Slae tuse) N. nommant le Saint ou la Sainte Titu- 
laire y dicàca purgâre & benedicere ^ dignéris, 
K. Te rogàmus^ audi nos* 
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Jigne de la Croix , il chantera , fur le ton ordinaire , 
Deus in adjutorium meum inténde : puis tous fe 
lèveront , & le Chœur ayant répondu : Domine , ad 
adjuvandum me feftina. Gloria Patri , & Filio , & 
Spiritui Sandlo ; Sicut erat in principio , & nunc & 
femper, & in fécula feculdrum. Bf. Amen , le Prêtre 
dira : Orémus. 

DEus , qui cœleftia fimul & terrëna comple(5leris, 
fervans mifericordiam tuam populo ante conf- 
pe(5lum glorise tuse ambulânti , exaudi preces fervo- 
rum tuorum, & hanc Eccléfiam ad laudem tui nc5mi- 
nis , & honorem San6li ( vel Sanélœ ) N. nommant 
le Saint ou la Sainte Titulaire , fàcris myftériis 
inftitutam , miferâtor illuftra , & cœlefti benedic- 
tione î38 fan(5lifica ; omnem hominem in hoc loco 
adorâre veniéntem placâtus admicte , dignântec 
exaudi , aeternâ defenfione conferva ; ut fâmuli tui 
femper felices , femperque tua religione isetantes , 
conftanter in fanétae Trinitâtis fide & amore perfe- 
vérent ; Per Chriftum Dominum noftrum. Bî. Amen» 

// entonnera enfuite V Antienne fuivante : 
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Ant» 6. C. D6-mi-ne De-us. 
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P S E A U M E Iip. 

D Dominum, cùm tribuiârer , clamâvi , * & exau-^ 
divit me. 
R. de Ljon , IL P. G g 
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P s E A U M E 121. 

Liïlcatus fum in h'is quse di6ta funt mihi : * In 
domum Domini ibimus. 

Stantes erant pedes noftri* in âtriis tuis Jerii- 
falem. 

Jerufalem qux sedificâtur ut civitas , * eu jus parti- 
cipâtio ejus in idipfum. 

lUuc enim afcendérunt tribus , tribus Domini : * 
teftimonium Ifrael, ad confitcndum nomini Domini:" 

Quia illic fedérunt fedes in judicio, * fedes fuper 
domum David. 

Rogâte quae ad pacem funt Jerufalem, * & abun- 
dantia diligéntibus te. 

Fiat pax in virtiite tua , * & abundàntia in turrl- 
bus tuis, 

Propter fratres mecs & proximos mecs , * loquébac 
pacem de te. 

Propter domum Domini Dei nofli-i , * quaîsivi 
bona tibi. 

Gloria Patrî, &c. 

Pendant qu'on chantera ces Pfeaumes, îe Prêtre, 
affijlé d*un Clerc qui foulevera le câté droit de fa 
Chape & portera le Bénitier , jettera de l'eau bénite 
far les murailles de VEglife en dedans _, commençanc 
par le côté de V Evangile , difant & répétant à voix 
baffe , Afperges me , &c. 

Les Pfeaumes finis j on chantera l'Antienne 
fuivante : 
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Après cette Antienne , le Prêtre , revenu devant 
V Autel, dira y debout & découvert: 

Or émus. 

DEus , qui loca nômini tuo dicanda fancSlifîcas ; 
efïunde fuper hanc orationis domum grâtiam 
tuam , ut ab omnibus hic te invocântibus auxilium 
tuîe mifericordise feritiâtur ; Per Chriftum Dominum 
noftrum. K. Amen. 

Orémus. 

PReces noftras , quœfumus , Domine , clementer 
exâudi , fintque oculi tui aperti fuper locum 
iftum die ac noéle ; nihil hic munddnae fordis obfcu- 
ritâtifque remâneat ; fpirituâles nequitiae longiùs 
repellântur; aëreârum difcédat malignitas poteftâtum: 
reple templum hoc tua; majeftâtis gloriâ , ut populus 
tuus in hanc Eccléiia; domum fan<5lam convenions , 
orationis fuae cohfequâtur efFeéhim , & oblationibus 
fuis te hic femper mereâtur invenire propitium ; 
Per Chriftum Dominum noflxum. gr. Amen. 

La Be'nédiâion étant achevée , on ornera V Autel, 
tandis que l'Officiant ou un autre Prêtre s'habillera , 
pouf" y dire la Meffe, qui doit être celle du jour ou du 
Saint dont on fait l'Office , avec l'Oraifon de la 
Dédicace. 

Après la Meffe , l'Officiant dreffera Acte de cette 
Be'nédiâion , dont il laiffera le double aux Fabriciens 
de l'Eglife, & dépofera la Minute au Secrétariat de 
l'Archevêché. 

Cette Be'nédiâion n'empêche pas que la même Eglije 
ne puiffe être dans la fuite confacrée par l'Evêque^ 
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Bénédidlion d'une Chapelle Domeftîque. 

ZE Prêtre qui aura reçu de l'Ordinaire la per~ 
mijjion de la faire , revécu d'un Surplis & d'une 
Etole blanche , Je rendra devant la Porte de la. 
Chapelle , qui doit être fans ornemens & fermée au. 
Peuple, juf qu'à ce qu'elle f oit bénite. Il dira, debout 
& découvert , l'Oraifon Aélidnes noftras , pag, 230. 
Puis étant entré , il récitera à genoux les Litanies , 
comme ci-devant, pag, 223 , om les grandes Litanies, 
comme au Procejionnal & au Bréviaire ; il y nom- 
mera deux fois Le Saint ou la Sainte Titulaire de la 
Chapelle dans l'ordre qui lui convient. 

Après ces paroles , Ut omnibus Fidélibus defunc- 
tis , &c. mt. Te rogâmus, &c. le Prêtre fe lèvera & 

dira : 

Ut hoc Sacellum & Altare majeftàti tuae ful> 
nomine San<5ti ( vel Sandlae ) N. nommant le Saint 
ou la Sainte Titulaire , dicâta purgâre , benedi- 
cere ^ , & fandlificâre dignéris ; K. Te rogâmus , 
audi nos. 

Il fe remettra à genoux juf qu'à la fin des Litanies, 
& dira enfuite , debout & découvert , l'Oraifon Prac- 
véniat,/?ag. 232. Puis il jettera de l'eau bénite fur 
les murs intérieure de la Chapelle , en difant l'An-" 
tienne : Afperges me , Domine , hyflopo , & mun* 
dâbor ; lavâbis me , & {upei> nivem dealbâbor. 
Pf Miferére meî, Deus^ fecundùm magnam miferi- 
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cordiam tuam. Gloria Patri, &c, Sicut erat, &c. Il 
répétera Afperges me; & dira enfulte: 

Orémus. 

EFfunde , quœfumus , Domine , benediélionem 
tuam fiiper hune Orationis locum , ut ab iis 
qui invocant nomen tuum , mifericordiae tuae auxi- 
lium fentiâtur ; Per Chriftum Dôminum noftrum. 
Çf, Amen. 

Après la Cérémonie , on ornera l* Autel de la 
Chapelle, & ony dira la MeJfe,Jt l'heure le permet; 
enfuite celui qui aura fait la Bénédiâion , en dreffera 
unAâe double, comme il a été dit pour la Bénédiâion 
précédente» 

Réconeiiiation d'une Eglife profanée , lorfqu*elle n'a 
pas été confacrée par TEvêque. 

N a expofé dans la Première Partie du Rituel, 
pag, I5£> IS'f différentes caufes de la profa- 
nation d'une Eglife» 

La Réconciliation doit en être faite le matin» 
On en 6te auparavant tous les ornemens ; on dégarnit 
les Autels , & on difpofe les lieux de telle forte 
qu'on puiffe faire le tour de VEglife en dedans & 
en dehors» On prépare d'ailleurs , à la Sacrifie , 
un Vafe d'Eau bénite , avec un Afperfoir qui doit 
être d'hyffope. 

Le Prêtre qui doit faire la Cérémonie avec la 
permifflon de l'Ordinaire , revêtu d'un Surplis , 
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d'une Ecole & d'une Chape violettes , précédé du. 
Clergé & de plujîeurs Acolytes portant deux Cierges 
allumés , la Croix, le Bénitier & VAfperfoir d'hyf" 
fope , fe rendra à la principale Porte de VEgtiJe» 
Il entonnera d'abord l'Antienne Afperges me : 
puis un des Chorijles ayant entonné le Pfeaume |o. 
Miferére , le Chœur le continuera , ajoutant à la fin 
Gloria Patri, &c. On chantera enfuite l'Antienne ^ 
Afperges me , le tout comme ci-deffus , pag, t.ij. 

Tandis qu'on chantera le Pfeaume & l'Antienne, 
le Prêtre fera procejjionnellement^ avec le Clergé, le 
tour de l'Eglife en dehors, commençant par le côté 
droit, & il jettera de l'eau bénite, avec VAfperfoir 
d'hyjfope , alternativement fur les murs de l'Eglife , 
& fur le Cimetière , s'il y en a un contigu , particu- 
lièrement dans les endroits profanés , difant de temps 
en temps à voix baffe : Afperges me , Domine , 
hyflopo , & mundâbor ; lavabis me, & fuper nivem 
dealbâbor. 

La ProceJJlon étant de retour à la Porte de 
l'Eglife , le Prêtre dira l'Oraifon fuivante : 

Orémus. 

OMnipotens & miféricors Deus , qui Sacerdotibus 
tuis tantam prse caeteris grâtiam contulifti, ut 
quidquid in ndmine tuo digne perfe<5lèque ab eis 
agitur, à te fieri credâtur; qusefumus immenfam cle^ 
méntiam tuam , ut quod vifitâmus , tu vifites , & 
quidquid benedicimus , benediélione tuâ j^S fanéU- 
fices ; fitque ad noftrae humilitâtis introitum , 
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Satiéborum tudrum méritis , fuga Daemonum , Angeli 
pacis ingreflus ; Per Chriftum Dominum nofirum. 
J9f. Amen. 

Enfuite les Chorifles entonneront les Litanies , 
comme ci-dejfus, pag. 22-^ , ou les grandes Litanies, 
comme au Procejfionnal & au Bréviaire* En les 
commençant , le Clergé , fuivi du Peuple , entrera 
procejjionnellement dans l^Eglife, & ira fe mettre à 
genoux aux deux cotés du grand Autel : l'Ojfficianc 
Je placera au milieu fur la plus bajfe marche , & les 
Acolytes dépoferont leurs Cierges fur le Marche-pied* 

On nommera deux fois dans ces Litanies le Saint 
ou la Sainte Titulaire de l'Eglife, dans fon ordre» 
Et après ces paroles , Ut omnibus Fidélibus defunc- 
tis, &c. Te rogâmus, &ç. le Prêtre fe lèvera & dira 
à haute voix : 

Ut hanc Eccléfiam & hoc Altâre ( & Cœmetérium 
fi le Cimetière efl contigu à VEglife , ) purgâre & 
reconciliâre )^ dignéris , Çf. Te rogâmus , audi nos. 

Enfuite il fe remettra à genoux , & les Chorifles 
achèveront les Litanies, Après le dernier Kyrie , 
tous fe lèveront , & le Prêtre dira l'Oraifon Prse-t 
véniat, comme ci-deffus, pag, 232. 

Après cette Oraifon tous fe mettront à genoux , 
& le Prêtre , qui fera aujp, à genoux, ayant fait leftgne 
de la Croix & chanté fur le ton ordinaire de V Office, 
Deus,in adjutorium meum intende, fowjyè lèveront, 
& le Chœur répondra : Domine, ad adjuvandum mo 
feftina. Gloria Patri^ &c. Sicuc erat^ &c. 
R. de Lyon, U,?, H h 
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Les Chantres, Principes Judîi , duces eorum ; * 
principes Zâbulon , principes Néphthali. 
Le Chœur, Exurgat Deus, &c. 

Les Chantres, Manda , Deus , virtuti tuae : * con- 
&ma hoc , Deus , quod operâtus es in nobis. 

Le Chœur, Exurgat Deus, &c. 

Les Chantres, A templo tuo in Jerùfklem , * tibi 
ofFerent reges munera. 
, Le Chœur, Exurgat Deus , &c. 

Les Chantres, Increpa feras arundinis ; congre- 
gâtio taurdrum in vaccis popuiorum , * ut excludaac 
eos qui probàti funt argento. 

Le Chœur, Exurgat Deus, &c. 

Les Chantres, Diflîpa gentes quœ bella volunt : * 
vénient legati ex iEgypto ; iEtbiopia prœvéniet ma- 
nus e)us Deo. 

Le Chaur, Exurgat Deus, &c. 

Les Chantres, Régna terrae, cantate Deo,* pfallite 
Domino. 

Le Chœur, Exurgat Deus, Sec. 

Les Chantres, Pfâllite Deo qui afcéndit iuper 
cœlum cœli * ad orientera. 

Le Chœur, Exurgat Deus , &c. 

Les Chantres. Ecce dabit voci fuae vocem virtu- 
tis : * date gloriam Deo. 

Le Chœur, Exurgat Deus , Sec. 

Les Chantres, Super Ifraël magnifîcéntia ejus , ^ 
& virtus ejus in nubibus. 

Le Chœur, Exurgat Deus, Sec, 

Hb ij 
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Les Chantres. Mirabilis Deus in Sané^is fuis;Deiis 
Ifraël ipfe dabit virtiitem & fortitûdinem plebifuœ:* 
benedicShis Dèus. 

Après ce dernier Verfet, on ne dira point, Gloria 
Patri , &c. mais le Chœur répétera pour la dernière 
fois l* Antienne , Exurgat Deus , &c. 

Pendant qu^on chantera ce Pfeaume & l'Antienne , 
le Prêtre , précédé Ue la Croix, fera avec le Clergé 
le tour de l'Eglife en dedans , jettant de Veau bénite 
fur les murs, ùfpécialementfur les endroits du pavé 
qui ont été profanés : puis étant revenu devant V Autel, 
il dira : 

Orémus. 

DEus^ qui in omni loco dominatidnis tuse dé- 
mens & benignus purificâtor afïiftis , exaudi 
nos , quxfumus , & concède, ut in pofterum invio- 
lâbilis hujus loci permâneat benedi(5lio , & tui 
muneris bénéficia univérfitas fidélium, quoties in 
hoc templo orâverit , percipere mereâtur ; Per 
Chriftum Ddminum noftrum. JSi, Amen. 

Après cette Oraifon , on ornera V Autel, & 
VOjfficiant ou un autre Prêtre y dira la Mejfe 
du jour, 

5 Si VEglife avoit été conf ocrée par VEvêque , il 
faudroit , pour la réconcilier , fe fervir de l'eau 
qu'on appelle Grégorienne, c' èft- à- dire , de celle 
qui efl bénite par VEvêque , avec du fel , du vin fir 
de la cendre, &fe conformer à ce qui ejl marqué dans 
le Pontifical, ] 
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Bénédi(5lion d*un nouveau Cimetière. 

ZA veille de la Cérémonie , on plantera au milieu 
du Cimetière une Croix de bois de la hauteur 
d'un homme , ayant trois pointes de bois propres 
à tenir des cierges ; favoir , une fur le haut , 
& deux à l'extrémité des deux bras. On plantera 
vis-à-vis de la Croix un pieu de bois de la hauteur 
de deux pieds , ayant à Jfon extrémité trois pointes 
femblables à celles de la Croix, 

Le lendemain , le Prêtre commis pour la Béné- 
diâion , s' étant revêtu d'un Surplis , d'une Etole 
& d'une Chape blanches , fe rendra au Cimetière , 
précédé de la Croix & de trois Clercs^ dont le premier 
portera le Bénitier avec l'Afperfoir, le fécond l'En- 
cenfoir avec la Navette y é le troijîème le Rituel 
avec trois cierges fans être allumés. 

Arrivés au Cimetière , ils fe rangeront devant la 

Croix qu'on aura plantée la veille. Le Clerc qui 

portera les trois cierges , les ayant allumés & placés 

fur les trois pointes du pieu , le Prêtre , debout & 

découvert devant la Croix y dira VOraifon fuivante : 

Orémus. 

OMnipotens & miféricors Deus y qui es cuftos 
animârum , tutéia falûtis & fides credéntium ; 
réipice propitius ad noftrae fervitutis ofFicium , & 
locutn iftum tua cœlefti benediâidne )^ purgâre Sc 
fan<5lificàre dignéris > uc humàiia côrpoj:a lue pofi; 
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fupplici voce ac puro corde deprecâmur , ut hoc 
Cœmetérium , in quo famulorum famularumque 
tuârum corpora poft hujus vit» labentis curriculum 
quiefcenc , purgare 86 9 benedicere g^ & fandifi- 
câre 3B dignéris ; & qui remifTionem omniuiA pccca- 
torum 9 per tuam magnam mifericordiam , in te 
confidéntibus praeftitifti , corporibus quoque corum 
in hoc Cœmetério quiefcéntibus & tubam primî 
Archângeli expeélântibus, confolationcm perpétuam 
lârgiter impertire ; Qui vîvis & régnas cum Dea 
Pâtre in unîtâte Spîritâs San<5li , Deus , per omniai 
fécula {éculorum. jjt. Amen. 

Enfuite il mettra les trois cierges allumes fur les 
trois pointes de ta Croix : puis ayant béni Pen- 
cens à Pordinaîte , il Vencenfera de trois coups / 
€f après avoir jeté dejfus de Peau Bénite , il s'en 
retournera. 



Réconciliation d'un Cimetière profané. 

y TN Cimetière ejl profané , & il efi défendu d'y 
Cy enterrer juf qu'après fa Réconciliation , dans 
les différens cas qui ont été marqués dans la Pre- 
iniére Partie du Rituel, pag, ij^^. 

Lorf qu'un Cimetière, contigu à une Eglife, n'eŒ 
profané que parce que cette EgUfe efi profanée elle- 
même y il efi cenfé réconcilié auffitôt qu'on a fait la 
Réconciliation de l'Eglife: mais s'il n'y a que le 
Cimetière de profané , la Réconciliation, s'en fera de 
la manière fuivantc :. 
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Le Prêtre que l'Ordinaire aura commis à cet 
effet , revêtu d'un Surplis , d'une Etole & d'une 
Chape violettes , fe rendra au Cimetière , précédé dé 
quelques Clercs , portant la Croix , le Bénitier & 
l'Afperfoir , & accompagné du rejle du Clergé, Il 
fe mettra à genoux devant la Croix du Cimetière , 
fur un tapis qu'on y aura préparé : & tous s' étant 
mis pareillement à. genoux , les Chorijles chanteront 
les Litanies des Saints y comme ci-devant , pag, 223, 
ou comme au Bréviaire, 

Après ces paroles , Ut omnibus Fidélibus defiinc- 
tis , &c. le Prêtre fe lèvera & dira à haute voix : 

Ut hoc Cœmetérium reconciliâre QB & fan(5lificare 
dignéris, Bf. Te rogâmus, audi nos. 

Enfuite il fe remettra à genoux ^ & les Chorijles 
achèveront les Litanies, 

Après le dernier AgnUs, tous s' étant levés , te 
Prêtre prendra l'Afperfoir, & entonnera l'Antienne , 
Afperges me : puis un des Chorijles ayant entonné le 
Pfeaûme <o. Miferére, le Chœur le continuera , fans 
ajouter Glorh Patri. On chantera enfuite l'Antienne, 
Afperges me; le tout comnie ci- devant , pag, 227. 

Tandis qu'on chantera le Pfeaume & l'Antienne, 
le Prêtre fera procejfionnellement , avec le Clergé, le 
tour , du Cimetière, commençant par le côté droit , & 
jettant par-tout de l'eau bénite, particulièrement aux 
endroits profanés. Puis revenu devant la Croix , 
il dira : 

Orémos; 
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Orémus. 

DOmlne Jefu Chrifte , qui agrum figuU prétîo 
fanguinis tui in fepulturam peregrinorum com- 
parâri voluifti ; hoc Cœmetérîum peregrinorum 
tudrum , cœleftis pâtriae incolatum expe<5làncium , 
benignus purifica & reconcilia ; & hic jam tumu- 
latôrum ac deinceps tumulandôrura corpora de 
potentiâ & pietâte tuse refurreélionis ad gloriam 
incorruptionis , non damnans , fed glorificans refiif' 
cita ; Qui ventiirus es judicâre vivos & mortuos , 
& féculum per ignem. K. Amen, 

Le Prêtre retournera enfiiue , avec le Clergé , à la. 
Sdcrljîie* 



Bénédiélion du Métal pour la fonte d'une Cloche. 

Çtl le lieu oàfe fait la fonte de la Cloche , n^ejl 
<_/ pas trop e'ioigné de VEgllJe , on pourra , immé- 
diatement avant que de couler le Métal , faire les 
Prières fulvantes , pour demander à Dieu à cefujee^ 
fa Bénédidion, 

Le Prêtre^ revêtu d'un Surplis & d'une Ecole 
Manche , s' étant rendu au lieu oàfe fond le Métal ^ 
dira ce qui fuit : 

f. Adjutôrium noftrum in ndmine Ddminî , 
Bî- Qui fecic cœlum & terram. 
1^. Ddminus vobifcum , 
Sî. Et cum fpiricu fto. 
R. de Lyon , II. P,^ I i 
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Orémus. 

PEr intercefïîdnem Beâtae Mari» Virginis & om- 
nium Sanétorum, effiinde, qusefumus. Domine, 
BenediiSlidnem ]^ tuam fuper hoc opus cùltui tua 
praeparâtum ; & praefta ut fignum fiât quo fidèles ad 
îaudem & gloriam nominis tui congregentur ; Per 
Chriftum Dominum noftrum. Q!. Amen. 

En difant Benediâionem , il fera fur le Fourneau 
le figne de la Croix : & il y jettera enfuite de l'eau 
bénite, 

Lorfque le Métal aura coulé avec fuccès , il dira : 

■j^. Sit nomen Ddmini benedi<5tum , 
^, Ex hoc nunc & ufque in féculum. 

Orémus. 

BEnedic, quaefumus, Domine j^, fufum hoc ad 
ufum £ccléfi<e tus metaltum ; ut ad ea quse 
re6la funt , iftius Campânae pulfu pdpulus tuus 
promoveâtur , & falùtis fliae optàtum confequâtur 
efFe(5lum ; Per Chriftum Ddmînum noilrum. Ç!. Amen» 



Bénédi6lion des Cloches» 

yf VANT cette Bénédiâion, la Cloche doit être 
mdLJL fuf pendue dans la Nef , de manière qu'on 
puijfe aifément en faire le tour , la laver en dedans 
& en dehors , & j faire les onSions^ 

On mettra devant ta Cloche un Fauteuil pour te 
Célébrant ^ des Sièges ou Tabourets à côté pour 
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fes Ajfijlans , & d'autres Sièges fur deux lignes 
pour Le rejle du Clergé, A V extrémité de ces deux 
lignes , vis-à-vis du Célébrant , feront placés deux 
Sièges deflinés aux deux perfonnes qui devront donner 
le nom à la Cloche, 

On préparera à la gauche du Fauteuil une Cré- 
dence , fur laquelle on pofera le Rituel ^ un Vafe 
rempli d'eau pour être bénite , qui en contienne cLJje\ 
pour laver la Cloche en dedans & en dehors; deux 
grands Afperfoirs , quatre Serviettes blanches pour 
effuyer la Cloche , un petit Vafe contenant du fel , 
les Vaiffeaux de l'Huile des Infirmes & du Saine 
Chrême y du coton ou des étoupes pour ejfuyer les 
onâions , la Navette garnie d'encens , un Bajftn 
contenant de la mie de pain , une Aiguière & une 
Serviette, 

Tout étant difpofé y le Prêtre , revêtu d'un Surplis, 
d'une Etole ù d'une Chape blanches, fe rendra prch- 
cefjionnellement à l'endroit préparé pour la Céré- 
monie , précédé d'un Thuriféraire , de trois Acolytes 
portant la Croix & deux Chandeliers avec des 
cierges allumés , fuivi de deux Chantres revêtus de 
Chapes blanches , & du refle du Clergé, 

Tous fe rangeront devant les Sièges qui leur feront 
préparés , & les deux Acolytes ayant mis leurs 
Chandeliers fur la Crédence, s'y tiendront debout, le 
Thuriféraire étant au milieu d'eux. 

Alors les deux perfonnes qui doivent donner le 
nom à la Cloche, s'en étant approchés , le Célébrant, 
debout & découvert, leur fera la demande fuivante : 
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D, Sous l'invocation de quel Saint ou de quelle 
Sainte defirez-vous quonbénifle cette Cloche/ 

R, Ils répondront : Sous l'invocation de Saine 
ou de Sainte N. 

Puis Us falueront le Célébrant ^ & retourneront 
a leur place, 

Enfuite le Célébrant s' étant ajfis & couvert , pourra 
faire aux Ajpfians rinJlruHion fuivante , ou quel- 
qu* autre femblable : 

INSTRUCTION. 

SI l'Eglife bénit ou confacre folemnellement fès 
Temples , fes Autels, {ts Ornemens, & tout ce 
qui fert au culte divin , ce n'eft pas , Mes Frères , 
qu'elle croye ces divers objets fufceptibles d'une vertu 
intérieure & d'une véritable fainteté. Mais fon inten- 
tion eft de retirer de l'ordre des choijss communes 
celles qu'elle deftine au fervice du Seigneur, Se 
d'annoncer qu'étant une fois confacrées à ce faine 
ufage , elles ne peuvent plus être employées à 
d'autres, fans une efpèce de profanation. 

Ce que l'Eglife fe propofe encore dans ces fortes 
de Cérémonies , c'eft d'inftruire & d'édifier notre 
piété. Tel eft en particulier le but de celle qui nous 
raflemble. Parcourons- en les différentes parties , &C 
marquons les fruits que nous devons en retirer. 

L'ablution de la Cloche avec l'eau bénite nous 
avertit d'abord que rien de fouillé ne peut plaire à 
Dieu, ni fervir à fon culte; elle nousjrappelle l'inno- 
cence que nous avons recouvrée dans le Baptême ^ 
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elle nous mvîte à nous purifier de plus en plus , & 
à éviter jufqu'aux moindres taches du péché. Les 
onélions réitérées qu'on fait enfuite avec le Saint 
Chrême Si l'Huile des Infirmes , au dedans & au 
dehors de la Cloche , nous font fouvenir qu'étant 
par le Baptême, & plus encore par la Confirmation, 
les temples du Saint - Efprit , nous devons rendre 
fenfible par toute notre conduite ron(5lion de la 
grâce répandue dans nos âmes & figurée par l'Huile 
îainte. Les fignes de Croix , fi fouvent répétés- dans 
cette Cérémonie , nous annoncent que devenus les 
difciplcs& les membres d'un Dieu crucifié, nous ne 
pouvons efpérer de participer à fa gloire , fi nous 
n'aimons fa Croix , & fi nous ne la portons après 
lui tous les jours de notre vie. L'encens qu'on brûle 
dans l'intérieur de la Cloche, nous fait connoître 
que toutes nos aélions doivent répandre la bonne 
odeur de J. C. ; que le parfum de nos prières ne 
s'élèvera jamais jufqu'à Dieu , fi elles ne font pas 
animées d'une foi vive & d'une fincère piété. Le 
fbn même des Cloches doit devenir pour nous une 
fburce de penfées Salutaires & de fentimens chrétiens. 
Ainfi , lorsqu'elles nous appellent aux Offices divins, 
penfons auflitôt à la miféricorde de Dieu qui nous a 
fait naître dans le fein de l'Eglife , & à l'obligation 
où nous fommes de lui offrir nos adorations & nos 
aélions de grâces pour cet ineftimable bonheur. 
Lorfque leurs modulations plus éclatantes nous an- 
noncent les diverfes Solemnités de l'année , foupi- 
tons après cette Fête immuable que nous célébrerons 
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dans le Ciel, & qui fera notre éternelle félicité. Si 
elles nous avertiflent que quelqu'un de nos Frères , 
étendu fur un lit de douleur , eft aux prifes avec la 
mort f compatiflbns à fes foufFrances , & prions le 
Seigneur de venir à fon fecours dans ce terrible 
combat. Si leurs fons lugubres annoncent la fin de 
fon pèlerinage , demandons à Dieu de le recevoir 
dans fes Tabernacles éternels; confidérons que la 
vie eft une ombre qui paffe, que Téternité approche, 
& que nous n avons point de temps à perdre pour 
nous y préparer. 

Telles font. Mes Frères, les différentes réflexions 
qui doivent vous occuper dans le cours de cette 
Cérémonie. Plaife à Dieu que ce qui va s'opérer au 
dehors par notre miniftère fur des chofes inanimées, 
s'accomplifle dans l'intérieur de vos âmes par la vertu 
& l'ondlion de l'Efprit Saint ! 

L^InJlruHlon finie , le Prêtre fe lèvera, & s* étant 
découvert , il bénira le Sel, comme il fuit : 

ir* Adjutorium noftrum in ndmine Dominî , 
Bi. Qui fecît coelum & terram. 
ir- Dominus vobifcum , je. Et cum fpiritu tuo. 

Orémus. 

IMménfam cleméntiam tuam , omnipotens jeterne 
Deus , humiliter implorâmus ; ut hanc creatûram 
falis , quam in ufum géneris humâni tribuifti , bene- 
dicere )^ & fanélificâre ^ tua pietate dignéris ; ut 
fit omnibus fuméntibus falus mentis & cdrporis , Se 
quidquid €x eo tadum vel afperfum fucrit , câreat 
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omni immunditiâ, omnique impugnatidne fpirituâlis 
nequitise , per virtùtem Domini noftri Jefu Chrifti , 
qui vencurus eft judicâre vivos & mortuos , & fécu- 
lum per ignem. ^. Amen. 

Puis il fera la bénédiction de l'eau de la manière 
fuivante : 

Orémus. 

BEnedic J35« > Domine , hanc aquam benedi(5lidne 
cœlefti , & defcéndat fuper eam virtus Spiritûs 
Sandti ; ut hâc Campânâ per ipfam benedi<5lâ , cùm 
clangorem illius audierint fidèles , fénciant in eis 
devotionis augmentum , & feftinântes ad pise matris 
Eccléfiîe grémium , cantent tibi in conventu Sandto- 
rum cânticum novum, déférentes in fbno praeconiunj 
tubae , modulationem pfaltérii , fiiavitâtem organi y 
exuitationem tympani , jucundicâtem cymbali ; qua- 
tenùs in templo gloriae tuae fuis précibus & obfé- 
quiis fan(5los Angeles tuos invitâre vâleant ; Per 
Dominum noftrum Jefiim Chriftum Filium tuum , qui 
tecum vivit & régnât in unitâte ejufdem Spiritûs 
Sanéli Deus, per omnia fécula feculorum. çj. Amen, 

Il mettra enfulte le fel béni dans l'eau , faifant 
trois Jignes de Croix , & difant une feule fois : 

Commixtio falîs & aquse pâriter fiât in nominér 
Patris gg , & Fiiii 8B, & Spiritûs Sg Sandi. ». Amea, 
Puis il dira : 
if. Dominus vobifcum^ 
JSi^ £t cum fpiritu tuc^ 
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PsEAUME aS. AfFerte Domino, pag, 47. 



Y Ox Domi- ni 



iîtti3=; 
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fupcr a- quas ; 



De- us ma-jeftâ- tis 



in-to- nu- it ; 



Do- minus fuper a- quas njultas. 



T. P. Aile- lu- ia. 

Le Pfeaume , V Antienne & V Ablution de la 
Cloche étant finis , le Célébrant, debout & découvert, 
prendra d'ahord de l'Huile des Infirmes avec le 
pouce de la main droite , & oindra la Cloche en 
dehors en forme de Croix , vers le milieu ou doit 
être une Croix gravée ou fculptée : il prendra enfuite 
du Saint Chrême de ht même manière , & oindra la. 
Cloche en dedans en forme de Croix , à quatre en- 
droits également difians , en dlfant à chaque ouBion : 

Sandlificétur & confecrétur , Domine, Signum 
iftud in nominç )35l Patris , & Filii , & Spiricûs 

R.âel^onfll.?. Kk 
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San6ti , în honorem Sandi ( ou Sanélae ) N. nommant 
le Saint ou la Sainte fous l'Invocation defquels il 
bénit la Cloche, 

Il ejfuiera enfuite fon pouce avec de la mie de 
pain , tandis que fes Minijlres ejfuieront avec du 
coton ou des étoupes les endroits de la Cloche oà 
il aura fait les onclions» Puis , debout & découvert, 
il dira : 

Orémus. 

DEus , qui per beâtum Mdyfen legîferum fâmu- 
lum tuum tubas argénteas fieri prsecepifti ; 
quarum fonitûs dulcédine , dùm Levitae témpore 
facrificii elângerent , pdpulus monitus ad te oran- 
dum fieret praeparâtus , & ad celebranda fàcrificia 
cpnveniret , quarumque clangore hortâtus ad bel- 
lum , tela proftérneret adverfântium : praefta , quae- 
fumus , ut haec Campàna , oleo fan<âo delibùta , 
fanélificétur benediâione ' tua cœlefti Qg , quâteniis 
fidèles , quicumque ad fonitum ejus convénerint , ab 
omnibus inimici tentationibus liberi, femper fidei 
catholicae documenta feéténtur ; Per ChriAum Domi- 
num noftrum. çj. Amen. 

Après cette Oraifon , il entonnera V Antienne 
fuivante , Laudâte , & Vun des Chantres ayant 
commencé le Pfeaume 150. Laudàte Dominum , le 
Chœur le continuera. 

Pendant qu'on le chantera, le Célébrant mettra de 
V encens dans VEncenfoir plein de feu; puis le Thu- 
riféraire le pofera tout fumant fous la Cloche , & l*y 
iaijfera jufqu'à la fin de la Cérémonie^ 
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Ant, 5. C. Laudâ- te Dominum. 

P s E A U M E 150. 

LAudâte Dominum in Sandis ejus ; * laudate euni 
in firmaménto virtutis ejus. 

Laudate eum in virtiitibus ejus ; * laudate eum 
fecundùm multitiidinem magnitiidinis ejus. 

Laudate eum in fono tubse ; * laudate eum in pfal- 
tério & cithara. 

Laudate eum in tympano & choro ; * laudate eum 
in chordis & drgano. 

Laudate eum in cymbalis benefbnântibus , laudate 
eum in cymbalis jubilationis : * omnis fpiritus laudec 
Dominum. 

Gloria Patri, &c. 
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T. P. Aile- lu- ia. 

Le Pfeaume & l'Antienne finis , tous fe^leveront , 
'& le Célébrant dira l'Oraifon fuivante : 

Orémus. 

OMnipotens fempiterne Deus y qui ânte Arcam 
fœderis per cubârum clangdrem muros Jerichiin- 
tinos , quibus adverfântium cingebâtur exércitus , 
cidere fecifti ; tu hanc Campânam cœlefti benedic- 
tione ^ perfunde , uc , cùm melodia iUius aûribus 
infonuerit fidélium, fiât in eis fidei , fpei & chari- 
tâtis augmentum ; Per Dominum noftrum Jefum 
Chriftum Filium tuum , qui tecum vivit & régnât in 
unitâte Spiritûs Sancfti Deus , per omnia fécula fecu- 
lorum. JUt.. Amen. 

Après cette Oraifon , le Célébrant ayant pris le 
battant de la Cloche la fonnera doucement par 
trois fois , & ceux qui lui ontimpofé le nom y feront 
la même chofe. On la couvrira enfuite d'un linge 
blanc , jufqu'à ce qu'on la monte au Clocher , à 
caufe du refpeâ qu'on doit au Saint Chrême ; & le 
Célébrant ayant fait fur elle le figne de la Croix 
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avec la main droite , s'en retournera à la Sacrifiie 
avec le Clergé, 

5 Lorf qu'il y aura plujîeurs Cloches à bénir à 
la fois , on les lavera & on fera fur chacune les 
onàions féparément ; & le Célébrant dira les Orai- 
fons au pluriel» ] 

Après la Cérémonie , on aura foin de brûler le 
coton ou les étoupes qui auront fervi à effuyer les 
onàions y & d'en jeter les cendres dans la Pifcine, 
avec l'eau & la mie de pain dont l'Officiant fe fera 
frotté le pouce & lavé les mains, 

Bénédiélion d'un Drapeau ou Etendard. 

Z* OFFICIER militaire qui le préf entera à bénir ^ 
étant à genoux fur la première marche de l'Au- 
tel y le Prêtre qui aura été commis pour la Cérémonie , 
tourné vers lui & debout à l'Autel ^ dira ce qui fuit: 

ir, Adjutdrium noftrum in nomine Domini , 
HH, Qui fecit cœlum & terram. 
"ir, Dominus vobifcum , 
mt, £c cum {pîricu tuo. 

Orémus. 

OMnipotens fempiterne Deus , qui es Domînus 
Deus exercituum , dimicântium fortitudo & 
triumphàntium gloria y qui falvas in paucis flcut in 
mulcis , qui conteris bella^ & cœleftis prsesidii in te 
fperàntibus praeftas auxiiium ; réfpice propitius ad 
pièces humilitâtis noflne y Si hoc Vexiilum quod 
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béilico ufui prseparâtum eft , cœlefti benediétione J^S 
fandlifica ; ut femper fit inimicis terribile , & ad 
difllpândas gentes quse bella volunt , fit deferéntibus 
vâlidum munimen ac vidloriae certa fîducia ; Per 
Ddminum noftrum Jefum Chriftum Filium tuum , 
qui tecum vivit & régnât in unitâte Spiritûs Sanébi 
Deus , per omnia fécula feculorum. K. Amen. 

// jettera de Veau bénite fur l'Etendard : puis 
s' étant couvert , il le recevra de V Officier ^ & le lui 
remettra entre les mains , en dlfant : 

Accipe Vexillum cœlefti benedi(5li6ne ùn&xîici.- 
tum , fitque inimicis populi Cliriftiâni terribile , & 
det tibi Dominus grâtiam, ut ad ipsius nomen & 
honc5rem cum illo hoftium ciineos potenter pénètres 
incolumis & fecurus. 

Enfuite il l'embrajfera, en difant : Pax tibt. 
DES EXORCISME S. 

L'EXORCISME eft une Prière très qu'elle élève à l'Ordre d'Exor- 

& une Cérémonie que l'Eglife cifte. Cependant, comme cette 

emploie pour conjurer les fonction demande beaucoup de pni- 

Démons & les chaflcr des créatures dence & de maturité , l'exercice en 

dont ils le font mis en poflTeffion. eft ordinairement réfcrvé aux Pré- 

Elle en a reçu le pouvoir de J. C. très, & même aux Evoques, 

dans la perfonne des Apôtres , & Il eft certain que , du temps où 

elle en a Ibuvent ufé avec fucces, J. C. étoit fur la terre, il y eut 

furtout dans les temps où Dieu avoit des perfonncs véritablement pofle- 

des raifons particulières pour per- décs du Démon , & qu'il peut y 

mettre ces fortes de poflTelIîons. en avoir encore ; mais on a îî fou- 

L'Eglifc communique le pouvoir vent abufé de cette double vérité , 

d'cxorcifer à tous ceux de fes Minif- qu'on ne fauroit trop fe précau^ 
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tionncr contre les dangers de l'im- 
pofture & de l'illufion. On a vu 
des hommes vouloir en impofer à 
TEglife & à fes Miniftres, en fei- 
gnant cet état humiliant , & en 
imitant par malice les agitations 
extraordinaires qu'a produites quel- 
quefois le Démon dans ceux qu'il 
poffédoit. On en a vu d'autres plus 
fincères , mais trompés par certaines 
maladies ou par leur troc grande 
crédulité , attribuer fauflement à 
TEfprit de ténèbres des effets donc 
Ja^^caufe leur étoit inconnue , & 
qui , pour être extraordinaires, n'eii 
étoient pas moins naturels. Or il 
eft évident que les Exorcifmes , em- 
ployés fur ces fortes de perfonnes , 
non feulement fcroient inutiles, mais 
qu'ils auroienc de plus l'inconvé- 



nient d'expofer l'Eglife à la raillerie 
des Hérétiques & des Libertins, Il 
n'eft pas moins nécelfaire d'être en 
garde contre la fourberie & la fu- 
perftition , à l'égard des maifons & 
autres lieux qu'on prétendroit être 
infeflés des malins Efprits. C'eft 
pour -éviter ces différentes fortes de 
îurprifes , que nous nous réfervons 
l'examen des perfonnes & des lieux 
dont il s'agit , & que nous défendons 
à tous Prêtres Séculiers ou Régu- 
liers , fous peine de Sufpenfe, de 
faire aucun Exorcifme fans notre 
permiffion, Lorfque npus jugerons 
à propos de l'accorder , nous pref- 
crirons en même temps les Prières 
qu'on devra faire , & les Cérémonies 
qu'il conviendra d'employer. 
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DES VISITES 

ÈPISCOPALES. 



POUR rendre Içs Vifites Epif- 
copales auffî utiles qu^elles 
doivent Têtre , les Curés au- 
ront foin d'y préparer leurs Paroif- 
fiens. Ils publieront pour cet effet 
le Mandement qui les annoncera , 
aufficôt qu'ils l'auront reçu. Ils 
recommanderont à tous les Fidèles 
de s'y trouver ; ils les inftruiront du 
refpeft qu'ils doivent à leur Evêque, 
des grands avantages que fa Vifite 
peut leur procurer , de l'obligation 
où ik font de l'écouter avec docilité, 
& d'accomplir fidellement ce qu'il 

prefcrira. 

Les Curés difpoferont au Sacre- 
ment de Confirmation ceux qui ne 
l'auront pas encore reçu ; & ils obfer- 
veront à ce fujet ce qui eft marqué 
dans la Première Partie de ce Rituel , 
pag. 70. 

Ik exhorteront auflî leurs Paroif- 
fiens à regarder le jour de la Vifite 
Epifcopale, comme celui d'une 
grande Fête , qui doit être pour eux 
féconde en bénédiftions , à le fanc- 
tifier, & à s'approcher , autant qu'ils 
le pourront , des Sacremens dePéni* 
tence & d'Euchariitiç. 



Ik avertiront les Tréforiers êd 
Receveurs de la Fabrique , des 
Confréries & des Hôpitaux, de(e 
préparer à rendre leurs Comptes le 
jour de la Vifite , ou à les repréièn-< 
ter , fuppofé qu'ils ayent été rendus » 
de mettre en état les Titres, Papiers , 
Statuts & Regifbres dont ik (ont 
dépofitaires. Ik inviteront pareille- 
ment les Prêtres & autres Ecclé- 
fiafliques réfidans dans la Paroifle , 
à fe trouver en SurpUs à Tarrivéc 
de TEvêque , & à lui préfenter , s'il 
l'exige , leurs Lettres d'Ordre & 
d'Approbation , les Provifions des 
Bénéfices qu'ik ont dans le Diocèfe p 
& leurs Lettres d'Exeat , s'ik (ont 
d'un Diocèfe étranger. 

Ik avertiront encore le Maître & 
la Maîtreflè d'Ecole d'amener les 
enfans àTEglife le jour de la Vifite^ 
afin qu'on puiffe les interroger fur 
le Catéchifme. Enfin ik donneront 
avis à la Sage-Femme de s'y trouai* 
ver, pour rendre compte de la ma- 
nière dont elle adminiilre le Baptême 
dans les cas de néceflité. 

Le Curé de la Paroifle qui doit être 
vifitée , tiendra prêts les Regiftres 

des 



ÉP^SCOPA LES. 



26f 



des Baptêmes , Mariages & Sépul- 
tures , & la Table des Obits & 
Fondations de fon Eglife. Il dref- 
fera un Mémoire , dans lequel il 
fera connoîcre fon Vicaire & les 
autres Eccléfiaftiques réfidants fur la 
Paroifle , le Prédicateur de la Station 
précédente , les Maître & Maîtrefle 
d'Ecole , & la Sage-Femme. Il y 
marquera aufli quel eft le nombre 
de Communians de fa Paroiflfe ; fi 
les Dimanches & Fêtes y font bien 
obfervés ; fi les Sacremens font fré- 
quentés ; fi les parens envoyent affi- 
dument leurs enfans aux Catéchifmes 
& aux Ecoles ; s'il y a des fcandales 
ou des défordres publics , des fa- 
milles qui faflent profefl^on de la 
Religion Prétendue - Réformée , des 
perfonnes mariées qui vivent fépar 
fées (ans y être autorifées par Juge- 
ment , d'autres qui habitent enfemble 
comme mari & femme , fans être 
mariées ; s'il y a des Fidèles qui 
vivent dans Imimitié , qui négligent 
de s'acquitter de leur devoir rafcal ; 
des Cabaretiers qui donnent à boire 
aux habitans du lieu pendant le 
Service divin ; des Danfes & des 
Âflfemblées contraires aux bonnes 
moeurs. En un mot , il y déclarera 
tout ce qui fera néceflàire pour 
donner à l'Evêque une parfaite con- 
noiffance de fa raroiffe , & le mettre 
en état de remédier aux abus. Le 
Curé aura foin de tenir fecret le 
Mémoire dont il s'agit , & de le 
remettre à TEvêque quelques jours 
avant la Vifite , autant que faire fe 
pourra. 

La veille de la Vifite , le Curé 
fera nettoyer & orner l'Eglife , 
R. de Lyon p IL P. 



comme il fe pratique dans les gran- 
des Solemnités. Il donnera auffi les 
ordres néceflaires pour qu'on fonne 
toutes les cloches vers le foir , le 
lendemain matin, auffitôt que l'E- 
vêque paroîtra fur le territoire , & 
lorsqu'il s'en retournera. Il fera de 
plus préparer un Dais dans une 
maifon voifine de la porte de la 
Ville , ou à l'entrée du lieu , avec 
un tapis & un carreau , & il invitera 
les Magiftrats , Echevins ou Officiers 
de la Juftice à porter le Dais , revê- 
tus de leurs robes où habits de céré- 
monie ; & s'il ne fe trouve point de 
tels Officiers dans le lieu , il propo- 
fera aux Notables de les fuppléer. 

La veille ou le matin du jour de 
la Vifite , le Curé fera placer dans 
la Sacriflie , ou dans quelqu'autre 
lieu de l'Eglife , une table , où fe- 
ront rangés par ordre les Ornemgns » 
Linges, Livres & autres meubles 
deftinés au Service divin, afin que 
l'Evêque puifle facilement les vifî- 
ter , & en faire le dénombrement." 
Il mettra auffi les Fonts Baptifmaux , 
les Vaiflfeaux des Saintes Huiles , les 
Vafes facrés & les Reliques avec 
leurs Authentiques dans l'état le plus 
convenable pour être vifités. 

Enfin le jour de la Vifite , le 
Curé fera placer au milieu du chœur» 
devant le grand Autel , un Prie- 
Dieu couvert d'un tapis & d'un 
carreau ; fur l'Autel, le Miflel ou- 
vert à l'endroit où eft l'Oraifon du 
Patron de l'Eglife , & dans le Sanc- 
tuaire , du côté de l'Epîtrc , une 
table ou crédence couverte d'une 
nappe blanche , fur laquelle il y 
L 1 
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aura un baflin^ de la lAie de pain , préparera encore près de TÂutel^ dn 

une aiguière , des ferviecces , une cote de TEpicre , un Fauteuil arec 

bourfe avec un corporal , & une un Dais pour l'Evêque , & de» 

école pour le Prêtre qui tirera le Sièges pour les Eccléliaftiques qui 

Saint Sacrement du Tabernacle. On l'accompagneront» 



Ordre de la Visite Épiscopale, 

JOUT étant difpofé , comme il Monfeigneur F Archevêque étarm 

ejî dit ci-iejfus , le Curé don^ arrivé , iefcend dans une maifon 

nera ordre dejonner toutes les cloches voifine de la Porte de la Ville ou 

au moment de Varrivée de Monfei- de Fentrée du JUeu , dans laquelle 

„ ^ . . ., • , ^ Chapt 




portant entre Jes mains une petite 

Croix , il ira V attendre , avec Jon s* il n^aime mieux prendre feulement 

Clergé ^ à la Porte de la Ville ou une Etole pardejjus Jon Kochet & 

â l'entrée du Lieu , dans Pordre Jon CamaiJ avec Jon Bonnet. Pen^ 

Juivant ; dant quil s'habille » on étend dans 

Le Thuriféraire , portant F En- la rue un Tapis ,Jur lequel on met 

cenfoir de la main droite & la un Prie -Dieu & un Carreau; Gf 

Navette de la main gauche , marchera les Afasi/lrats ou principaux Ha^ 

le premier , ayant à Ja gauche un hitans Jont préparer un Ùais , pour 

Clerc portant le Bénitier & VAJ-- le porter au-dejfus du Prélat jyqu à 

perfoir. Un Soudiacre ou un Clerc VÉglife. 

portant la Croix marchera enjuite monjeigneur V Archevêque étant 

entre deux Clercs portant chacun un Jorti de la maifon & s'étant mis 

Jlambeau allumé : puis le refte du à genoux Jur le carreau vréparé à 

Clergé y deux à deux ^ & le Curé cet effet , te Curé , étant debout , lui 

Juivi des Magijlrats & du Peuple, préjente la Croix à baijer ^Jans lui 

Si dejl ta première Vijite & jaire d'inclination auparavant. Mon" 

dans un lieu ou il y ait plufieurs Jeigneur V Archevêque Je lève erjuite ^ 

Paroiffes , toutes les Paroijjes & & le Curé , après avoir donné la 

les Communautés Séculières (/ Ré- Croix quil portoit , à Pun de Jes 

gàlières doivent s'affembler à la AJJiJîans , Jait au Prélat une pro^ 

principale Eglije , pour aller au Jonae inclination. Cette Cénémonie 

devant du Prélat en la manière Juf- étant achevée , le Curé reprend la 

dite , à moins quil nait témoigné Croix , & après que tout le Cierge 

ne vouloir pas être reçu de cette a Jalué le Prélat par une génu-- 

Jorte , auquel cas onjuivrajes inten- flexion , la Procemon Je rend à 

tiens. tEgliJe dans le même ordre quelle 
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en eft fonie. Les Magijîrats & 
principaux HabitanS $ ayant faîué 
Monjeigneur rArchevêque & reçu 
à genoux Ja Béîiédiâion f portent 
le Dais jous leauel il marche fim-- 
midiatement précédé de fort Porte* 



Crofflsk dejon Porte* Croix , & de 
Jes autres Officiers Ecclefiajîiauçs 
en Surplis. Au départ de la Pro»- 
ceffîoh pour Je rendre à rEg/ife , on 
entonne & on chante à deux Chœur^ 
le Caruique Juivant : 



Cantique de Zacharie. 




Ene-diç-tus Dominus De- us If-ra-el,* 

fTW 







qui-a vi-frtà-vit,& fè-cit redemp-ti-6- 



u 



nem plebis fu-ae; 

Et eréxit comu falutîs nobi$ * in domo David 
pueri fui. 

Sicut locutus eft per os ian^orum , * qui à f^cuio 
funt , Prophetârum ejus, 

Saliitem ex ininiicis noftris> ^ & de manu dmnium 
qui odérunt nos; 

Ad faciendam mifericdrdîam cum pàtribus nof^ 
tris , * & memoràri teftamenti fui fan<5ti : 

Jusjurandum quod juravit ad Abraham patrem 
noftrum , * datiiram fe nobis; 

Ut fme timoré , de mainu inimicdrum noftrorum 
liberàti^ '^^ ferviàmuc illi 

LI ij 
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Li iîaâErsse & juftitia coiam ipfb , * omnibus 

Ezza, pcer, Pn^li^ Alriffimi vocaberis ; * praei- 
bZi esim 2i;:e ficiem Dômini parâre vias ejus , 

Ad ^-^-v^yn fdântiam fàlûtis plebi ejus, * in remir> 
ÊODsai peccarôrum eomm , 

Per YÎfcen mi&riocHdîx Dei noflbi, * in quibus 
TÎàriTi: nos Onezis ex aito ; 

lUnaoînire bis qui in tenons Se in nmbra mor- 
tis lèvSeat »* ^ «SrigieQdos pedes noftros in viam 

Glorû Prxi, &c. 

Jf. .-? C.r-r'x:f sf .1^ s»nr, irz tx Pr^a , haifi le iar ie fAfper- 

rr.tiBt i- j^ .~r.*-uv i* rf ''vsne irx ôt' , & ie ia jm^eme en hcijant 

«.- P l^-aimf >}~ s^ss. ii'tixxt , _»i asert. Atirfiz^aeaa^ tAnkewque 

,-r>3-^-. «K-- iiÇ. L'- 't -j J àt lisi ièshe, & fait taf- 

ivaiurtr iour AT /Nxy^'^T rr rr pry^rs 'zr .v Ci^nst & If Fmpie ; 

iTt^TtLT, *^T iJxTQf i*L- -A- C:/*2iV Bc:* ;<' y^^ TAIptifcir ai Curé ^ qui 

jst i-!i^ .-li-v-. L^''z:LiI^ fi .r^- .uf rr^/r ,=i C*vrr ç=» perte h Béni- 

^ ^ Iz jP,?:^ £ •^Z'râ.I'^-V Tti- rf^. if C:^-^ rs\isi: eryL::e la Na- 






— "^ i iV-::^V Jlr ."iT:?-': }^ le tYnr «5?^^^ tezcerfanen: , & il npnaJ la 



/ .çy^v^t*:':^ , erre *es •rysur C*^;:^ 



Lz Prcce^cnje remet en rmudm 



O* «ncTr^v-i-e-liCvv-v frVryrr.v:, & jnrz^e ters lé gnusd Autel ^ en 
c r^ Jejes AjJSrf^j , /•vri / A jer- rèkrr.-;rr« ^^-71 giwreateBi rAanieaae 
jV:r , J^ii u.ie t-vf.-wri^.-: pr^^^crmie jknm^M : 



jtnt. du 8.5. 



ÉPISCOPALE. 



2($'p 



Y E-ni, San£le Spi- ri- tus, reple 
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a-mo-ris in e- i& i-gnem ac-cénde; 



^ 



^g 



qui per diver-fi- ta- tem linguârum 



N 



\ 



cunftârum gentes in u-ni-tà- tem 



^ 



q^'i \'-^' i i.^ 



?^ 



fï- de- i congre-gâ- fti; populum 



su: 



^ 



tu-um in fide,fimul & pace,be-nignè 



^ 



infpi-ràndo confirma. 
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• La Proceffîon ^tant arrivée au devant le grand Autel , & il y fais 
C-hœur , celui qui porte la Croix , fa prière , ayant auprès de lui Jim 
la dépoje au coin de VEpître pour Porte -Crojje Cf Jon Porte -Crout : 
la reprendre quand il fera temps , & fes AffiRans fe mettent auffi èi ge- 

fe met auprès de la Crédence avec rutux. Le Veni , Sanâe , fini , li 
les Cèroféraires : les Eccléfiajîbjues Curé étant debout & découvert au 

fe placent des deux cotés du Chœur, bas des degrés de l'Autel, au coin 
en continuant de chanter t Antienne de PEpitre, en forte qu'il ait PAutef 
ci - dejfus , Ji elle n'ejl pas finie, à fa droite & qu'il foit tourné vers 
Moyeigneur P Archevêque , après Monfeigneur P Archevêque , chante les 
qu'on lui a été fa Mitre , fé met Verjets & les Oraifons quifuivent- , 
à genoux fur un Prie-Dieu préparé fous un feule conclu/îon: 

ir. Emittes Spiritum mum , & creabuntur ; 
B!. Et renovàbis fâciem terrae. 
ir, Protédor nofter, â{pice, Deus, 
Igt, Et Téfpice in fâciem Chrifti tui. 
ir. Salvum fac fervum tuum , 
K. Deus meus, fperantem in te. 
ir, Mitte ei auxiiium de San(5lo ,, 
S2. Et de Sion tuére eum. 
ir. Nihil profïciàt inimicus in eo ; 
B!. Et filius iniquitdtis non apponat nocére ei. 
ir. Domine , exaudi orationem meam ; 
K. Et clamor meus ad te véniat. 
ir, Dcjminus vobifcum , ut. Et cum ^iritu tuo. 

Orémus. 

DEus , qui corda fidélium San<5li Spiritûs illuftra- 
tione docuifti ; da nobis in eddem Spiritu 
reéla fâpere, & de ejus femper confolatione gaudére. 

DEus, humilium vifitâtor, qui eos paternâ dilec- 
tidne confolâris ; prseténde focietâti noftrae 
grâtiam tuam , ut per eos in quibus habitas , tuum 
in nobis fentiàmus advéntum. 
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DEus ^ omnium fîdélium paftor .& redlor ; fâmu- 
lum tuum Pontifîcem noftrum N. quem Eccléfiaér 
tuse praeéffe voluifti , propitius réfpice : da ei , quse- 
fumus, verbo & exemple quibus praeeft profîcere; 
ut ad vitam , unà cum grege (ibi crédito , pervéniat 
fempitérnam, Per Chriftum Dominum noftrum. 
K* Amen. 

Enfuite on chante le Répons du poral fur T Autel , ouvre le Taher- 

Patron de PEglife , comme dans le nacle , & après avoir Jait une génu" 
ProceJJîonnal f au Propre ou Commun •Jlexion , met le Ciboire Jur T Autel, 

des Saints. Lorfquon reprend la Ré- Monfeigneur PAKhevêque bénit l'en- 

clame après le Verfet , Monfeigneur cens , puis encerife le Saint Sacre* 

VA rchevêquefe lève , monte à P Autel, meni , y inclinant profondément avant 

le baije au milieu , & chante au côté & après , & entonne la Strophe^ 

de rÉpître lOraifon du Patron. Tantumergô. Pendant que le Chœur 

Enjuite le rrélat dejcend de la chante Ùlajuivantef Genitôit^ 

r Autel & Je met à genoux Jur la Genitôcjue, le Prélat monte à VAu^ 

dernière marche: le Thurijeraire & tel, fait unegémiflexùm, vifite le 

deux Clercs avec des Jlambecuix allu- Ciboire , le Tabernacle & les autres" 

mes y viennent Je ranger derrière lui , Vafes^ dans lejquels on conferve h 

font une génuflexion , puis Je mettent S. Sacrement : puis ayant fait une 

à genoux , f avoir , ceux qui portent ' géniflexion , ilfe remet à genoux fur 

les flambeaux , aux deux coins de la dernière marche de T Autel. 

T Autel ^ & le Thuriféraire au milieu. Le Chœur ^ant achevé les deux 

Le Curé ou un autre Prêtre , ayant Strophes de THymne^ un Chanfre à 

une Etole blanche, étend un Cor- genoux chantera ^ 

ir. Panem de cœlo praeftitîfti feîs , 

K. Omne dele6laméntum in fe habéntem. 

Puis Monfeigneur V Archevêque s^ étant levé ^ 
chantera : 

ir. Dominus vobifcum , K. Et cum fpiritu tuo. 

Orémus. 

DEus , qui nobis fub Sacràmento mirabilî pafîîo- 
nis tuae memoriam reliquifti ; tribue ^ quaefumuj. 



PISCOPALE. 



^73 



Sufcitans à terra inopem , * & de ftércore érigeas 
pâuperem , 

Ut collocet eum cum principibus , * cum princi- 
pibus populi fui ; 

Qui liabicâre facit ftérilem in domo, * matrem 
filiorum lactântem. 

Gloria Patri, &c. 

La Prûceffion étant arrivée aux & vijlte les Va'iJJeaux du Saint 

Fû/iiSj/eThurifrraireJe range du coté Cbrî-mn & de P Huile des Catéchu- 

àroit , ù les deux Porte-Flambeaux mènes. 

aux deux côtét des Fonts , tournés La Vlfîte des Fonts étant finie , 

vers l'Orient. la Proceffîon Je remet en maixhs 

Afonfeigneur l'Archevêque s étant dans le même ordre , pour faire le 

approché des Fonts t le Curé les tour de tEeUJe en dedans ; îjf à la, 

ouvre ; puis h Prélat , après avoir Jitite du Pjeaame Laiitiâte , pûcri , 

dépofé fa Mitre ù héni l'encens , an chante , j'// ne fttffit pas , Us 

tncenfe les Fonts de trots coups , & Pfeaunies fuivans fur U même 

ayant repris fa Mitre , les examine ion : 

P S E A U M E 144. 

EXaltâbo te , Deus meus Rex ; * & benedîcara 
nomini tuo in féculum, & in féculum féculi. 

Per slngulos dies benedicam tibî ; * & laudâbo 
nomen tuum in féculum, & in féculum féculi. 

Magnus Dominus , & laudâbilis nimis ; * & magni- 
tûdinis ejus non eft finis. 

Generâtio & generâtio laudâbit opéra tua , * & 
poténtiam tuam pronuntiâbunt, 

Magnificéntiam glériae fanélitâtis tuœ loquentur, * 
(& micabilia tua narrâbunt. 

Et virtûtem terribilium tuorura dicent,* & magni- 
tûdinem tuam narrâbunt. 

R, de I^on f II. ^, Mm 
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Memoriam abundântise fùavitâtis tux eruélâbunt , * 
& juftitiâ tuâ exultàbunc. 

Miferâcor & miféricors Ddmlnus ; * pâtiens 9 8c 
multùm miféricors. 

Suivis Dominus unîverfis ; * & miferationes ejus 
fuper omnia opéra ejus. 

Confiteântur tibi , Domine, omnia opéra tua; * ÔC 
fanéti tui benedicant tibi. 

Glôriam regnî tui dicent , * Se poténtîam tuant 
loquéntur : 

Ut notam fâcîant filiis hoçiinum poténtîam tnam^* 
& gldriam magnificéntis regni tui. 

Regnum tuum , regnum oimilum {ècnldrum; * âî 
dominàtio tua in omnî generatione Se generatidnem. 

Fidéiis Ddminus in dmnibus verbis fuis,^& fànéhis 
in omnibus opéribus fuis. 

AlLevat Ddminus omnes qui corruunt > * & érîgit 
omnes elifos. 

OcuLi dmnium in te (pérant. Domine ; * & tu das 
efcam illdrum in témpore opportûno. 

Aperis tu manum tuam ,* & impies omne animal 
benediâione. 

Jufhis Ddminus in omnibus viîs fuis, * &. Ênébis 
în dmnibus opéribus fuis. 

Propè eft Ddminus dmnibus invocântibus eum , *' 
dmnibus invocântibus eum in veritâte. 

Voluncàtem timéntium fe fàciet, & deprecatidneiQ 
cdrum exâudiet , * & faivos fâciet eos. 

Cuftddit Ddminus omnes diligentes Csy* &. omnes 
peccatdres difperdet* 



É P I s C O P A L E. z^f 

Laudatîdnem Domini loquétur os meum : * & 
benedîcat omnis caro nomini fanâo ejus in féculum, 
& in féculum féculi, 

Gloria Patri, &c* 

PsEAUME 121. Laet^tus fum inhis y cl-deffus^p. 23 y. 

PsEAUME 125. Nifi Dominus «dificâverit do- 
mum, cl-^ejfus^ pag. 225. 

Pendant qu*on chante ces Pfeau- & Papiers de VEglife , la Table 

mes, MonfeigneuT V Archevêque exa- des Fondations , & les Ordonnances 

mine les bâtimens & la décoration des Vifites précédentes, 
tant du Chœur que de la Nef; il Enjiiite p le Prélat étant revenu 

vifite les Chapelles fies Autels, les au bas de P Autel , on termine le 

Heliques , leurs Authentiques, les Pfeaume commencé, par le Giorûi 

Tableaux, & les Confeffionnaux ; il r^xxi , & tout le Trwnde s* étant fnis 

entre dans la Sacrijtie , Çf vifite les à genoux , le Curé ou un autre 

Calices & autres Vafes (acres , le Prêtre, incliné profondément au bas 

Vafe de rHuile des Irtjirmes , les des degrés de t Autel du coté de 

Omemens , les Linges , les livres VEpître , récite hautement & pofé^ 

d'Eglife , & les Armoires. Il exa-- ment le Confiteor ; puis Monjei* 

mine tes Kegifires des Baptêmes , gneur l'Archevêque , debout , tourné 

Mariages & Sépultures , les Titres vers le Chœur & le Peuple, dit: 

Mifereatur veftrî omnîpotens Deus , & , dimîflîs 
peccâtis veftris , perducat vos ad vitam aeternam* 
K. Amen. 

Indulgéntiatn^ abfolutidnem ^ ^ Se remifïîdnem 
peccatdxum veftronim tribuat vobis omnîpotens & 
miférîcors Ddminus* K. Amen. 

Le Prélat ayant en fuite quitté la les Céroféraires avec leurs Jlambeaux 

Mitre , la Chape & PÈtole blanches , allumés , s' étant mis à l'extrémité du 

pour en prendre d'autres de couleur Drap du coté de la Nef, le vif âge 

noire ou violette, s'il naime mieux tourné vers P Autel , Morifeigneur 

être fans Mitre & prendre feulement l'Archevêque Je tourne vers le Peuple, 

'une Etole noire ou violette pardejfus & après au il a entonné P Antienne 

fon Camail , on étend derrière lui ci-après ,ApudD6mitium, enchante 

le Drap mortuaire dans le Sanéiuaire le Pfeaume De profhndis, puis ladite 

devant PAuiel ; & le Porte^ Croix, Antienne: 

Mm i) 
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Ant, du 4. Apud D6-minum. 

P SE A UM E I2p. 

g T* I ■ I ^ -f^ 




1 J E profiindis clamâ-vî ad te , 



P^{^ 



Domine:* Domine, exâudi vocem me-am. 

Fiant aures tuae intendentes * in vocem depreca- 
tîonis mes?. 

Si iniquitâtes obfervàveris , Domine ; * Domine , 
quis fuftinébit ! 

Quia apud te propitiâtio eft , * & propter legem 
tuam fuftinui te , Domine. 

Suftînuit anima mea in veibo ejus : * fperâvic 
anima mea in Domino. 

A cuftodia matutina ufque ad no6tem * fpcret 
Ifrael in Domino ; 

Quia apud Ddminum mifericdrdia , * & copidfk 
apud eum redémptio. 

Et ipfe rédimet Ifrael * ex omnibus iniquitâtibus 
ejus. 

Requiem seternam dona eis , Domine , * Se lux. 
perpétua lûceat eis. 
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Am. du 4. g . J -gil~^ " ■ 

ApiiËzinizz: 
-pud Domînum mi-fe-ri-c6r-di-a. 




E-î-i-A^- 



t 




& co-pi-6- fa apud e- um 




re-démpti- o. 



Pendant au on chante le De pro- chevêque à fa droite ; puis le Prêtât 

lundis, le Thuriféraire & le à 1ère ayant béni Pencens , & , s'il a la 

oui porte le Bénitier, viennent Je Mitre f l'ayant quittée , dit immé- 

ranger derrière Monfeigneur VÀr- diatement après P Antienne: 

Kyrie, eléifon. Le Chœur , Chrifte, eléifon. Et 
tous enfemble , Kyrie , eléifon. Enfuite Monfeigneur 
V Archevêque dit , Pater nofter ; & pendant qu*on 
dit le refle tout bas , il fait une afpeffîon devant 
lui fur le Drap mortuaire en forme de Croix; puis 
Vencenfe trois fois, & dit : 

iF, Et ne nos indiicas in tentatidnetn ; 
jjt, Sed libéra nos à màlp. 
ir, A porta inferi 
K. Erue ^ Domine, animas edrum. 

Orémuj. 

DEus , qui inter Apofloiicos Sacerddtes famulol 
tuos Pontificâli feu Sacerdotâli fecifti digni-> 
tâce vigéie ; prxfb ^ qusefumus > ut editun quoquQ 
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perpétue aggregéntur confortio. Per Chriftum Domî- 
num noftrum. BJ. Amen, 



On met enfuite la Mitre à Mon- 
JeigneuT r Archevêque ^ & on va 
procejjjonrtellement au Cimetière en 
chantant le Répons , Libéra. 

Celui qui porte le Bénitier & le 
Thuriféraire marchent les premiers; 
puis le Porte "Croix au milieu des 
deux Céroféraires ; enjuite le rejie 
du Clergé, deux à deux, & le Prélat 
avec la Mitre ou couvert de Jon 



bonnet. Etant arrivé au Cimetière^ 
le Porte-Croix avec les Céroféraires 
fe placent auprès de la grande Croix ^ 
le Clergé Ce ran^e fur deux lignes 
vis-à-vis ut Croix , & Morifeigneur 
r Archevêque fe met au dejjus du 
Clereé , ayant le -Curé à fa droite , Gr 
derrière lui le Porta ^Bénitier & le 
Thuriféraire. 



Vl. du ^. |5 



L 



I- be-ra me. Do- mi- ne. 




^ 



1^ 



4=ïti 



i- is qui o- dé- runt me : non 




abforbc' at me ^.pro-fiindum , neque 



1 




ùr- ge-at fu- 



Il ^ I ■!»■ . j 




per me pu- te-us 



' ^*: \ ' I " ^ 



OS &- um: £- xàu-di me, qu6«* 
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I 



♦-■a 



î 



iT*-^^?1 



ni-am be- ni- gna eft mi- fe- ri- cor- 



di- a tu- a : ïntén- 



de 



n 



JEljq-Lg:^ 



â-nimae me- ae, & li- be-ra 




e- am. -jlr. Domine De- us , Rex 




fe-cu-16- rum,fo- lus pi-us es. 




* E- xâu- di me , quo- ni-ara be- ni- gna 



eft mi-f©- ri- cor- di-a tu- a: 



a8o ordre de la visite 




Inten- 






de â-nimae me- ae. 






i5± 




3 



& 11- be-ra e- am. 



fe 



^ 



^. Mi-fe-ré- re me- î, Do- mi- ne. 




fi-li Da-vid: Do- mi- ne, ad- juva 



fT H ■»■ ^ ^ ♦ t i ^'t— jj ^ rrij^ 



me. j* Be- ni- gna eft mi-fe- ri- cor- 




^i-^gir i «\^ ga 



â-ni-mae me- ae & li- be- ra 
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MonfâîgneuT V Archevêque Jait en- 
Juii€ unjîgne de Croix de la main , 
Jans rim dire , vers chacune des 
quatre parties du Cimetière : puis 
on lui remet Ja Mitn , ù la Prvcef 
Jion retourne à l'EgUfe danj Je même 
ordre , en r/ciiant d'une vùîk intelli- 
gible le Pfemam jo, Miferére meî, 
Deus , page jj. arec Requiem KCf' 
fiam dona eis , à la fin, 

£ Si le îemps Jwti mauvais , ou 

Ji le Cimetière était trop éloigne, on 

Jeroiî la ProceJJîon autour de l^E- 

§iye , & on s'arrêteroiî dans la Nef 

demm le Crucijîx pour dire les 

Prières ci-dejfus, ] 

La Pfûceffion rentrée au Chœur # 
Monfi'igneurt Archevêque étant monté 
en Chaire ou nffis dans un Jhu- 
seuil, ^^<>fi ie fujet & les caufes 
deja Vifite , OJiiit lui-même ou 
Jiut faire une Exhortation au Peuple* 
Il examine enfuite ou Jiut examiner 
Ic^ enfansjur le Catéckifme , admi- 
nijlre le Sacrement de Confirmation , 
(/ termine toute la Cérétncnie par la 
SénédiÛion Pontificale* 

Eiijuite Moiifeigneur t Archevêque 



reçoit les comptes des Marguilliers & 
Fabricietis , ou commet guelqu*un 
pour les recevoir dans fÈglife au 
Banc de r œuvre , ou au Presbytère , 
ou en que Iqii autre endroit plm com- 
mode ; iljaii de même A l'égard des 
Confréries , des Hôpitaux ou Eta- 
bli^emeru de charité : en un mot , // 
examine Ji tout ce qui concerne le 
fpirituel & le temporel de PEglife , 
eji dans tordre requis & en bon état; 
il reçoit les requifitions dejon Pro^ 
moteur f les remontrances ou plaimet 
tant du Curé que des Habitans , donne 
les Avis & rend les Ordonrutnces 
qu'il ejlime convenables* 

^ Dans la Jeconde Vjfiie de 
MonJeigneuT t Archevêque , & dans 
les Juivantes , on objerve le même 
ûtdre f avec cette di^erence feulement 
qu*an ne porte pas le Dais ^ ù quon. 
ne va point le recevoir à la Porte de 
la Ville ou a l'entrée du lieu , mais 

?u*ûn va le prendre en Proceffion an 
^resbytêre* 
Dans la Vifite des Eglifes oit il y 
a Chapitre , on obferve les mim€S 
Cérénwmes* 



Ordre de la Visite dun Vicaire Général, 



ON obferve dans cette Vifite les 
mêmes Cérémonies , 6^ on 
chante les mêrtus Prières que dans 
la V^i/îte de Monfcigneur t Arche- 
%4qîie I excepté ce quijuit* 

Le Grand' Vicatre étant arrivé 
dans la maifon du Curé ^ on Jonnera 
les cloches ; j}Mis s*étant revttu d'un 
Surplis g il Je tranf portera à tEghJe , 
à la Porte de lafielk il Jera reçu 



par le Curé avec Jon Clergé & Us 

principaux Habitans, Le Curé , après 
t avoir Jalué , lui préjeniera une 
Etole manche qu^il lut Jem baifcr 
& lui mettra au cou. Erjuite le 
Grand -Vicaire Je mes à genoux & 
baife la Croix que le Curé lui pre* 

Jente : puis s\^tani relevé & ayant 
reçu rAfperfûiides mains du Curé , H 

Jaii i'i^perfionjkrles Ajfijlans* Cetiji 

N n tj 
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Cérémùme étant achivéi f & ims les tâtor , &c. comme ci^deffus ^page 

Cierges du grand AuîilJianî allumés ^ 270 , avec la condufion Fer Chnl- 

la Procfjpon avance vers t Autel en tum Dôminum nofbiim , à lajin 

chantant fort gravement, comme ci- de la féconde. 

de^tis^pase atfp , P Antienne Vcni , On chante enfui te le Reparu du 

Sande Spirirus. Patratt de tEgliJe , fi' on obfen*e 

Le Grand- Vicaire étant arrivé jufquà îa fin delà Cérémonie touÊ 



Spîrkus, On omet Jeulement ce qui y ejé 

étant finie , le Curé ou un autre marqué depuis & compris le Con- 

Prêtre , debout , dira le Verfet Emit- f îteor Jujqu^à VOraifon Deus , qii t 

tes Spîritum ruum, fijjTimt? aWc^j% in ter Apoftolicos indufiwmenî ^ ù 

en omettant les autres Verfetsipuis la BénédiBion Pontificale* 

ildiraksVe}fetsDbmm^c%kudi,&c* f On obfen^era les mêmes Céré^ 

Dominus vobifcum, &c* Ùles deux monies dans la Vifite d'un Arcki' 

Oraifons ^ Deus , qui corda fidé- prêtre , ou d'un autre Prare commis^ 

lium , Ôcc. Deus , humiiium vifi- par Afonfeigneur t Archevêque^ 



Ordrebe la Distribution des 
Saintes Huiles, 



LES Affemblées qui fe tiennent 
tous les ans pour h Diftnbution 
iles Saintes Huiles p feront préfidées 
dans la forme ordinaire parles Archi- 

Ijrêtres , & en cas d'abfence par 
eiirs Repréfentans. 

Dans chaque Archiprêrré , & 
même dans chaque Diftrift oîi cette 
Diftribution a coutume de fe faire , 
on fe pourvoira de trois VaiiTeaux 
d'étain^ diftingués par leurs infcrip- 
rions , & d'une grandeur fufGfante 
pour conferver & fournir les Saintes 
Huiks aux ParûiiTcs qui ea dé-- 
pendent. 

L* Archipf être , on , en cas d'em- 
pêchement , celui qui préfîdera, fera 
pendre les Saintes Huiles le Jeudi 



Saint dans l'Eglife Primatiale , oîi 
les Vailîèaax feront dépofés , & 
d'où cnfuitc ils feront rranfportés 
dans TEglife où doit fe faire la 
Difttîbudon. 

Le jour marqué pour cette Dit 
tribution , tous les Curés fe rendront 
le matin au lieu de rAnemblée. 
Ils affilieront à la Cérémonie en 
Soutane , en Surplis , en Etole & en 
Bonnet carré. Aucun ne fe dîfpcn* 
fera de s'y trouver , à moins qu'il 
n'en ait des raifons légitimes; & 
dans ce cas il aura foin d'en pré- 
venir rArchiprétre ou le Préfidenr , 
& de confier fes VaiiTeaux à foa 
Vicaire , ou à un Curé voifin , pour 
les apporter à TAFcmblée, 



ORDRE DE LA DISITRIB. DES SAINTES HUILES. 28^ 

Les Curés ainfi réunis dans FE~ ter à genoux le Veni , Creator , 

g^ife t O chacun ayant mis les pag. lo^. que le Célébrant entonnera 

Vaijfeaux de Ja Paroiffe fur une au bas àc l'Autel , & aprlr lequel 

Table préparée à cet effet , on il dira les Verfets l'ôraîfon qui 

commencera la Cérémonie par chan- Juivent : 

ir. Emirtes Spiritum tuum , & creabuntur ; 

5î. Et renovâbis fâciem terrae. 

if, Dominus vobifcum , 

5î. Et cum ipiritu tuo, 

Orémiis. 
TT^Eus , qui corda fidélium Sanéli Spiritus illuftra- 
JLx tione docuifti ; da nobis in eodem Spiritu 
reéta fâpere, & de ejus femper confolatidne gaudére. 
Fer Chriftum Dôminum noftrum. K, Amen, 



Enfuite la MeJJe marquée dans 
le H'iffel In Celebratîone Calcnda- 
rum , fera célébrée avec Diacre & 



tautre , par le plus ancien CurJ, 
S^il doit y avoir Prédication , elle 
fe fera immediaiemem après tEvan- 
gih, 

La Meffe Jînie p les Offîcians Je 
rendront a la Sacrijïiepoury quitter 



leurs Ornemens, & Us reviendronn 
en Aube & en Etale au bas de tAuteL 
Alors le Préfident ncammandera 
publiquement aux prières des AJJif' 
tans les Curés & autres Prenez 
Je PArchiprêtré décédés depuis la 
dernière AJfemblée, S'éiant enjum 
tourné vers t Autel , il commencera 
le i^oi/m^ De profiindis, {p. loo. ) 
^uon récitera à deux Chwurs, & 
il dira les Verfets & Oraifins qui 
Juivent : 



ir. In memdriâ aetérnâ emnt jufti : 

Bî* Ab auditidne malâ non timébunc* 

^* A porta inferi 

K. Eme ^ Domine , animas eorum. 

il. Credo vidére bona Doraini 

Çî, In terra vivéntium, 

T^, Requiefcant in pace. K. Amçn, 



DES SAINTES HUILES. 2B7 

La Dijinhunon achtvh 1 tArchi- Avant que tA^emWe fe Jepane^ 

prêtre &ies Curé$ itneront infemble U Ptéfiitnt indiquera le Jour Jixé 

uu Presbytère de la Paroi0 , au , pour le commencement de m Retraite 

en cas d^mpkhement ^ dans une Pajîorale ^ qui a lieu chaque annt^e 

mai fort hourgeoife; mais Jamais au a Lyon dans le Séminaire de Saint* 

Calarei. Irénée. 

Ordre de la tenue des Congrégations ou 
Conférences Ecclésiastiques* 



LES matières qui auront été dé- 
terminées par Monfeigneur l'Ar- 
chevêque , & qui devront être traitées 
dans les Congrégations Eccléfiafli- 
ques du Diocéfe , feront envoyées à 
chaque Curé au commencement de 
l'Année par les foins deâ Archiprêrres 
ou de leurs Kepréfentans, 

Depuis le mois d'Avril jufqu'i 
celui a Odobre inclufivement, il y 
aura une Conférence dans chaque 
Congrégation , l'un des Mercredis 
du mois , ou , en cas d'empêche- 
ment, tel autre jour déterminé dans 
la Conférence précédente. 

Tous les Curés & Vicaires , ainft 
que les Diacres "& Sotidiacres du 
Dillrîft f aJfiftcront exadement à 
chacune des Conférences ; & lorfque 
quelqu'un d'eux ne pourra s y trou- 
ver , il en informera rAÛemblée. 
Tous fe rendront à cet effet , vers 
les huit heures du matin , au lieu où 
elle devra fe tenir , & Us s'y préfen^ 
teront toujours en Soutane. 

Les Conférences feront préfidées 
par l'Arc liiprêtre 6c par TArchi prêtre 
llihflitué dans les Congrégations 
dont ils feront membres ; & dans 
\c% auucs par le Bcdteur gue h 



Compagnie élira dans fa première 
Aflemblée* 

Dès la première Conférence , on ' 
élira pareillement tous les ans un 
Secrétaire dans chaque Congréga- 
tion, Sa fondion fera d'en tenir le 
Kegiftre , d'y infcrirc au commen- 
cement la lifte de tous ceux qui doi- 
vent la compofer , d y inlérer avec 
foin le Procès-verbal & les Délibé- 
rations de chaque AiTcmblée , & 
d'en faire leâure à la Conférence 
fuivante. 

Chaque Membre de la Congré- 
gation fe préparera à opiner fur 
toutes les queiiions qui doivent faire 
la matière de la Conférence. 11 aura 
même foin , autant que faire fe pourra » 
d'apporter à rAffemblée les Ré- 
flexions par écrit. 

Au moment ou tAJJemhlée Jera 
JhrmJe f tous iront A l'Eg/tJepourla 
céUbraûon de la Aîejfe , qui fera du 
S. EJprit au de t Office du jour , 
s'il eji Semidouble-mareur ou au- 
deffiis^ On commencera par chantera 
genûux le Veni , Creator, (p- 104* ) 
fue le Prefident entonnera au bas de 
'Autel f & après lequel il dira les 
Virfets & Oraijons qui Juivent $ 



f 



288 ORDRE DE LA TENUE DES CONGRÉGATIONS , &c; 
ir. Emittes Spîritum tuum , & creabuntur; 
K. Et renovâbis fâciem terrae. 
ir. Ddminus vobifcum, »• Et cum fpîritu tuo. 

Orémus, 
Deus,qui coïàd, ^ fans conclu/ion ^cl-dejfus^ p. aSy. 

OMnipotens fempitérne Deus, cujus Spîrîtu totum 
corpus Eccléfiap fancSlificâtur & régitur ; exâudî 
nos pro univerfis Ordînibus fupplicântes, ut grâtiœ tuae 
miinere , ab omnibus tibi grâdibus fidélîter ferviâtur. 

OMnipotens fempitérne Deus, qui facîs mirabilîa 
magna folus ^ praetende fuper famulos tuos & 
fuper Congregationes illis commiflas Spiritum grâtî» 
falutâris ; & ut in veritate tibi complaceant , perpé- 
tuum eis rorem tuse benedi6li6nis infunde. Per Domi- 
num noftrum Jefiim in unitâte ejûfdem. 

Après la Mejfe , le Préfiient com- la Conférence , & il le portera à 

mencera au bas de l'Autel le PJeaume l'Aflemblée fuivance pour y être 

De profundisy Cp^* ^^^' ) 9^^ J^ ^^ ^ figné. 

dira pour les Eccléfiajiiques décédés. Le rréfident de fon côté indi- 

II y ajoutera les Venets , In mémo- quera le jour de la prochaine Afièm* 

ria , &c. Ù les Uraifons , Deus , blée , & après avoir averti ceux qui 

qui inter Apoftôlicos^ &c. & Fidé- feront en rang de traiter les difîe- 

}ium , Deus , omnium , &c. commg rentes matières , il terminera \z 

ci-deffus , pag. 285 (/ zi6. Séance par le Sub tuum. 

Tous dîneront enfuite à frais 

Enfuite TAflemblée fe rendra au communs ^ comme il a été dit pluf 

lieu de la Conférence ^ où , après une haut , & après le diner chacun retour- 

Inftruâion d'un quart d'heure fur nera dans fa ParoilTe. 
les devoirs des Eccléfîaftiques & Les Procès -verbaux des p)nfé- 

furtout des Pafteurs , le Préfident rences feront envoyés tous les ans^ 

propofera les Queflions , recueillera à la fin du mois d'Oâobre, au Grand 

les avis , & conclura à la pluraUté Vicaire du Dépanement ; & s'ils 

des fufiragcs. donnent lieu à quelques obferva^ 

La Délibération prife, le Sécré- tions, elles feront adreflfées à la 

taire dreflera un Procès-verbal exaâ Congrégation par la voie du Sccré- 

de €e qui aura été dit & arrêté dans taire ou du Préfident. 

Ordre 
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Ordre de la Célébration du Synode. 



LORSQUE Monfeigneur PAr- 
chevêque juge à propos de tenir 
une Aflèmblée Synodale ^ qui avoic 
lieu anciennement deux fois Tannée ^ 
le mercredi de la féconde femaine. 
après Pâques & le mercredi qui 
fuit la Fête de S. Luc , il convoque 
le Clergé du Diocèfe par un Man- 
dement, & il l'adrefle quelques mois 
auparavant à tous ceux qui font 
tenus , félon le droit , d'amfter au 
Synode Diocéfain , avec indication 
du lieu , du jour & de l'heure de 
rAlfemblée. 

Auflitôt que les Curés ont reçu 
le Mandement , ils doivent prendre 
leurs mcfures , s'ils n'ont point de 
Vicaire , pour qu'un Prêtre approuvé 
dans le Diocèfe rende à leurs Pa- 
roifles les fervices néceffaires , pen- 
dant qu'ils feront abfens. Si quel- 
ques-uns ne peuvent fe faire rem- 
placer f ils en informeront Mon- 
feigneur l'Archevêque , afin qu'il 
déngne , s'il le faut , ceux d'entre les 
Cures qu'il croira devoir refier fur 
les lieux en l'ablênce xles autres. 

Le Dimanche qui précédera le 
départ des Curés pour le Synode , ils 
préviendront leurs Paroiflîens de la 
tenue prochaine de cette fainte 
Aflèmblée, & ils en recommande- 
ront le fuccès à leurs prières. Ils les 
avertiront en même temps d'avoir 
recours pour l'adminifiration * des 
Sacremens , durant leur abfence , 
aux Prêtres approuvés qu'ils en au-: 

R. de Lyon f IL P^ 



ront chargés. Ils auront foin audi ^ 
la veille de leur départ , de vificer 
tous les malades , d'adminiftrer les 
Sacremens à ceux qui feroient en 
danger , & de pourvoir d'ailleurs 
aux belbins les plus urgens de leurs 
Paroiflês. 

Il efi enjoint , fous les peines de 
droite à tous ceux que leur devoir 
appelle au Synode , d'y alTIfter 
exaâementj& de ne s'en retourner 
chez eux qu'après qu'il eft fini. Ceux 
qui en feront légitimement empê- 
chés y auront loin d'en infi^rmer 
Monfeigneur l'Archevêque. 

Dans le voyage & durant la tenue 
de l'Aflèmblée , tous iê comporteront 
avec la circonfpeâion & la modeftie 
qui conviennent à des Miniftres de 
J. C. Ils obferveront auffi de ne 
prendre leur logement que dans des 
mailbns convenables à leur état. 

L'Eglife où fe fera l'ouverture da 
Synode y & qui eft ordinairement 
l'Eglife Cathédrale , fera ornée 
comme dans les grandes Solemnités. 
On aura foin d'y préparer autant de 
Sièges qu'il fera nécefikire pour pla- 
cer tout le Clergé , chacun félon 
fon rang. Le Siège ou Fauteuil de 
Monfeigneur l'Archevêque , avec 
rEftrâde, le Tapis, le Carreau & 
le Dais , fera à l'endroit le plus 
éminçnt. Il y aura des Sièges des 
deux côtés pour fes Grands- Vicaires , 
Officiaux , Promoteurs , Secrétaires 
& autres Officiers Eccléfiaftiques ^ 
O» 
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& devant TEArade pour fes Aumô- par ordre à^Archiprètrés ffans d'ail-- 

niers, Porte-Crofle & Porte-Croix. leurs que le ranç & laféance , durant 

La veille du Synode , à huit le Synode , puijfent préjudicter aux 
heiu'es du foir , & le jour même droits ^ qualités & prétentions de per- 
de rAflemblée , au moment de fonne^ ainfi quil doit être expreffé- 
l'ouverture, on fonncra les cloches ment énoncé dans le Procès -verbal. 
pendant un quart d'heure dans les Enfuite Monfeigneur PArchevêque 
Eglifes de la Ville , afin que les en Rocket & Camail , avec VEtole 
Fidèles foient avertis de prier pour de couleur rouge & le Bonnet carré , 
une fi fainte aûion. fe rend auffi à PEglife , précédé des 

A r/ieure indiquée^ pour Pouver- Aumôniers qui portent Ja Croffe €^ 

ture du Synode , qui Je fait ordi- Ja Croix , & accompagné de fes 

nairement à huit heures au matin ^ Grands - Vicaires ^ (miciaux , Pro- 

tous les Eccléfid/îiques qui doivent moteurs , Secrétaires & autres Offi- 

y ^yft^^9 s étant rendus à lEglife^ ciers. 

les Curés en Surplis & en Bonnet Tout le Clergé étant a genoux , le 

carré , les autres avec VHabit de Prélat entonne le Veni , Creator > 

Chœur qui leur ejl propre fje met^ {F^S' ^^4* ) ?"^ '^ Chœur continue, 

tent à leur place , chacun Jelon Jon Puis debout & découvert il chante les 

rang , les Archiprêtres & les Curés, Verfets & les Oraifons quijuivent: 

il. Emittes Spiritum tuum,& creabuntur; 
K. Et renovâbis fâciem terrse, 
if. Dominus vobifcum , 
R. Et cum Spirîtu tuo. 

Or émus. 

Deus, qui cotAdi fiàèVmva y ci-dejfus ^ pag. trjo. 

DA , quaefumus , Eccléfisc tuae ^ miféricors Deus , 
ut Sando Spiritu congregâta, hoftîli nuUâtenùs 
încurfione turbétur. Per Chriftum Dominum noftrum. 
K, Amen. 

La MeJJe Je célèbre enfuite telle été réglé par Monjeigneur VArcht- 

quelle ejt moquée dans le Mijfel In vêque. 

celebratione Synodi. On y objerve A lajin de laMeJJe ,1e Célébmnt 

les Rubriques ordinaires , Jelon qu^elle commence au bas de lA u te lie PJeaume 

eJt ou bajjje ou haute , ou même Pon- De profûndis , pag. loo , pour les 

tificale , conformément à ce qui aura Eccléjîajliques décèdes. On le chante 



DU SYNODE. 



ft^i 



à Jeux Chœurs , ^rès quoi le Célé- 
brant dit les Verfets In memôriâ , &c. 
& les Oraifons Deus , qui inter 
Apoftôlicos , &c. & Fidélium , Deus , 
omnium , &c. comme ci - dejj'us , 
pag. 285 & 285. 

Deux Prêtres , au milieu du 
Chœur, commencent alors à chanter 



les Litanies Jiiivanies , pendant lef- 
quelles le Clergé demeure à genoux 
Jufquà ces mots , Sanda Virgo Vîr- 
mnum, incliifivement. Le Clergé Je 
têre enjfuite &fe rend en Proctjfïon , 
chacun dans f on rang, au lieu dejiiné 
pour tenir le Synode* 



LITANIES. 



Les 

Chantres, 




^SJK^lHiJ^JE* 



J\^ Y- ri- e , e- lé- i-fon. 



Le 

Chœur, 



P^. l ^yT 



'\ 



Chrifte, e- lé- i-fon. 



Les 

Chantres, 



^ 



^m^S. 



^ 



Ky-ri-e , e- lé-ifon. Le Ch, répète^ 



Les 

Chantres, 




Chrifte, 



audi nos. 



Le 

Chœur. 



^^ 



-> gii»*i* 



Chrifte, 



exaudi nos. 
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San6):e Athanâfi, 
Sanâe Ambrdfî, 
Saiwfte Joannes Chryfoftome, 
Sanéle Hieronyme, 
Sanéte Auguftine, 
Sanéte Gregori , 
Sande Jufte , 
Sanéle Euchéri , 
Sande Nicéti , 
Omnes Samé)! Pontifîces , 
Sané^a Maria Magdaléne , 
San^a Blandîna , 
Sanéla Agatka , 
Omnes Sanélae Virgînes, 
Omnes Sanéti Se Sanû% Dqî', 

'mrm- 



ap3 

ora. 

ora. 

ora. 

ora. 

ora. 

ora. 

ora. 

ora. 

ora. 
orâte. 

ora. 

ora. 

ora. 
orâte. 
orâce. 




i 



Propi-ti-us efto, Le Chœur: Parce 



t ' m t -J-â 



•f^ 



nobîs , Domine. 



M^ 



m 



Propi-ti-us efto. Le Chœur: Exàu-di 



l 



r— *■ 
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nos. Domine.. 
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?3:^i 



Ab omni malo, Le Chœur: Libe-ra 



l 



nos, Domine. 

Ab insidiis Diâboli, 

A fubitâneâ & improvisa morte. 

In die Judicii , 



Libéra; 
Libéra. 
Libéra. 



ë 



5 



34 



Peccatores, Le Ch. : Te rogâmus , audi nos. 




Ut fi-dem , fpem & ca-ri-tàtem nobis dones , 



^ 



5 



\ i 



Le Chœur : Te rogâmus , audi nos. 

Ut Eccléfiam tuam fanélam régere & confèrvare 
dignéris. Te rog. 

Ut Domnum Apoftdlicum, & omnes gradus Ecciéûse 
in fanélâ Religione confèrvare dignéris. Te rog. 

Ut Antiftitem noftrum , & omnes Congregatidnes 
illi commiffas , in tuo fan<5lo obféquio confèrvare 
dignéris. Te rog. 



\ - 
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Ut Regem noftrum cuftodire dignéris , Te rog. 

Ut cunélo populo Chriftiâno pacem & unitdtem lar- 
giri dignéris. Te rog. 

Ut mentes noftras ad cœléftia defidéria érigas , Te rog. 
Ut fruéhis terrœ dare & confervâre dignéris , Te rog. 

Ut omnibus Fidélibus defunétis requiem aetérnam 
donâre dignéris , Te rog. 

Ici le Clergé étant entré dans le Lieu de VAffem- 
hlée Synodale, & chacun ayant pris fa plac£ , comme 
à VEglife , Monfeigneur V Archevêque , debout & 
découvert , tenant fa Croffe de la main gauche , 
chante les Verfets fuivans , en formant fur le Clergé 
unfigne de Croix aux endroits marqués : 




Ut hanc fan£lam Synodum bene-i3Bdicere 



^ 



% 



digné-ris; I^. Te rogàmus, audi nos, 

Ùt hanc fan<Slam Synodum bene- )3B dicere , &fàn<5li- 
^ ficâre dignéris ; K. Te rogàmus , audi nos. 

Ut hanc fanélam Synodum bene- ^ dicere , fan<$li- 
gg ficâre , & diri- j^^! gère dignéris ; K. Te rogàmus^ 
audi nos. 
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Ky-ri-e, e-lé- i-fon. I^. Chrifle, e-lé 

zïiii^ii^ii^gi^ïii 



lis 



i-fon. Ky-ri- e, e- 



lé- i- fon. 



Les Litanies finies , Monfelgneur V Archevêque 
s' étant ajjis , aîn/i que tous ceux qui compofent le 
Synode , le Promoteur Diocéfaln dira : 

Je requiers qu*il platfe à Monfelgneur l'Arche- 
vêque d'ordonner que le rang & la Téance , durant 
le Synode , ne pourront préjudicier à perfonne ; 
qu'il en fera fait mention dans le Procès -verbal de 
rAïïemblée ; & que dans le cas où il s'éléveroit , pour 
le rang , des prétentions contradiéloires j îl y fera 
ftatué par Monfeigncur l'Archevêque fur le champ & 
provifoirement. 

Après cette Kequifition , le Secrétaire dira : 

En conféquence de la Réquifition de M, le Pro^ 
moteur , je déclare , de la part de Monfeigneur 
l'Archevêque , que le rang & la féance , durant le 
Synode , ainfi que l'ordre dans lequel chacun fera 
appelle , ne pourront préjudicier aux droits , qualités 
ou prétentions de perfonne ; qu'il en fera fait men- 
tion dans le Procès - verbal de l'Aflemblée : & que 
dans le cas où il s'éléveroit des difficultés à ce fujet, 

R, dt Ljoa , II. P, P p 
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FORMU LES 

DES DIFFÉRENS ACTES 

Que MAI. les Curés ^ Vicaires & autres Prêtres. 

ont à dreffer^ 



FORMULES d'Enrégtftremenc des Baptêmes ^ 

Mariages & Sépultures* 



OJV aura Juin i^ confuher ce 
qui a été dit dans la Pre- 
mière Panie de ce Rime! , 
aujum des RJgiJhcs & des Aâes 
de Baptême f pûg 55* des Aâes 
de SeDuiwre t pag~ 500. & des AÛes 
de Afariage f pag. 41a* 

On écrira ces Aéles le plus nette^ 
ment quiijera pejjjbie , tout dejuite, 
Jànsy laijfer aucun blanc fjans rien 
mettre en marge ^Jans miure ^ fans 
renvoi m addition , autant quil Je 
pourra* Lorjquùn aura omis quelques 
imiSp un les mettra pur renvoi â la 



m<îrge , les paraphant avec toutes lee 
Parties p ou au bas de PAéle, & 

alors on écrira à la jin , avant les 
^gnaîures : approuvé' raddirion de 
tant de mots. S^il eji neceffaire de 
Jaire quelque rature p anjera mentiatt 
du nombre des mots rayés au bas de 
rAéle i ^^ffi avant les Jjgnatures ^ 
en ces termes < approuvé la racure 
de tant de mocs. 

On mettra toujours les dates eti 
toutes lettres , & non en chiffre , & 
en Je coïïfùmiera aux Fcrmulesjui* 
vantes* 



'¥ 



f¥ 



p pn 



JCO 



FORMULES 



ENREGISTREMENT DES BAPTÊMES. 

Eh^RÉGisTREMENT du Baptême (TunEnfantlégklmem 

L'A N . , • le . . , du mois de . - - dont les Ades de Baptême font ci- 
a été bapcifé Çou bapôfée) par delTus^ du légitime mariage ^&c. 
nous Curé (^cu Vicaire, ou Prêtre) 



Ibufiigné, N. Qle nom de Bapiême 
âetenfamy ne (au née) aujourd'hui 
(^ûu nier, ou un au ire Jour f) du 
légitime mariage de N, & de N* Ton 
cpou fe ( marqiian t ks noms ^furncmi , 
quaUtés , condition , & projeffion du 
père & de la mère ) de cette Paroi iTe , 
(^ou de la Paroi (le de , • .) Le Par- 
rain a été N. & la Marraine N. ( met- 
tant leurs noms ffurnoTris , quaHie^s & 
'JPawtffes^ le Père ablcnc, {ou pré- 
fent, ) qui ont figné avec nous (^au 
déclaré ne favoir figner , de ce inter- 
pelles , ou bien , excepté tel p qui 
a déclaré ne favoir figner, de ce 
interpellé*) 



Enhégistrement du Baptême 
d^uR Enfant illégitime^ 

Il faut faire attention auxdijfêrens 
cas qui peuvent fe rencontrer ; car 
1°. Ou il j a une Sentence du Juge 
qui déclare le p^re , & ceae Sentence 
eji préfeniéeau Cttrépardes perfonnti 
dignes de fût , ou à luiftgnipée par 
voie de Jujîice : a*^. Ou le père ejl 
lui-même préfent au Baptême , & 
reconnu tt P enfant pour f en ; ou bien p 
étant nbfent , il le reconnoh par um 
Aile en bonne forme : 3**. Ou la 
mère , conformément à l'Ordonnance ^ 
Dans fenrégijf rement du Baptême a fait au Gre^ une Déclaration en 
des erfans jumeaux , on fera pour bonne forme , qui ejî repréfemée au 



chacun un À 
par celui qui 



éleféparéf 

■ ejf né le pt 



Curé : 4^. Ou la mère n^apoixt fit g 
de Déclaration^ 

Dans le premier cas, 

UsLii . . . le . . , du mois de . 



commençant 
' premier. 
Le premier Aélefera écrit dans la 
forme ordinaire , excepté quon mar- 
quera non feulement le jour ^ mais _ 

encore l'heure delà nai^ance de ten- a été baptifé ( ou baptifée) par nous 

fant^ Curé ( ou Vicaire , ou Prêtre ) Ibus- 

Dans le fécond ABe , après les figné, N. ( le nom de Baptême de 

Jour & heure de lanaijfatxe deTen- t enfant) né {ou née) aujourdliuî 

fantf on ajauiera ces mots : après N- {ou hier, ou an autre Jour p) de N* 

dont TAfle de Baptême elt ci-dctTus , (^marquant les nom^furnom^ qua-- 

du légitime mariage , &c. liiés yprofejjion , Q Paroijfe du pi 

S*il y avoit un troiftème enfant , déclaré père par Sentence de Çli ;,. ., 

£prh les jour & heure deja naij/aace , du Juge qui ta rendue , Q fa date) 

en rneîtruçes mott: ^prè% W. & N* kdice Semence que nous gardons 



DE DIFFER 
pardevcrs nous , à nous préfentee 
par N, (/i?J nom ^furnom , & (jualiiés 
de celui ou de ceux qui Pont pre/ entée) 
êu figniiîéc par N* {le nom de PHuif 
Jm qui Vafgnifice, & la date de la 
Jignificamn ) «Se de N * ( les nom , fur- 
nom, & cùndiùon de la mère) de 
cette Paroîffe ( ou de la Paroi iTe de , ,) 
JLc Parrain a été N- & la Marraine 
N. (kurs noms f furnoms j qualités 
& Paroi/fes , ) le (quels , ainfi^que ledit 
fi. {on rappellera les nom Ùfurnom 
de celui ou de ceux qui ont préfenié 
la Sentence) ont figné avec nous {ou 
déclaré ne favoir (îgner ^ de ce inter- 
pellés, ou excepté lei p qui a déclaré 
ne favoir figner , de ce interpellé.) 

Dans U fécond cas* 

L*an . . - le . . . du mois de . • * 
a été baptile (^ou bapcilée) par nous 
Curé (^ùu Vicaire, ou Prêtre) fouf- 
figné, N. (/^ nom de Baptême de 
t enfant} né Çûu née) aujourd'hui 
(^ou hier, au un autre Jour, ) de N, 
(^tnarquant les nom , furnom , qua- 
lités & Parai/fe du pire ) qui s'eft 
lui-même déclaré père , & a reconnu 
ledit enfant pour fon fils (iV/ étoii 
ahfent Ù qu'il fe fût déclaré père pat 
un Aéïe authentique f onjèrûiimen-^ 
§ion de tAÛe & de fa date ) &de N. 
{les nom ùfurnom & condition de la 
mère) de cette Paroiile ( ou de la 
Paroifie de * . . ) Le Parrain a été 
N. & la Marraine N. (leurs noms , 
furnoms , qualités & Paroiffes) lef- 
quels , ainfi qiiejledit N* qui a déclaré 
cercle père de lentiuit, ont figné 
avec nous (ou déclaré ne favoir figner , 
de ce interpellés , ou excepté tel, qui 
a déclaré ne favok lîgngr, de ce 
interpelle-) 
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Si le père ne fait point fgner/ii 
faut néceffairement que le parrain & 
la marrûinejfuppléenî par leursfigna' 
tures f ou que au moins deux témoins 
fgnent tAéie; tl convient qu avant le 
Baptême le Curé en prévienne celui 
quife déclare père de t enfant , afin 
que lui-même , s'il le veut , choiji^d 
des témoins qui fâchent fgner. 

Dans le troifième cas. 

L'an ... le ... du mois de . * ; 
a été baptifé {ou baptifée ) par nous 
Curé {ou Vicaire , ou Prêtre ) fou (li- 
gné ^ H. {le nom de Baptême de 
r enfant) né (ou née) aujourd'hui 
(ou hier, ou un autre jour , ) de N. 
{les nom , furnom & qualités de la 
mère ) de cette ParoilTè {ou de la 
Paroiflè de. < . ) qui nous afaitrepré- 
fenter par N. ( les nom , furnom , 
qualités & ParoUfe de la perfonm 
qui a repréfenté fa Déclaraiian) une 
Déclaration qu'elle a faite confor- 
mément à l'Ordonnance ( marquant 
le lieu, lejour, le mois ^ tan, le 
nom du Greffer qui en a expédié la 
Copie tfans entrer en ûucttnefaçùn dans 
le détail de ce que contient fa Déclara-- 
tion. ) Le Parrain a été N»& la Mar- 
raine N. {leurs noms ^Jumoms , qua^ 
liiés & Paroiffis) Iclquels, ainli que 
ledit N. {les nom & furnom de la 
perfonne qui a pré/enié la Déclam- 
tion ) ont figné avec ttom (ou déclaré 
ne favoir figner , de ce interpellés , 
ou, excepté tel, quia déclaré ne 
favoir figner , de ce interpellé , ) & 
avons gardé Copie de ladite Décla- 
ration qu'ils onr auili fignée. On doit 
fuivre exaélement ce qui a été dit dans 
la Première Partie de ce Rituel 
P^ë\ j8, fuf rEnrégijîrerrwnt da 
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fumoms & quaVnés du père & de 
la mère') demeurans fur cette Faroiflc , 
(ou fur la Paroi fle de . - . ) en préfence 
du père , & deN.iSc N, C^es noms, 
Jurnoms, qua/itJs Ù Pavoises des deux 
irmoins y qui ont figné avec nous ( ou 
déclaré ne lavoir figner, de ce interpel- 
lés , otif excepté rtr/,qui a déclaré ne 
favoir figner, de ce interpellé, ) 

ENnâaisTREMEST d'un Ondoyé^ 
ment fait par néceffiié. 

Si un enfwt ejl cndoyé à ia maifon 
à caufé du danser de mort , ce/ui ou 
celle qui Pa ondoyé , ej} lenu fjhus les 
peines ponées par la DJcIaraiion du 
Roi de 1 7^5 > ^en avenir] ur le champ 
le Curé ou le Vicaire^ qui in drejjerd 
aujjiwi un Âéle enla forme Juivante. 

L an , - • le . • . au mois de , . * 
a été ondoyé (^ou ondoyée) à la mai- 
fon , à caufe du péril de mort* un 
garçon ( ou une fille) par N. ( les 
nam & Jurnom de laperjonne qui ta 
ondoyé} ledit garçon né Çou ladite 
fîne"née)lc . • * ( marquer les Jour, 
mais & an de fa najÛtmce) du légi- 
time mariage de HT & de N. fan 
époufe ( les noms yfurnoms & qualités 
du père & de la mère ) de cette 
Paroifle , Çau de la Paroiffe de . • *) 
lequel ondoycmcnt nous avons jugé 
valide par Texamen que nous avons 
fait de k manière dont il a été admi- 
nirtré par ledic (ou ladite ) N* ( /^ 
nom de la perfonne qui a ondoyé) Se 
parle rapport que nous en ont fait 
N, & N. (^les noms , fumamSf 
qualités & ParoUfes des témoins') ^ï 
y étoient prékns , lefquels > ainfi 
que ledit ( ou ladite ) N » ( /t* nom de 
la perfanne qui a ondoyé) ont figné 
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avec nous (ou déclaré ne'favoîr figner» 

de ce interpellés, 01/ excepté telf qui 
a déclaré nefavoirfigner,de ce ijiter- 
pcUé, ) 

Si ton fupplée le même Jour les 
Cérémonies du Baptême , après tABe 
d'Ondoyement on enréffijîrera defuîïs 
VABe au Supplément des Cérémonies ^ 
en la forme Juivanie : 



Enregistrement du Supplément 
des Cérémonies du Bapième* 

L an . , . le - . , du rriois de . . . 
ont été fuppléées les Cérémonies du 
Baptême par nous Curé (^ou Vicaire , 
au Prêtre) Ibuiïigné , à un garçon, 
(^ôuk une fille , ) à qui on a impofé 
le nom de N, (^le nom de Baptemey 
îxh(^ou fille) légitime de N. & de N, 
fon époufe, (/d'j noms , furncms & 
qualités duptre & de la mère $ ) de 
cette Paroiiïe Çou de k Paroifle de < . . ) 
né^ou née) le • . < (le Jour, le mois 
Çf tannée delà nai^ance de t enfant y 
quiaétéondoyé(o£/ ondoyée ) par*., 
( nom du Curé , ou Vicaire , au auth 
perfonne , qui a ondoyé ) le . , . ( /# 
Jour , le mois & tannée de t ondoyé* 
ment y par permiflîon deMonfeigneur 
rArchevêquc ( ou à caufe du danger 
de mon : )Le Parrain a été N* & la 
Marraine N. (leurs norns pfurnoms 
qualités & Paroiffes ) qui ont figné 
avec nous ( ou déclaré ne favoir 
figner, de ce interpellés, ou^ ex-» 
cepté tel f qui a déclaré ne Jkvoir 
figner, de ce interpellé. ) 

Si le Curé n^éîoit averti de tOn-* 
doyernenîfaîtA la maifon parnéceffité^ 

?ue lorfquQn a apporté tenfant à 
Eglife I ouf ton a ondoyé tenfant 
m chemin dans la crainte quhl ne 
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pour S'Ocrer Je? leur éiat * il hg man- 



qualités & demeure Jit père & de In 
mère ) cl*autre part , cous deux de cette 
Paroifle p faire en cette Eglife au 
Prune de la MelTc Paroifliak le . , . 
le . • . & le - . • fans qu*il fe foit trouvé 
aucun empêchement ou oppotition , 
& conformément au Contrat tenant 
lieu de fiançailles ( s^ily enaun^ en 
date du . . . ( lejcur^ le tnaisÙP année 
de fa date) reçu par N* Çles noms du 
Notaire qui ta reçu & du lieu de fa 
Tejidence ) je fouiïlgné Prêtre-Curé 
(pu Vicaire) de cette Paroiflè, ai 
reçu en cette Egl i le le mutuel confen- 
tcment de Mariage des fufdites Parties 
& leur ai donné k bcnédidion nup- 
cUlc avec les Cérémonies preicrites 
par la Sainte Eglile ^ préfens &:con- 
lentansN-& N, N, & N* (^niarqimni 
les noms p Jurnoms & qualités des 
pères & mères de Pépoux ^de tépou/e^ 
& encore en préfence de N, N. N. 
& N, témoins (^ marquant leurs noms , 
Jlirnoms > qualités , Jurwut celle de 
parens des Parties , sHls le font , de 
quel coté & a quel degré , G leur Pa- 
Toijfe : ils doivent être au moins au 
nombre de quatre,^ lefquels ^ m*ont 
atteftc tout ce qu i ell énoncé ci-defFus, 
fur le domicile , f âge , la qualité , 
la liberté & la catholicité defdites 
Parties ,& ont avec l'époux ôcTépoufe 
figné avec moi (^ou déclaré ne favoir 
figner, de ce interpellés ^ ou bien 
excepté N, le nom de celui ou de 
celle qui ne fait pas Jignerp qui a 
déclaré ne favoir ligner , de ce inter- 
pellé ou interpellée* ) 

* Lorfque lafmcérité des témoins 
ê/îfufpeéle , ù toutes les fois qu'il 
s'agit de Mariages entre ner formes 
étrangères & inconnues au Célébrant , 
quelques précautions au il ait prifes 
R.àeLyon.li,?. 



quera pas a ajouter en cet endrois , 
avant les mots m'ont attelle, taver- 
tijfement fui van t : après avoir été par 
moi avertis des peines portées par 
FEdit de itfp7 contre ceux qui cer- 
tifient en ce cas des faits qui ne font 
pas véritables , m ont arrefté tout 
ce qui ell énoncé ci-defîus , &c. 
C ^^^ï> ^ lajin de ce Rituel, PEdit 
du mois de Afars 1 6fij , & la Décla- 
ration du mois d'Avril y-] ^6 ^ art*-f.y 

Si les pères & mères des Conîraéîans 
Jont morts , on mettra , fils ( au fille ) 
de défunt N* & de défiinte N, & 
Ji les Parties Jont mineurs de vingt-^ 
cinq ans , on ajoutera : ptocéd^m Çou 
procédante) fous laucorité de N . ( /*?^ 
nom ^Jurnûm , quai i té & demeure du 
tuteur ou curateur) ion uutetir (ou cura- 
teur) 6* avant ces mots , je foufFgné^ 
on mettra : Vu TExtraic mortuaire 
dudit N. délivré par M* N* Curé 
(^ou Vicaire) de la Paroi (Te de * , , en 
date du , , . ainfi figné N • Si la Paroijfe 
fji d'un autre Diocèje , on ajoutera : 
dûment légalifé par Mgr iEvéque 
de... Qou par M. N. Vicaire-^Général 
de Mgr rÈvêque de ) le. . . ainfi figné 
N* & contrefigné N, Secrétaire , & 
vifé par Mgr ï Archevêque de Lyon 
(^ou par M* Np Vie, Gén» de Mgr 
TArchev. de Lyon) le„< ainfi figné 
N. & contrefigné N, Secrétaire. Onfo 
conformera à cette formule , lorfquon 
relatera quelque Acht quel qu il foit. 

Si F un des Contraélansejiveuj^ on 
mettra après Jon nom veuf, (pu veuve) 
de N. (/étj nam,furnom ^conditioft 
du mari défunt ou de la femm^ défume:} 
6* avant ces mots , je fouiTigné , on 
mettra : Vu l'Extrait mortuaire , &c, 
coirnntt ci-diffus. Si lajintme vtuvc 
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par une Sentence qui ait débouté 
rOppofant , & Pont fait Jignifier au 
Curé par un Huiffier , on mettra: 
fans qu'il fe foit trouvé aucun empê- 
chement, ni d'autre oppofition que 
celle formée entre mes mains à la 
requête de N. par N. Huiffier , le . . . 
ainfi fignée N. de laquelle oppofition 
ledit N. s'eft défifté par devant N. 
Notaire , le . . . comme il paroît par 
la fignification qu'il m'a fait faire 
dudit défiftement par N. Huiffier , 
le . . . ainfi figné N . ( ou de laquelle 
oppofition ledit N. a été débouté par 
Sentence de . . . qui permet de pafler 
outre , en date du ... & à moi figni- 
fiée par N. Huiffier , le . . . ainfi 
fignée N. ) laquelle eft reftée entre 
mes mains ; & conformément au con- 
trat tenant lieu de fiançailles , &c. 
( comme ci-dejfus ) je fouiîîgné Prêtre- 
Curé , &c. comme ci-dejjus. 

S^il y a eu Difpenfe de quelques 
Bans , on écrira ÛAcie en la forme 
fuivante ; 

L'an ...le ... du mois de... après la 
publication d'un Ban, annoncée pour 
première & dernière publication (pu 
de deux Bans , annoncée pour pre- 
mière , féconde & dernière publica- 
tion ) du futur Mariage entre , &c« 
faite en , 6cc. fans qu'il fe foit trouvé , 
&c. Monfeigneur l'Archevêque de 
Lyon (ou M. N. Vicaire-Général 
de Monfeigneur l'Archevêque de 
Lyon ) ayant diipenfé des deux au- 
tres f (oudu troifième , ) comme il 
paroît par l' Ade de difpenfe du . . . ainfi 
figné N. & contrefigné N. Secré- 
taire, dûment infinué au Greffe de 
Infinuations Eccléfiafliques , les 
mêmes jour & an , ainfi figné N. 
lequel efl refté entre mes mains : & 
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conformément au Contrat tenant lieu 
de fiançailles, &c. (commo ci-dejfus^ 
je fouffigné Prêtre-Curé , &c. comme 
ci'^effiis.') 

oil y a eu Difpenfe de quelque 
empêchement , on en fera mention en 
ces termes : fans qu'il fe foit trouvé 
aucune oppofition , ni autre empêche- 
ment que . . . il faudra fpécifier Fem-^ 
pêchement , duquel empêchement les 
fufdites Parties ont été difpenfées par 
um Bref de N. S. P. le Pape, fulminé 
par Sentence de M. TOfficial de Lyon 
du... ainfi figné N. fcellée & dûment 
infinuée au Greffe des Infinuatiops 
Eccléfiaftiques le . . . ai-nfi fignée N. 
{Si la difpenfe ejî de M. PArckevêque, 
on mettra : ont été difpenfées par 
Monfeigneur l'Archevêque de LyoA 
(ouM/N. Vicaire-Général de Mon- 
feigneur l'Archevêque de Lyon) 
conmie il paroît par l'Aâe de Dif- 
penfe du . . . ainfi figné N. contrefî-^ 
gné N. Secrétaire , & dûment infinué 
au Greffe des Infinuations Eccléfiaf- 
tiques le. . . ainfi figné N. ] laquelle 
Sentence ( ou Difpenfe ) eft reftée 
entre mes mains : & conformément 
au Contrat tenantlieu de fiançailles p 
&c. ( comme ci-deffus ) je fouffigné 
Prêtre Curé , &c. (comme ci-de/JusJ) 

Lorfque les Parties font dedij^é^ 
rèns Ùiocèfes , chaque Evêque doit 
dijpenfer Ton Diocefain : (j on fera, 
mention de VASie de Difpenfe dans 
la même forme que ci-dejjus. 

Si c'ejiun autre Prêtre que le Curé 
ou Vicaire f qui a célébré le Mariage p 
il écrira TASle ainfi au il fuit : 

L'an . . . le . . . du mois de . . •' 
après la publication à^i Bans du futur 
mariage, &c ... je fouffigné Prêtre... 
du confememem de M. le Curé de 
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cette Paroifle, ai reçu , &c. comme ci^ 
àefjus ; le Curé ^ s^il ejipréfenty 
Jignera cet Aâe , en témoignage du 
confentement quil a donné, 

Lorfquon célèbre un Mariage en 
vertu d'une CommiJJion de Alonfei- 
gneur P Archevêque de Lyon , que ton 
appelle vulgairement Difpenfe de 
domicile , on doit en faire mention 
en ces termes : 

L'an ... le ... du mois de . . . 
après la publication , &c. je fouffigné 
Prêtre-Curé ( ou Vicaire) de N. en 
vertu dune Commiffion par écrit ^ 
vulgairement appellée Difpenfe de 
Domicile , accordée aux Parties par 
Monfeigneur TArchevêque de Lyon , 
(^ou par M. N. Vicaire-Général de 
MonleigneurrArchevêquede Lyon) 
en date du . . . ainfi fignée N. & 
contrefignée N. Secrétaire, qui eft 
demeurée entre mes mains , ai 
reçu , &c. 

Si le Mariage eji céleT}ré dans une 
Chapelle ou Eglife autre quune 
Egfife ParoiJJiale , les Regifires de 
la ParoiJJe fur laquelle cette Chapelle 
ou Egiife ejtfituée, étant apportés 
par le Curé ou Vicaire ; après ces 
mots , jefouffigné , &c. on mettra: 
par permiffion de Monfeigneur l'Ar- 
chevêque de Lyon , (^ou de M. N. 
Vicaire -Général de Monfeigneur 
TArchevêquedeLyon, ) en date du... 
ainfi fignée N. contrefignée N. Se^ 
cretaire, ai reçu en TtgCfe de... Çou 
dans la Chapelle de ... ) fur la Pa- 
roifl'e de ... le mutuel confentement, 
&,c. & à lafn de PAéle on mettra : 
le préfent Regiftre ayant été apporté 
par moi ihi par M. le Curé ( ou 
Vicaire ) de la Paroifle de . . . fouf- 
fcgné. 
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Quand les Parties contraBantes 
ont été mariées , avec permijjion , 
dans une autre Paroiffè que celle où 
elles demeurent, le Curé ou autre 
Prêtre qui a célébré le Mariage , 
après en avoir infcrit VA (le fur les 
îiegijîres de la Paroiffe où il Vaura 
célébré , en donnera aux Parties une 
Copie certifiée de lui , pour êtrepré^ 
fentée au Curé de leur domici/e , 
lequel Pin/crira tout au long dans les 
Regi/lres de fa Paroiffe, en la forme 
fuivante : 

L'an ... le ... du mois de . . . N. 
& N. Qles nomspfumoms &c. des 
époux , & ceux de leurs pères & mères, 
tels qu*ilsfont dans tÂéle de Maria-- 
ge^ ont reçu en l'Eglifc Paroiffiale 
de . . .la bénédidion nuptiale , qui 
leur a été donnée de notre conkn^ 
tement ( ou en vertu d'une permi A 
fion de Monfeigneur l'Archevêque 
de Lyon ) par M. N. Curé Q ou 
Vicaire) de la Paroiffe de... fuivantla 
Copie de l'Aâe de Mariage fignée de 
lui , à moi remife par lefdites Parties , 
par moi paraphée & attachée au pré- 
lent Regiftre (^dans le Reeijlre oà 
il n attachera pas ladite (%pie , // 
mettrait, attachée à l'autre Kegiftre 
de la préfente année ) dont voici la 
teneur ; il tranfcrira de fuite VAQe , 
Ci mettra à lafn : en foi de quoi 
j'ai figné le ... du mois de . . • 
Tan . . . 

Si les Parties contraélantes ont eu 
entre elles un.commerce illicite d'où il 
foit provenu des enfans , elles doivent 
les reconnoitre en fe mariant , & 
configner cette Reconnoiffance dans 
les Regiffres, ainfi quil a été dit 
dans la Première Partie de ce Rituel^ 
pag. 414. Pour cela, après lesfgnor- 
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tures de PAéle de leur Mariage , & laParoiffe de N. ) dont ils ont requis 

lorfque les témoins Je font retirés, Ade , & ont figné (o« déclaré ne 

on ajoutera ce qui Juit : favoir figner, de ce interpellés.) 

Et lefdits N. & N. ont reconnu Et le Curé Jîgnera cet A£le avec les 

pour leur enfant N. (^lenom de bap- Parties , Ji elles faventjigner. 

terne ^ né (^ou née) le. . .(le jour. S'il y a quelqu autre circonfiance 

le mois & l'an de fa naffance ) & quil joit nécejjaire d'énoncer pour 

baptifé((7«baptifée) le...(/«y(?wr, /^ mieu^ faire reconnoître t enfant, on 

mois & fan ) en cette Paroifle ( ou en aura foin de Pexprimer dans PAéle. 



ENREGISTREMENT DES SÉPULTURES. 

L'A N ... le ... du mois de . . . Si c'eji un enfant mort en nourrice 

le corps de N.{les nom , fur- hors de la Paroijfe de f es père 6r 

nom & qualités de la pefonne^ décédé mère , après fon nom de Baptême 

( ou décédée ) hier (ou tel autre Jour') on mettra : fils (ou fille) de N. & de 

en cette Paroifle, âgé (ou âgée) N. (les noms , fumoms , qualités 

de ... a été inhumé dans le Cime- & Paroijfe du père & de la mère) 

tière de cette Paroifle par moi Curé décédé (ou décédée) hier (ou tel 

((?M Vicaire) fouflîgné, en préfence autre Jour) chez N. fa nourrice, 

de N. & N. qui ont figné (ou époule (01/ veuve) de N. de cette 

déclaré ne favoir figner, de ce in- Paroifle, âgé (oz^ âgée) de . . . &c. 

terpellés, ou bien, excepté tel , qui comme ci-de/fus, 

a déclaré ne favoir figner , de ce Si c'eji un enfant illégitime , on 

interpellé.) cherchera fon Extrait -Èaptifaire 

' Sic'ejî un Bénéficier, on mar- pour s y conformer : fi on ne Ta pas ^ 

quera F heure de fon décès. on évitera défaire tort à la réputation 

Si c'ejî une pefonne mariée ou de qui que ce foit , on mettra le 

veuve, avant ces mots , décédé, &c. nom de Baptême de terfant Ù fon 

on mettra : époux (ou veuf) de N. furnom ,fans dire de qui il eji Jft,ls , 

0es nom , ù furnom de Pépoufe : ) f ce n'èjî que le père & ta mère 

ou bien, épouïe (ou veuve ) de N. fuffent préfens & le reconnurent ; 

( les nom , furnom & qualités du &Ji la mère feule ejl préfente , il 

mari. ) faudra taire le nom du père , à moins 

Si c'eji un erfant mort fans Bap^ quil ny ait Sentence, ain/î qu'il a 

tême , mineur, ou même majeur, été dit qu'il falloit faire pour le 

qui n'a point de qualité dijiinclive , Baptême. Du rejie onfe conformera 

avant ces mots , décédé, &c. on à la formule précédente , en ajoutant, 

mettra fils ( ou fiUe ) de N. & de N. autant qu'il Je pourra , à P égard des 

S les noms , fumoms , qualités , enfans inconnus , le temps pendant 

^aroijfe du père & de la mère* ) lequel ils ont étéc(Hifiés à la nourrice ^^ 



DE DIFFÉRENS ACTES. 



311 



AUTRES FORMULES. 

Formule d^un Extrait de Baptême ^ de Mariage^ 

ou de Sépulture. 



/h faut V écrire fur Papier tinérJp 
en la forme Juivante : 

Extrait du Regiftre des Baptêmes 
{ou des Mariages, (7z/ des Sépultu- 
res) de la Paroifle de N. de Lyon, 
(^ou du Diocèfe de Lyon. ) 

Enfuite on copiera rrwî à mot PASle, 
comme il e/i dans le Regi/lre , 
mettant à la Jin , ainfi figné N. N. 
& N. fons imiter les Signatures. 

Et immédiatement au-deffous on 
mettra : 

Je foufligné Prêtre -Cure ( ou 
Vicaire ) de LaParoiflfe de N. certifie 
que te préfent Extrait eft véritable, 
& tiré mot à mot du Regiftre , fans 
y avoir rien ajouté ni diminué : en 
foi de quoi j'ai figné le ... du mois 
de • . • l'an • • . (^ ne mettre aucune 
date en chijffre , mais toujours en 
soutes lettres. ) 

Formule de la publication de 
rEdit du Roi Henri II. de iSS6. 
ci-devant f pag. I2. 

Formule de Certificat de la publi- 
cation de rEdit du Roi Henri II. 
de ISS6. 

On donne ce Certificat, au bas 
du Regijire que ton dépofe au 
Greffe , ainfi qu il fuit ; 



Je fouffigné Prêtre -Curé ( ou 
Vicaire ) de la Paroifle de N. cer- 
tifie que rEdit du Roi Henri IL de 
1555 a été publié au Prône de 
notre Meflfe Paroifllale , le Diman- 
che qui a précédé les Quatre- 
Temps de chaque Saifon de cette 
préfente année ( ou de Tannée der- 
nière. ) A . • . ce • • • du mois de . • • 
l'an . . • 

Formule pour infi:rire , dans un 
Regijire particulier , les noms de 
ceux qui ont été confirmés. 

L'an • • • le • • . du mois de . • • 
ont été confirmés dans l'Eglife de 
N. Diocèfe de N. par Monleicneur 
l'Archevêque ( w l'Evêque) de N. 
// foiut mettre ici les noms Ù Jur^ 
noms des Confirmés, leur âge , les 
noms ,fomoms , qualités & raroif- 
feis de leurs pères & mères. 

Formule de la Publication du 
Canon Omnis utriufque fexûs, 
ci-devant , pag. ij. 

Formule d'une Permiffion de fe 
confeffer pour la Pâque à un autre 
Prêtre que le Curé ou le Vicaire.^ 

Je permets à N. mon Paroiflîcn p 
de fe confefler pour cette Fâque p 
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minores Ordines fufcipiat. In quo- 
rum teftimonium , &c. comme ci- 
dèffus. 

Formule de la Publication des 
Bans -pour les Saints Ordres , ci^ 
devant j pag. 8. 

-y. 

Formule ^Attejîation de la Publia 
cation des Bans & d'un Titre de 
patrimcine pour le Soudiaconat. 

Illuftriffimo & Reverendiffimo , 
&c. comme ci-deffus. 

Fidem facio me ( aut N. Presby- 
terum , meum Vicarium ) tribus 
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Libri Baptifmalis Pnefcncibus an- 
nexo confiât , attigifle , nulloque 
canonico impedimento conftringi , 
quominîis prxdidum Subdiaconatûs 
Ordinem fufcipiat. In quorum tefti- 
monium , &c. comme ci-dejjus. 

Cette Attejiation ne doit être déli- 
vrée que vin^t-quatre heures après la, 
dernière publication. 

S'il a été fait quelque Oppqfition 
à la promotion du Sujet , ou quelque 
Déclaration contre la validité de Ton 
Titre f le Curé en fera mention dans 
fon Certificat , & il aura foin d'en 
avertir Monfeigneur F Archevêque. 

Si le litre de celui qui doit être 

ordonné Soudiacre ^eji un Bénéfice p 

diebus Dominicis (&Feftivis) fci- on omettra^ dans V attejiation de la 



licet tali die... talidie... & talidie 
menfis... hujus anni , inter Miflârum 
folemnia Clero populoque denun- 
ciafle dileftum in Chrifto N. veftrse 
Dioecefis Acolythum , Ecclcfiae nof- 
tne aferiptum , ad facrum Subdiacona 



publication de fes Bans , laparen^ 
îhèfe qui comprend la publication 
du Titre. 

^ Onfefervira de la même For- 
mule pour l' Attejiation des Bans qui 
doivent être publiés avant le Diaconat 



tus Ordinem proximoQuatuor-Tem- & la Prêtnfe , en retranchant ce qui 
porum Sabbato ( vel j)roximo Sab- concerne la publication du Titre , Cf 



hato an te Dominicam Paflîonis, vel 
Sabbato Sanâo ) fub beneplacito 
veftro efle promovendum , ( Litte- 
rafque obligatorias ejus Tituli, tribus 
diâis diebus, proclamafle, eafque 
poft Miflam ante januam noftrse 
Parochialis Ecclefiae coram populo 
legendas penitùs curavifle, nemine 
reclamante aut impediente.) Prae- 
tcreà teftor eumdem N. ex quoin 
Acolythorum numerum relatus eft , 
canonicè vixiflfe , Ordinis fui ofScio 
débite funâum fuifTe , iis omnibus 
quse ad Subdiaconatûs Ordinem rite 
fufcipiendum & exercendum necef- 
faria funt , inflruâum elTe , annum... 
ici l'année de fon âge , ut excerpto 
R. de Lyon p^ II. P. 



en changeant , félon les circonjiances , 
les mots Acolythum , Subdiaconatûs j 
Acolythorum , Subdiaconatûs. 

Formule de la Publication des 
Bans de Mariage , ci - devant , 
pag. 6. 

Formule pour infcrire , dans un 
Regijire particulier f les Publica^ 
lions des Bans de Mariage , les • 
Certificats de ces Publications ,> 
les Rem fes , &c. 

Ce Regijtre doit avoir une marge 
affei large pour recevoir les noies 
R r 
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en cette Paroifle & (on domicile de 
fait en la Paroifle de N. ) fuivanf 
le Contrat ( s'il y en a un) reçu par 
N. Notaire à . . . en date du . . . 
fans qu'il fe foit trouvé aucun em- 
pêchement ni oppofition. Fait à . . . 
le . . . du mois de . . . de Tan . . . 

Si les Parties , ou tune d'elles , 
n'ont pas atteint vingt - cinq ans 
accomplis , on mettra après leurs 
noms & qualités ( Jî elles en ont une) 
fils mineur ( ou fille mineure ) de 
N. & de N. ( le rejle, comme ci- 
àejfus. ) Si le père & la mère de Fune 
des Parties jont morts ^ on mettra : 
fils (ou fille ) de défunt ( ou de 
défunte ) N. Si Pune d'elles eji 
reuve , on mettra après Jon nom : 
veuf ((71/ veuve ) de N. Si la Partie 
qui eJi mineure , a un Tuteur ou 
Curateur , on ajoutera : procédant 
fous l'autorité & du confentement de 
14. foa Tuteur ou Curateur. 

Si les Parties efpèrent obtenir 
Difpenfe d!un ou de deux Bans , le 
Curé ne nmnquera pas d'en avertir 
au Prone , & d'inférer à la jîn de 
Jon Certificat , la claufe fuivante : 
& attendu que les Parties efpéroient 
obtenir Difpcnfe d'un {ou de deux) 
Bans , j'ai averti qu'il ne feroit 
fait aucune autre Publication. Fait 
à...&c. 

S' il y a quelque empêchement diri^ 
mant public entre les Parties , le 
Curé renoncera ainji dans Jon Cer-^ 
tificat : fans qu'U fe foit trouvé 
aucune oppofition , ni aucun em- 
pêchement, fi ce n'eft que les Par-^ 
ties font parentes (ou alliées) au 
troifiéme ( ou quatrième ) degré , 
dont elles efpèrent obtenir Difpenfe 
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( ou dont elles ont obtenu Difpenfe. ) 
Fait à... &c. 

S'il a été formé quelque oppofition, 
le Curé en fera mention ainfi : (ans 
qu'il fe foit trouvé aucun empêche- 
ment ni oppofition , fi ce n'eft celle 
formée & fignifiée de la part de N. 
par Exploit de N. Huiflier à . . . en 
date du . • . dont les Parties' n'ont 
pas encore obtenu main -levée ( ou 
dont les Parties ont obtenu main- 
levée par Sentence de . . . en date 
du . . . fignifiée par Exploit de N. 
Huiflier à. . . en date du ... ) Fait 
à . . . &c. 

S' il y a quelque autre difficulté qu* il 
foit à propos et énoncer & pour la^ 
quelle il foit nécejfaire de recourir à 
V Ordinaire f le Curé T exprimera. 

Ce Certificat peut être mis au bas 
ou au dos au feuillet qui contient les 
Annonces ; alors on peut V abréger , 
ù après ces mots , les Bans du tutur 
Mariage ,- mettre feulement ceux-ci , 
entre les Parties dénommées dans 
l'Extrait du Contrat ou les Annonces 
ci-deflus, lans qu'il fe foit trouvé 
aucun empêchement ni oppofition. 
Fait à. • . le ... du mois de . . • de 
l'an. . . 

On ne doit délivrer les Certificats 
de publication de Bans , que vingt" 
quatre heures après la dernière publia» 
cation. 

Formule de Certificat de la 
Publication des Bans de Mariage , 
avec la Remife , foit pour le Curé 
de l'une des Parties , foit pour le 
Curé de toute autre Paroiffe. 

Je fouflîgné Prêtre - Curé ( ou 
Vicaire ) de la Paroifle de . • • Dio« 
Rr ij 
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- a connoiflance des faits y énoncés , 

circonftances & dépendances , & a 
offert de depofer devant Juge com- 

Ïétent , quand il en fera requis, 
^eâure à lui faite , Sec. comme ci- 
diffus. 



FoÈMULE pour rédiger les révéla 
lions , touchant les Monitoires. 



L'an ... le • • . du mois de . . . 
pardevant nous Curé (^ou Vicaire) 



de ... ^ comparu N. (les nom 9 fur- 
nom , qualités , âge & domicile de 
celui qui vient à révélation ) lequel 
ayant oui ( ou appris} la publica- 
tion du Monitoire , accordé par 
Monfeigneur TArchevêque ( ou M. 
rOfficial , ou M. le Vice-gérent de 
rOflîcialité ) de Lyon , fur la 
complainte de N. ( le nom de celui 
gui a obtenu le Monitoire ) qui a été 
Kiite dans la Paroiâe de N. nous a 
déclaré , pour la décharge de fa 
confcience , que .. .(on met ici la 
révélation mot à mot. ) Et c'eft 
tout ce qu'il a dit favoir fur les 
faits énoncés audit Monitoire , 
circondances & dépendances. Lec- 
ture à lui faite de fa déclaration , ily 
a perfide & a (igné avec nous ( ou 
déclaré ne favoir figner , de ce 
interpellé. ) Onjejert pour cet Aâe, 
de papier commun. 

S*ily a plufieurs perfonnes qui 
fe préjentent pour révéler , il faut 
les entendre Jéparément & en fe- 
eret ; & sHl en vient en différens 
jours f on marquera le jour exac*- 
tement. 

Si ces perfonnes Je contentent de 
déclarer ^u^elles font injlruites des 
faits contenus dans le Monitcire , 
& quelles dépoferont , lorfqu elles 
en feront requijes ; après ces mots 
de la Formule précédente , nous a 
déclaré pour la décharge de fa 
confcieoce , on mettra ainfi ; qu'il 



Formule d'Asie d'Abjuration & 
de PAbfolution de niéréfie. 

L'an ... le . . . du mois de . . ; 
par devant nous N. Prêtre ( Cha- 
noine , ou Curé, ou Vicaire, &c* 
les nom , fumom , qualités & de- 
meure du Prêtre,) N (les nom, 
furnom & condition du nouveau Con-^ 
verti , ou de la nouvelle Convertie ) 
de la ParoiiTe de . . . Diocèfe de . . . 
âgé ( ou âgée ) de . . . ayant recon- 
nu que hors de la vraie Eglife il 
n'y a point de falut , de (à propre 
volonté & fans aucune contrainte a 
fait profeffion de la foi Catholique, 
Apoftoiique & Romaine & abjuré 
THéréfîe de Luther ( ou de Calvin, 
ou de • . . } de laquelle nous lui avons 
donné publiquement TAbfolutiori 
dans l'Eglifedc... fuivant la forme & 
les cérémonies prefcritespar le Rituel, 
en vertu du pouvoir que Monfei- 
gneur l'Archevêque de Lyon nous 
a donné à cet effet , en date du . . . 
& en préfence de N. & N. témoins 
(leurs noms , furnoms , conditions 
& Paroiffes^ lefquels ont figné 
avec nous, & le nouveau Converti 
(ou h nouvelle Convertie) ou bien, 
& non le nouveau Converti , qui 
a déclaré ne favoir figner , de ce 
interpellé. 

On infcrit cet Aéle fur les Re- 
giftres des Paroiffes , ou fur ceux 
des Eglifes qui en tiennent a cft effets 
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F:r,:'{zls S^r C.—r^j- li y:;i ù FjRJiCLS du mhne Cenificai m 

Jt'ci^XT'iCirt -•- V.cLr5' leLi Ego infri knpzas Paoxhas Ec- 

Fir:iiIî^N D'jzcz'zz^ rsnfe ddèx N. Logdunenjfis Diœcefis » 

quii N ..^•. 'j-r: . '^r-.-r: ù .viirj'T rsAor N. Panxhianum meum , 

i: iipr^':r-t! .i:^z . : zz':^ ^ w,;rr; scLIo Eccîeâafficz Ceiifiux vinculo 

Fir:L£ê.iiî^>ir«:cr;s .vi iincEtir?, iiTê jrccnim, cec cUâ pravi dog* 

«3l Zmlz rr:r^:2cn .i^ Li R>fi:^j:G rrjcsjurfaaDrelêos macula înFcâu m, 

CjccLcl;! , Azcirrilcu,: ic Rotr:T> :ei ^Ce RdîgsocîsCactKdicx, Apof- 

2e . ijn: ce « Tdr:iz r.ir l^s Airjs ??Lce 3c Romaiix aikorem , famâ 

esTïTjiurç eu 11 1 wjcr-r:;? ciîi ^îcaci Jcmacumiccegricatecominea- 

fair- . rarrcuLerïciisrr n iJîiîsrc iitilici. DxDm^irT udiloco) die... 

2U i^inc ^icrjxf ^e Li Miiîê. INjcce '-'^•"•"^ . • . acno. • • 
i . . . Le . . . i:i zici< ie . . l'ic . . . 



F O R >r U L E S 

D ACTES DE VÉTURE ET DE PROFESSION DES 

RELIGIEUSES. 

PO V R Lx ferme i li r;=::e des rHzc::> née dans la ParmAè de. . : 

Ki:r-Vr:^s -i- Virera vX F^^^25oc de ce Diocè^ (eu du Drocèfe de .„) 

& liCr ircvr: lu Gr^îr. j , or. le izee de . . . fille de N. & N. ( /« 

cvTjvrrciiri . cjl-> .j< Mi.:ôcâ ReL- r.-^- fflrzcirs , faaÎMs & dejneure 

g:cu:rs . iu\ Amcli^ i>. i5. 2-. 5c »^, :-" f*-^^ ^ mère^ ayancété reçue 

z:^. de Li Tcvrlinrior cj Ro; du pvir Madame N.Abbefle^i?:^ Prieure 

y. Avri i-;5. ^uVc rcuvisn a li .-- Sirpérieure ) & la Communaicé 

£r. de ce Rir^el. des Rcligieules de ladxœ Maifi» , à 

T f rendre THabic de Reîigieufe de 

F.ciHZL^ SASii J: Ï7.-.V d*^- 'Ch:s'ST Ccu de Soeur Cocverfe) ea 

i{î.:^;r- .'. S^r*^ ^^ Novice , a été rerénze 

^ ' "* " dudi: H^bit , fdon les (sûntes Règles 

L'a n , . . îo ... d'c rr.ois de . . . & ivec les cérémonies ordinaires , 

irant cuai , djir.s i*Ec:i:ie de fous le nom de Sœur . - . ajouté à 

iArrayc v!-'- ^- Fneure Régulier fo nom & fumom, par Nous N. 

f :. du Slorailên: > de . ..Ordre de... An:hevèque-Comce de Lyon , («• 

de 1.1 Ville de Lyon , y;.^;. da Diccêfe par Nous N. député à ceire eflèt de 

di* Lvv^-! , ForoiiTe de . . O N- v! •*'•" 1^ parrdeMonfeîgneurrArchevêqne- 

«e-^ j^.'vt: jV •.V..V ^^ ^ fr:s Comte de Lyoo) en préleoce de Ja 
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Communauté , préfidée par ladite 
Dame Abbefle (ou Prieure ou Supé- 
rieure ) laquelle , ainfi que ladite 
Novice , & N. & N. 0es noms , 
Jumoms, qualités & domiciles des 
deux proches parens ou amis qui 
ont affifté comme témoins^ té- 
moins requis & préfens à la Céré- 
monie , ont ligné avec nous. Enfuite 
la Supérieure , la Novice , les deux 
Ttfmoins & celui qui aura fait la 
Cérémonie , Jigneront PAéle fur les 
deux Regfftres. La Novice fgnera 
toujours fes noms de Baptême & de 
Famille , auxquels elle pourra ajouter 
le nom de Religion qui lui aura été 
donné. 

Formule d^Aéle de ProfeJJicm d'une 
Religieufe. 

L'an ... le ... du mois de . . . 
avant midi , dans TEglife de l'Ab- 
baye (^ou du Prieuré Régulier ou 
du Monaftère) de... Ordre de... de la 
Ville de Lyon , (^ ou du Diocèfe de 
Lyon , Paroifle de ... ) N( les nom 
& furnom de la Novice ) née dans 
la raroiflê de . . . de ce Diocèfe (^ou 
du Diocèfe de. . . ( âgée de. . . fille 
de N. & N. (^les 
qualités & demeure 
mère ) ayant pris 
gieufe de Choeur Ç^ou de Sceur Con- 
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verfe) dans ladite Maifon , le ... du 
mois de ... de ( telle année ) & en- 
tièrement accompli fon Noviciat, 
fous le nom de Sœur . . . ajouté à fes 
nom & furnom ^ après avoir été 
préalablement examinée fur fa voca- 
tion , fa liberté & les motifs de fon 
engagement, par Nous N^, Arche- 
vêque-Comte de Lyon (^ou par 
Nous N. député à cet effet de la 
part de Monfeigneur l'Archevêque- 
Comte de Lyon) a émis librement 
par devant Nous les Vœux folem- 
nels de Religion , félon les faintes 
Règles & Conflitutions de ladite 
Maifon , en qualité de Religieufe de 
Chœur, (^ou de Sœur Converfe, ) 
en préfence de la Communauté, 
préfidée par ladite Dame Abbefle 
(ou Prieure, (71/ Supérieure) laquelle, 
ainfi que ladite nouvelle Profeflê , 
& N. & N. (^les nomspfumoms, 
qualités & domiciles des deux proches 
parens ou amis qui ont affifté comme 
témoins ) témoins requis & préfens 
à la Cérémonie, ont fîgne avec 
Nous. Enfuite la Supérieure , la 
nouvelle Profère, les Jeux Témoins 
& celui qui aura fait la Cérémonie , 
fgneront tAâefur les deux Regif^ 
très. La Nouvelle Profeffe fgnera 
toujours fes noms de Baptême Çf 
de Famille^ auxquels elle ajoutera 
le nom de Religion qui lui aura été 
donné. 
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les mêmes , (bit d'autres , fur les tous les deux procédans comme 
caufes de Difpenfe. 4^. Entendre majeurs ou comme mineurs , fous 
féparémcnt chacune des Parties & l'autorité de leurs pères & mères... 
chacun des Témoins , après ferment ou bien le Suppliant, fous Tautorité 
prêté." 5®. Faire mention du nom de fes père & mère ,& la Suppliante , 
du Greffier, s'il en a un, & du fous celle de N.fon Tuteur (ji^ Cura- 
ferment qu'il lui fera prêter de rédi- teur: EtontThonneurde vousexpofer 
ger fidellement la Procédure , & de que , malgré l'empêchement cano^ 
garder le fecret. 6\ Envoyer enfuire nique de Confanguinité ou d'Affi-^ 
par voie fûre à l'Archevêché toutes nité au troifîème ( ou quatrième ) 
les Pièces réunies fous une enve- degré qui fe trouve entr'eux , fui- 
loppe cachetée , furtout fi elles vaut l'Arbre de leur généalogie, 
contiennent des faits dont la con- rapporté ci - après , ik ont conçu 
noiiïance pourroit nuire à la repu- l'un pour l'autre une fi grande incU- 
cation des Parties. nation , par la conformité de leurs fen- 
Pour l'inftruftion de ceux qui ne timens, la convenance de fortune & 
feroienr pas verfés dans la manière de condition, qu'ils ont lieu d'efpérer 
de rédiger ces Ades , on a jugé les avantages & les grâces d'un ma- 
néceflàire d'en donner ici les For- riage chrétien , s'ils obtiennent de 
mules fui vantes. l'Eglife la permifllon de fe marier 
__«___^«.___. enfemble. Les raiibns qu'ils ont pour 

Formule d'une Requête , préfentée T^'t^'^^r?/- ""^'T '/"""' ^''' " " 

à rOrdinaire , pour obtenir Dif ^— ^^- C^^fo^^q^^^s Pâmes ayent 



ou 



penfe d'un Empêchement dirimant ^^ J^oi^ queicmes-unes aesratj. 

public de Confanguinité ou d'Af î?' S?""', '""P^t? ^f'^ ^^ ^''"^^ 

Unité Partie de ce Rituel ^pag. 400 , 

' A Monfeigneur, quelques autres équivap^^^^ 

Monfeigneur l'Archevêque- Comte circonjiances. On doit les énoncer ici 

de Lyon, Primat de France. en détail comme , par exemple :(^^^ 

. la Suppliante , <3^i eft deja âgée de 

Supplient humblement N. ( les plus de vingt-cinq ans , ne peut , k 

nom , fumom , âge , demeure , caufe de la petitefle du Lieu , trou- 

qualités ou état du Fiancé) fils de ver dans fa Paroifle une alliance 

N. & N. {les noms , Jumoms ^ convenable, foit pour la condition , 

condition & demeure de Jes père & foit poôr l'âge, qu'en époufàntun 

mère , . . Ou bien , veuf de N. les parent ou un allié. . . Ou bien : Que 

nom &Jumom de Pépoufe défunte :) le mariage' des Supplians fervira à 

& N. (^les nûm,Jurnom, âge , éteindre des procès commencés ou 

demeure & état de ta Fiancée^ iMLQ d'anciennes .inimitiés , qui divifenc 

de N. & N. (^les nomsyfumoms, leurs familles, ou a prévenir des 

condition & demeure de Jes père & conteftations qu'un partage de biehs 

mère. *-. . Ou bien veuve de N. les pourroit occafionner. . • Ou bien : 

nom Çf fumom de répoux défont:^ Que la SuppUanœ^ qui êft £ms 

R. di Lyon , IL F, S £ 



S22 FORMULES 

aucuns biens , ou qni a très - peu de 
fortune , ou qui n'a d'autre reflfource 
que le travail de fes mains & fon 
induilrie^ ne peut s'établir ou éviter 
de manquer du néceflfaire, (î elle 
n'époufe un parent ou un allié qui 
aflfure fa fubfiftance , ou qui lui fait 
des avantages qu'aucun autre ma- 
riage ne pourroit lui procurer . • • 
On expqfera de même les autres 
raijons qui peuvent Je rencontrer , 
telles que , de la part d*un veuf ou 
d'une veuve , la charge d'enfans d'un 
premier mariage ; la néceflité d'évi-r 
ter ou de réparer un grand fcan- 
dale . . . &c. 

ARBRE GÉNÉALOGIQUE. 



Ce confidéré , 5c vu TArbre gé^ 
néalogique ci-après , les Supplians 
ont recours à ce qu'il vous plaife » 
Monfeigneur , leur accorder Dif* 
penfe dudit Empêchement Cano- 
nique de Consanguinité (^ou d'Affi- 
nité } au troiiième ( ou quatrième ^ 
degré qui fe trouve entr'eux , aBn 
qu'ils piuifTent légit'unement fe marier 
enfemble , avec les Iblemnités prefr 
crites par les loix de l'Eglife & de 
l'Etat. Et ils continueront à prier le 
Seigneur de répandre de plus en 
plus fur votre rerfonne fes fainces 
bénédiâions. 



( On le dre/Jera, d'après le Modèle inféré dans là Première Partie àa 
Rituel p pag. 581, de la manière Jiiivante i ) 

N. & N. Souche commune. 

Père & Mère 

de 

I 



!«'. degré. N. époux de N. 
père & mère 
de 

a*, degré. N* époufe de N. 
père & mère 
de 

I 
3«, degré. N. époux de N. 
père & mère 
de 

I 

4*. degré. N. Suppliant. 

Enfuit e les Parties intérejfées 
JignevLt; ou yji elles ne favent point 
^gner , une perfonne connue Jigne 
pour elles^ 



degré. N. époux de N» 
père & mère 
de 

2*. degré. N. époux de N.. 
père & mèie^ 
de 

I 

3». degré. N. époufe de N* 
père & mère 
. de 

4*. degré. N. Sappliante» 

f J'// s*agiffoit d'un double Em- 
pêchement ^ on aurait J(>in de Vénow- 
cer dans la Requête , & même ir 
dreffer deux Arbres ginéalogiqueu. 



J^ 
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après avoir accepté avec refoed la 



On doit aujjî obferver que plus U 
degré de Conpinguinité ou d'Affinité 
eji proche , plus on exige de raiforts 
pour en di/penfer. ] 

Formule de la Commiffîon que 
rOrdinaire ou tun dejes Vicaires- 
Généraux met à la fuite ou en 
marge de la Requête qui leur eJi 
préjentée , pour obtenir Difperue 
d'un Empêchement dirimant pubic 
de Confanguinité ou d'Affinité. 

Nous commettons M. N. Archi- 
prêtre , Curé de N. ( ou M. N. 
Cure de N. . • ou Vicaire de la 
Paroifle de. . . ou tel autre Prêtre , 
avecfes qualités ) à l'effet de rece- 
voir dans une Enquête le ferment 
& la déclaration des Parties, fur la 
vérité de TEmpêchement dont il 
s'agit , des raifons qu'elles ont d'en 
demander Difpenfe , de lour généa- 
logie , circonftances & dépenaances, 
■& d'entendre fur le tout , après 
ferment prêté , les témoins nécef- 
faires y fuivant les Inftruâions & le 
Modèle d'Enquête qui font dans le 
Rituel; pour, à vue des Préfentes & 
de ladite Enquête qui nous feront 
rapportées , être fait par nous ce 
qu'il appartiendra. A Lyon, ce . . . 
du mois de • . . l'an • . . 

Formule de VEnauête que fait le 
Commijfaire de V Ordinaire , dans 
le cas a Empêchement de Confan- 
guinité. 

L'an. • . le. • . du mois de. . . en 
notre maifon Curiale ( ou autre 
Lieu) Nous N. ( les nom,fumom, 
qualités Ç/ domiciU du Commijfaire) 



Commiflîon à nous adreflee par 
Monfeigneur l'Archevêque de Lyoa 
( ou par Morifieur N. Vicaire-Géné- 
ral de Monfeigneur l'Archevêque dt 
Lyon) fuivant fon Ordonnance du«.« 
de ce mois , rendue fur la Requête 
à lui préfentée par N. & N. ( les 
noms & fumoms des Parties ) tous 
les deux de la Paroifle de N. {ou 
par N. de la Paroiffe de. . . & N. 
de celle de ... ) aux fins d'obtenir 
Difpenfe de l'Empêchement Cano- 
nique de Confanguinité au troifième 
(^ou au quatrième , ou du troifième 
au quatrième ) degré qui fc trouve 
entr'eux , pour les raifons contenues 
dans leur Requête , afin qu'ils puiffenc 
fe marier enfemble , en obfervonc 
d'ailleurs les folemnités requifes ; 
avons en conféquence procédé , 
comme il fuit , à l'Interrogatoire 
des Parties , & à l'Audition des 
Témoins par elles produits. ( S'il 
a un Greffier , il ajoutera ici : étanc 
affiflé de Me. N. que nous avons 
pris pour Greffier en cette Partie > 
Se dont nous avons reçu à cet effet 
le ferment requis.) 

Interrogatoire du Suppliant. 

A comparu le Suppliant, lequel y' 
après ferment prête de dire vérité 
fur le contenu en fa Requête , dont 
ieâure lui a été faite , a fait à nos 
Interrogations les Réponfes fuivantess 

Enquis , i^. de fes nom , fumom ^ 
âg»., demeure , profeffion & Re«- 
ligion. 

A répondu qu'il s'appelle . , . C 

qu'il eft âgé de..« qu'il demeure 

dans la Paroifle de • « . que fa pro^- 

f^oo ou condition eft celle di^. . • 

Sfij 
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& qu'il a toujours fait profeflîon de nécejpiire pour les nourrir & les ite* 

la Religion Catholique, Apoftolique ver: & autres raifonsjemblables, qui 

& 'Romaine. paroîtront propres à établir la nicef" 

Enquis , 2^. à quel degré il eft Jité ou au moins le mnd avantage 

parent de la Suppliante qu'il recher- de ce mariage , & les inconvéniens 

che en mariage : fi les raifons qu'il que Joufriroient les Parties , s^il 

^xpofe dans U Requête , pour ob- nétoitpas contraâJ. ) Que c'eft pour 

tenir la Difpenfe dont il a befoin ces raifons qu'il s'eft déterminé à 

pour l'époufer , font véritables , & rechercher la Suppliante en mariage , 

s'il en a d'autres à ajouter. [^Dans ( /// eji mineur, du confentement 

le cas où il Jeroit mineur, on lui d'ailleurs de fes père & mère, ou 

demandera auffî: Si d'ailleurs fes père bien de fon tuteur ou curateur , ) & 

& mère (tuteur (71/ curateur) confan- à demander la Difpenfe néceflaire 

tent à fon mariage. ] pour qu'il puiflê l'époufer. 

A répondu qu'il eft parent de Ledure à lui faite de nos Inter- 

N. Suppliante au quatrième (ou à rogations & de fes Réponfes , il a 

tel autre ) degré de Confanguinité , dit que lefdites Réponfes contien- 

fuivant l'Arbre généalogique inféré nent vérité , y a perfifté & a figné , 

dans fa Requête, lequel eft véritable, (ou a déclaré ne favoir figner, de 

ainfi que les raifons qu'il a expofées ce interpellé.) Ici figneront le Sup- 

pour obtenir Difpenfe de l'Émpê- pliant , le Commijjaire , & le GreJ^ 

chement Canonique de ladite pa- jier, s* il y en a un. (Si le Suppliant 

rente , qui font 1^... 2°... (On les vouloit ajouter à fes Réponfes , après 

déduira: elles doivent être du nombre ces mois , y a perfifté, on mettrait ^ 

de celles qui font expofées dans la a ajouté que . . • &c. commi ci^ 

Première Partie du Rituel ,p. 400. deffus. ) 

ou £ autres équivalentes : telles font, j * j 1 o r 

par exemple, la petitejfe du Lieu; la ^'^'^ë'^'oire de la Suppliante. 

paix que le mariage, dont il s'agit , A comparu la Suppliante, laquelle, 

doit procurer aux deux familles ,foit après ferment prêté de dire vérité 

en éteignant des procès commencés fur le contenu. . . &c. ( On doit 

ou d'anciennes inimitiés , foit en rédiger fa Comparution , les Interro- 

prévenant les divifions qui pourraient gâtions & fes Réponfes , de la même 

nahre d'un partage de biens ; l'avan- manière quà P égard du Suppliant, 

tage confidérable qu'en recevra- la en changeant les noms , qualités & 

Suppliante , qui étant pauvre , fans circonjtances , félon la Ùéclaration 

dotation, ou d'un âge déjà avancé , de la Suppliante. On ajoutera feuh^ 

pourroit manquer d'établiffemcnt ou ment P Interrogation fuivante : 

de rejfource pour fubfjîer , fie ma^ Enquife, 3^ fi elle n'a pas été 

riage projeté n'avoit pas lieu ; la contrainte , & fi ce lâariage eft fui- 

charge d'en fans d'unmemier mariage^ vant fon inclination. 

de la part d'un veuf ou d'une veuve , A répondu . • . ( lui donner des 

à qui le mariage dont il s'agit ,ferois avis , f d'après fa Réponfe on juge 
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qu'elle en a befoin, & en faire mention.) 

Audition des Témoins. 

N. ( les nom , fumom & pro- 
JeJJion du témoin ) âgé de . . . ou 
environ , de la Paroifle de . . . y 
demeurant , premier témoin produit 
par les Parties fufnommées , après 
avoir fait ferment de dire vérité fur 
le contenu en leurdite Requête , 
dont ledure lui a été faite , & avoir 

N. . . . Souche 
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déclaré les bien connoître , n*être 
leur parent^ allié, ferviteur, ni do- 
meflique , [ou ^ félon les circonJianceSf 
n*être leur ferviieur ni domeftique , 
mais parent {pu allié) du Suppliant ou 
de la Suppliante ( à tel degré , comme 
frère , oncle , coufin germain , &c. ) 
Dépofe que lefdites Parties font 
parentes au quatrième degré de 
Confanguinité ,(^ou tel autre degré ) 
parce que 

commune , étoit père de 



I. N. 
a. N- 



. , père de 
. , père de 



5. N. 

4. N. 



• , père de 
. , Suppliant. 



1. N. 

2. N. 
N. 

S. N. 
4. N. 



. , père de 
. y époufe de 
. , père de 
. , père de 
. f Suppliante. 



(^S^ily avait deux empêchemens de 
Confanguinité , il faudrait mettre 
ci , pour la preuve du fécond , un 
fécond Arbre Généalogique.^ 

Dépofe en outre que le mariage 
dont il s'agit entre lefdites Parties , 
convient à Tune & à l'autre , parce 
que. . . ( exprimer ici en détail tout 
ce que le Dépofant déclarera favoir 
des raifons contenues en la Requête 
des Parties , telles que celles quon 
a indiquées ci-deffus , d'après les 
Jnjîruâions de la Première Partie 
du Rituel 9 pag. 400, Ù générale- 
ment tout ce qui pourra faire con- 
naître l'avantage ou la nécejjité de 
ce mariage.^ 

Leéhire à lui faite de fa Dépo- 
fition , il a dit qu'elle contient vérité, 
y a perfifté, & a figné Qouz déclaré 
ne favoir figner , de ce interpellé. ) 
Ici fgneront le Dépotant , te Corn- 
miyaire , & le Greffier, s'il y en a 



un. ( Si le Dépofant voulait ajouter 
à fa dépofîtion , après ces mots , y 
a perfifté , on mettrait , a ajouté 
que. . . &c. comme ci-dejffus. ) 

Le Commiffaire rédigera dans 
la même forme les dépofitions des 
autres témoins féparément , en met- 
tant après- renonciation du domicile 
de chacun , fécond ( ou troifième ou 

Îuatrième ) témoin produit par les 
'arties, &c. . . . Lorfque la Généa- 
logie , fur la dépofition d'un témoin , 
a été une fois inférée , on ne la 
répète pas dans les dépofitions des 
autres ^Ji elle eji déclarée de même, 
& reconnue vraie dans fan intégrité : 
on met feulement ftr ce point , à 
Pésard Je chacun d'eux : Dépofe que 
lekUtes Parties font parentes au qua- 
mèmQ(ou telautre^ degré de Confan- 
guinité , fuivant l'Arbre Généalogi- 
que ci-defliis inféré dans la dépofition 
du premier ( ou fécond ) témoinn 



DE DIFFÉRENS ACTES. 327 

ji tenu fur les Fonts de Baptême un Enquis fi , lorfqu'il a contraÛé 

Enfant né de N. Suppliant, & de mariage avec la Suppliante , il avoit 

défunte N. fa première femme. Ils connoiffance de Tempêchement diri- 

difent enfuite ce quils favent du mant qui fe trouve entr'eux ; & s'il 

contenu en la Requête. Ta contradé dans la vue d'obtenir 

^ plus facilement Difpenfe. 

L'Enquête pour parvenir à la A répondu que. . . 

Réhabilitation d'un mariage contraéle Enquis s'il s'eft féparé de U Sup- 

avec un empêchement dirimant public pliante , auflltôt qu'U a eu connoif* 

de Corifanguinité ou ^Affinité , Jera iance dudit empêchement. 

Jaite f félon les Injiruâions delarre* A répondu . . . 

mière Partie du Rituel y pag. 403 , Le Commi/Jaire ajoutera auffî les 

dans lamêmejbrme GJîiivant lameme mêmes interrogations à V égara de la 

Formule que ci-dejfus. Mais alors le Suppliante , & telles autres que fa 

CommUJaire ajoutera àV égard du Sup^ prudence pourra lui fuggérer ^ Jeton 

pliant les Interrogations Juivantes : les circon/lances. 



FORMULES 

DE BREF, REQUÊTE, COMMISSION ET ENQUÊTE, 

Concernant les Dijpenfes d*Empêchemens dirimans publics de Mariage > 
obtenues à la Daterie de Rome, fujettes à la Fulmination. 

ON a marqué dans la Première les caufes de Difpenfe ; & les for- 

Partie du Rituel, pag. 401 , malitçs, telles que le Certificat du 

la manière dont on obtient à Rome Banquier Expéditionnaire & Je 

les Brefs de Difpenfe, lorfqu'on Contrôle, dont le Bref de Difpenfe , 

s'adreflfe à la Daterie pour être dii^ s'il eft accordé^ doit être revêtu pour 

penfé de quelque Empêchement être fulminé , c'eft-àr-dire , mis à 

dirimant public de Mariage , foit de exécution* 

Confanguinité , foit d' Affinité ; la L'Official Diocéfain , à qui ces 

néceffite d'y envoyer une Supplique fortes de Refcrits font toujours adrcf ^ 

à cet effet par la voie d'un Ban- ies en (orme de Commiflion , & 

quicr Expéditionnaire ; l'attention préfentés par les Parties , avec une 

que doivent avoir les Parties inté^ tlequête , pour être fulminés , doit , 

reifées , fous peine de nullité, à ne avant faire droit , foit par lui-même , 

rien expofer que de vrai, & à ne ibit par un Commiffaire qu'il nomme 

rien omettre de ce qu'il eft nécef- à cet effet , procéder à une Enquête» 

iaire d'exprimer, pour fiûre conmoîtce par ioteiiogatoires avec les Parties ^ & 
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inférée dans le Rituel : pour à vue 
des Préfentes , de ladite Enquête & 
du Bref, qui nous feront rapportés , 
être procédé, fi faire fe doit, à la 
Fulmination dudit Bref. Fait à Lyon 
ce . . . 

Formule de V Enquête que fait 
le Commiffaire , pour parvenir à 
la Fulmination dudit Bref de 
Di/penfe. 

[ifz les Parties dans leur Inter- 
rogatoire , & les témoins dans leurs 
IjJpoJitions , doivent répondre d^une 
manière uniforme ^ le Commiffaire 
pourra , pour abréger , interroger les 
Supplians enfemble , & enfuite 
entendre de même les Témoins. S'il 
en ejî autrement , // interrogera les 
Supplians Ù entendra les Témoins^ 
Tun après V autre. '\ 

L'an ... le . . . du mois de . . . 
en notre maifon Curiale ( ou autre 
Z/Vw) Nous N. ( /^i" nom y furnom , 
qualités & domicile du Commiffaire^ 
après avoir accepté avec reÇed la 
(Jommiffion à nous adreflee par 
Monfieur TOfficial de ce Diocèfe, 
fuivant fon Ordonnance en date 
du . . . rendue fur la Requête à lui 
préfentée par N. & N. (^les noms 
& furnoms des Parties^ tous les 
deux de la Paroifle de N. Çou par 
N. de la Paroifle de ... & N. de 
celle de ... ) aux fins d'obtenir la 
Fulmination d'un Bref de Difpenfe 
de l'Empêchement dirimant public 
de Confanguinité au fécond degré 
(^ou d'Affinité au premier ou au 
fécond degré ) en date du . . . pour 
qu'ils puiflent fe marier enfemble : 
avons ça conféquence procédé , 
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comme il fuit, à l'Interrogatoire des 
Parties , & à l'audition des Témoins 
par elles produits. (S'ilyaun Greffier, 
il ajoutera ici : étant aflifté de M, 
N. que nous avons pris pour Gref- 
fier en cette partie, & dont nous 
avons reçu à cet effet le ferment 
requis. 

Interrogatoire des Supplians. 

Ont comparu le Suppliant & la 
Suppliante, lefquels , après ferment 
prêté de dire vérité fur le contenu 
audit Bref de Difpenfe , ont fait à 
nos Interrogations les Réponfes fui- 
vantes. 

Enquis i.° de leurs noms, fur- 
noms , kges , demeures , profeflio« 
& Religion. 

Ont répondu , lavoir , le Sup- 
pliant qu'il s'appelle . . . qu'il eft 
âgé de . . . qu'il .demeure dans la 
Paroiffe de . . . que fa profeflîon oa 
condition eft celle de ... & la 
Suppliante qu'elle s'appelle . . . qu'elle 
eft âgée de . . . qu'elle demeure dans 
la Paroiffe de . . . que fa profeffion 
ou condition eft celle de ... Et ont 
dit qu'ils font l'un & l'autre profeP 
fion de la Religion Catholique , Apot 
tolique & Romaine. 

Enquis 2^. à quel degré ils font 
parens ou alliés ? 

Ont répondu qu'ils font parens 
(^ou alliés) au fécond (om ^"^''O 
degré de Confanguinité ( ou d'Afli- 
nité ) , parce qu'ils font coufins 
germains (ou parce que . . . ) 

Enquis 5°. fi avant qu'ils fe frc- 
quentauent, ils connoifloient TEm- 
pêchement de mariage , qui réfulte 
de leur parenté (ou alliance) f 
Tt ij 
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ies quatre témoins^ témoins produits (excepté N. qui efl parent ou allié 

par les Supplians fufnommés , après de . . • nommer ceux des témoins qui 

avoir fait ferment de dire vérité font parens ou alliés des Parties , Ù 

furie contenu audit Bref de Dif- dire a quel de gré. ^ 
penfe ^ que nous leur avons expli- 
qué , & avoir déclaré bien connoitre Dépofent que lefdits Supplians 

les Supplians , n'être leurs parens, font parens (ou alliés) au fécond (w 

alliés ^ ferviteurs ai domefliques autre ) degré , parce que 

N. • 7 . Souche commune , étoit père de 



I. N ^ père de 

d. N > Suppliant. 



I. N. . • . . , père de 
a. N , Suppliante.' 



Dépofent en outre qu'ils fe fré- tiennent vérité, y ont perfide, & 

quentent depuis quelque temps fi ontfigné(oz/ ont déclaré ne favoir 

affidument que plufieurs perfon- figner, de ce interpellés. Oi/ bien\ 

nés les ont îbupçonné d'avoir eu excepté N. qui a déclaré ne favoir 

commerce charnel enfemble; (// figner, de ce interpellé.) /c/^^/z^- 

rCeJi pas néceJTaire que les témoins ront lés Témoins , le Commijffaire ^ 

Jachent & dijent que les Supplians & le Greffier, s'il y en a un. 

ont eu commerce charnel enjfemble. Le Commlffaire fera airifi la 

quand même le fait feroit vrai. ) clôture de fon Procès-verbal : 

Que leur mariage n'occafionnera au- En foi de tout ce que deflus , 

cune divifion ni fcandale ; Qu'au nous ayons clos & arrêté la préfente 

contraire, s'il ne s'accompliflbit pas. Enquête , & l'avons figriée ( avec 

la Suppliante pourroit fouffrir quel- notre Greffier j sHly en a 1//1) pour, 

que préjudice dans fon honneur, avec lefdites Requête & Commif^ 

dans la bienveillance de fes parens , fion , & ledit Bref de Difpenfe , 

& même demeurer (ans établiflè- être rapportée à Monfieur l'Ofificial 

ment ; Qu'ils font fans aucun bien , de ce Diocèfe , & être enfuite 

vivant feulement du travail de leurs par lui procédé , fi faire fe doit , 

mains ou de leur induftrie ; (SHls ont à la Fulmination dudit Bref. Fait 

du bien ou s'ils en attendent de leurs en notre dit Domicile , les jour & 

parens , les témoins doivent le dire.') an que deffus. Et iljignera , avec 

Que d'ailleurs ils n'ont jamais oui le Greffier. 

dire qu'il eût été rendu aucun Juge- Cette Enquête , la Requête , /a 

ment contre les Supplians , ni que Commiffîon & le Bref de J^ifpetfe 

la Suppliante eût été enlevée. doivent être envoyés par voie sure & 

Ledure à eux faite de leurs dépo- foiu enveloppe cachetée à M. rOffir 

filions , ils om dit qu'elles con^ cialdu Dtocéfe. 
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homlcîdlo occulîo rarj^lmè difpenfat quàm idem Orator carnalîter cogno- 

Jïimmus Ponîifex ad contrakendum ; vie Fabiam , poftcà ignanis impedr- 

inJîmîH cafu requiruntur Di/penfa- menti bonâ fide (v(?/confciusimpe- 

tionis caii/a gravi/Jimte vel poîiîis dimenti ) traftatum habuit de con- 

extra conjuetum ordinempoJitcB.Ubi trahendo Macrimonio cum forore 

occuhum ejî Crimen Supplicantium diâae Fabia. Cùm autem didum 

Matrimonio inter fe jungi cupien- Impedimentum fît occiiltum, trac- 

tium , aliudque objiat Impedimentum tatus vero publicus , & , nifi ad eftec- 

pub/icum, hoc etiam Pœniîentiariœ' tum deducatur , fcandala exindè 

aperiendum eji; eique prcetereà indi- verifimiliter exoritura fine , cupit 

candum Supplicantes apud Datariam Orator, ad vitanda fcandala , & pro 

egi/Je vel aduros ejje ad obtinendam confcientix fuse quiète , de prxmiP- 

in Impedimenta publico Difpenfa^ fis , de quibus fummè dolet , abfolvi , 

tionem ; quœ quidem obtenta priîis & fecum difpenfari. Quare Emincri- 

Julminetur, quàm occuhum Impedi- tix veftrae humiliter fupplicat , ut 

mentum in arcano Pœnitentice Tri- fuper his de opportune remedio 

bunali eâdem automate Apojîolicà audoritate Apoftolicâ providere . 

îollatur. dignetur. 

Dans la Supplique , dont on va Dignetur Eminentîa Veftra reC- 

rapporter différens Modèles , on ne ponfùm dirigere ad me infrà fcrip- 

iàit connoître ni fon nom, ni fon tum N. 

Diocèfe. Il n'eft pas néceflaire qu'elle Si la Lettre eji écrite par le Prêtre 

foit fignée. On s'y défignc feulement qui doit exécuter le Refcrit , // marque 

par le nom de Suppliant ou de ici exaSlement fon nom y fes qualités , 

Suppliante, Oratoris vel Oratricis ; fon domicile ^ fon Diocèfe ù la Pro- 

& la Lettre eft mifc à la Polie , vince. Il doit énoncer ^ s il ejlfmple 

fous l'Adrefle fuivante : Confejfeur, ou Curé, s* il eji Uoéïeur 

A c r» • ^^ ihéologie ou en Droit Canon , 

A Son tmmence >•/ > ^ ^ / r; • j- 

-xK c I f> A' \ r^ j ou s lin a pas ces degrés. Il indiquera 

Monfeigneur le Cardinal Grand- „„^ ^^^£ j^^^ ^^ y.jj^ J^ 

renitencicr • r- ^ 1 -d a -m 

k ^ ^^ "^" <^onnu , ou la Pojie puijfe 

afément arriver, comme , par exem- 

^ ' ' pie : A Lyon , eri France. 

Formule de Supplique , pour Sila lettre eJî écrite parles Parties 

demander Difpenje d'un Erripê' elles-mêmes ou par un autre , il faut 

chement fecret d Affinité illicite, de même défigner avec exaâitude les 

lo. Ad contrahendum. ""Z' ^"w'''' /P "^'if' ^' 'f 

perjonne a laquelle on dejire que le 

Eminentiflîme ac Reverendiffime Refcrit foit envoyé. 

Domine. Si fon a des raifons de demander 

EXPONÎTUR humiliter Rêve- que la Pénitencerie ne choffje pas ^ 

rentiae veftrse pro parte devoti contre fon ufage , un Vocleur en 

xllius Oratoris Titii , <juôd , poft- Théologie ou en Droit Canon , pour 
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Vexécution du Refcrit , on ajoute 
avant le mot, Dignetur, à lajin de 
la Supplique : Et quia in Oracoris 
( vel Oratricis ) loco nullus reperitur 
Confclïàrius in Theologia Magiflcr, 
vel Canonum Dodor , vel alius ad 
exequendum privilcgiacus , ( Seu 
quia Orator vel Oratrix fuam conf- 
cienciamfimplicicer approbacoSacer* 
doti jam aperuit , ) Dignetur Emi- 
nentia Veftra providere ut omnis Sa-» 
cerdos approbatus exequi valeat. Et 
alors le Brefejî adrejfé: Difcreto viro 
Confeflario ex approbatis ab Ordi- 
nario per latorçm Prxfendum fpe- 
cialicer eligendo. 

Si Von veut que le Rejcrit (oit 
adrejfé nommément au Confe^eur 
qui doit P exécuter, on exprimera Jon 
nom, f es qualités &Jon domicile , 
comme il eji dit ci-dejfus. 

On à marqué dans cette Partie 
du Rituel ^ag. 90, la manière dont 
les Confejjeurs exécutent ces Rejcrits 
dans le Tribunal de la Pénitence. 
Ils auront Join auffi de confulter à 
cefujet les InJîruSlions qui Je trouvent 
dans la Première Partie ,pag. 405. 

2^. Ad remanendum in concraâo. 

Eminentiffime ac Reverendiflîme 
Domine. 

Fabius laïcus, confcius (vel igna- 
rus ) Impedimenti, contraxitinficie 
Ecclefise Matrimoniumcummuliere^ 
eu jus matrem Qvel filiam v^/fororem 
y^/matrem ôcfororem v^/forores duas) 
priiis carnaliter cognovit, Quarè , 
cùm fine fcandalo feparari non pof- 
fint,& Impedimentum fît occultum, 
humillimè fupplicat pro Abfolucionis 
fc Difpenfationis remedio. 

Dignetur , &c. 
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Autres Formules de Suppliques 
pour obtenir Di/henfe au même 
Empêchement Jecret ^Affinité 
illicite. 

i^. Ad contrahendom. 

Eminentifïïme ac Keverendifliinc 
Domine. 

ViR folutus duas cognovic cama^ 
liter forores folutas : ex unâ , quae 
eft infcia Impedimenti , liberos fu& 
cepit , & ad reparandum illius (àmae 
detrimentum , illam vulc ducere 
uxorem. Poftulat fibi concedi Di(pea« 
fationem ad Matrimonium validé ac 
licite contrahendum. 

Dignetur Eminentia Veftra refera 
bere ad N. &dirigerç Brève Parocho 
Supplicantis , vel difcreto viro Con- 
feflario ex approbatis ab Qrdinario, 
per latorem eligendo. 

Autre Modèle. 

Eminenpiflime ac Reverendiflîme 
Domine. 

Fabius intendens Juliam uxorem 
ducere , cum eâ & cum ipHus macre 
peccavit. Peccatum cum matre com- 
miflum remanfit occultum : cùm 
tamen illud impedimentum (ic 
Matrimonio quod Fabius cum Juliâ 
contrahere cupit, &ad quod cenetnr 
ad toUendum fcandalum & repaiân- 
dam Julice famam , (vel ad praeve* 
nicndum fcandalum & fervandam 
Julia famam , ) expetit Orator « 
propter diâas radones , & pro conf- 
cientix fus quiète , k praemiilis de qui- 
bus fummè dolet> abfoivi , & fecum 
diipenfari , ut iibi liceat cum mémo- 
rata Juliâ Matrimonium cootrabere. 

Dignetur^ S^ç. 
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2^. Ad remanendum in contraâo. 

Eininentiffime ac Reverendiffime 
' Domine. 

Mi€Vlus cupiens Matrimonio 
jungi cum Fabiâ , cujus matrem 
prihs carnaliter cognoverat , & in 
fpe Difpenfationis faciliùs impe- 
trandae , pcxdidx Fabien mipfic non 
dilpenfatus, & cum câ per annum* 
unum (^vel plures) habitavit. Sed 
culpam fuam agnofcens , de quâi 
fummoperè dolét , Abfolucionem 
petit deliâorum fuorum quae omnia 
occulta remanferunt , & Difpenfa- 
cionem ad effeftum renovandi Matri- 
moniifui cum Fabiâ , à quâ non fine 
maximo fcandalo difcedere poteft. 

Dignetur, &c. 

Formule de Suppliquepour deman- 
der Difpenfe de r Empêchement 
Jecret , provenant ex Adulterio , 
fedufo nomicidio. 

Ad contrahehdum. 

Eminentiflime ac Reverendiflime 
Domine. ' 

EXPON IT.UR humiliter Reverentix 
Veftrse pro parte devotorum Orato- 
rum Titi & Agathœ , quôd ipfi , aliàs 
vi vente Oratricismarito, infimuladulr 
teraverunt^ data fibi ad invicem fide 
de Matrimonio inter fe contrahendo^ 
fi diâus maritus prxmoreretur ; & 
deindè ^ illo defiinâo , neutro tamen 
Oratore in ejusmortem machinante ^ 
de Matrimonio inter fe contrahcndo 
traâârunt. Cùm autem Impedimen- 
tum ex prxmiifis proveniens fit 
occultum , tradUtus vero publicus , 
& , nifi ad eflfeâum perducatur , 
icandala exindè exoritura flnt, ad 

; R.deLjon.ll.V. 
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ea vitanda ac pro fiix confcientiae 
quiète, cupiunt Oratores à prae- 
miflis, de quibus plurimiim dolent^ 
per Sedem Apoflolicam abfolvi , 
fecumque defuper dirpenfari. Quare 
Eminentiae Veftrx huaiiliter fijppli- 
cant f ut fiiper his àt opportune 
remedio auâoritate ApoftoUcâ pro- 
videre dignetur. 
Dignetur, &c. 

Formule de Supplique pour demdn* 
der Difpenfe du Vœu Jimph 
d'Entrée en Religion. 

i.^ Ad contrahendum. 

Eminentiflime ac Reverendiflime 
Domine. 

EXPONITUR humiliter Reverentiae 
Veftrae pro parte devoti illius Ora- 
toris Ti//7, quod ipfe aliàs gravi 
morbo laborans fe Religionem in- 
greffurum fimpliciter vovit. Cùm 
autem Orator , ob (limulos carnis 
quos fentit, continenter vivere poflfe 
non fperec , pro fus confcientiae 
quiète cupit Votum hujufmodi , ad 
effeâum contrahendi Matrimonium^ 
in alia poenitentiae & pietatis opéra 
per Sedem Apoflolicam commutari. 
Quare Eminentiae Veflrae humiliter 
fupplicat f ut fuper his de opportune 
remedio providere dignetur. 

Dignetur , &c. 

2.^ Ad remanendum in contraâo. 

Eminentiflime ac Reverendiffime 

Domine. 

Orator Votum Religionisemifit, 

& pofleà nupfit. Sed culpam fuam 

agnofcens , ac de eâ fummoperè 

dolens , humiliter expetit ut fibi in 

conirado Matrimonio remanere . 

Vv * 
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debitumqne conjugale Parti fus 
reddere & ab eâ eiàgere liceat. 
Dignetur, &c» 



Formule de Supplique .pour 
demander Dijpenfe au Vaujimple 
de Chafieté perpétuelle. 

1^. Ad contrahendum» 

( On donnera , pour varier les 
Exemples, cette Formule en latin 
& enjrançois.^ 

Emineniilime ac Reverendiffime 
Domine. 

Oratrix, dùm annumageret 
decimumoâavum, cafticacemperpe- 
tuam fimpliciter vovit (^ou fe Reli- 
gion^m ingceffuram fimpliciter vo- 
.vit«)Ciim autem, ob ftimuloscarnis 
quos fentit , continenter vivere poiTe 
non fperet fCou bien ji ciim autem , 
defunots ipnus parre & macre , 
immineret ipfius ialucis periculum» 
fi innputa remanerec^ ) ideô pto 
iùTt coiiicKntiae quiece cupic Votum 
hujuiînodi ad e&âum concrahendi 
MatrijBoaium commutari({?i/ cupic 
Beceflfadam iîbi concedi Difpenfa-* 
«onem ad eflfedum contrahefidi 
Matrimonium.) 

Dignetur y &c. 

En François*. 
Monfeigneur, 

La Suppliante a fait Vœu de Cha& 
teté perpétuelle ^{ou de fe faire 



Religieufe; ) mais elle fe trouTC en 
péril de le violer, à caufe des violent 
aiguillons de la chair qu'elle reflcnt» 
( ou parce qu'ayant perdu fon père 
& fa mère elle eft expofée à bien 
des dangers ; )c'eft pourquoi, pour 
mettre (a confcience en repos , elle 
demande très-humblemei^t que fon 
Vœu lui foi: changé, à L'eifet de 
p<Hivoir contrader mariage»* 

Votre Eminence aura la bonté 
d'adrefler fa Réponfe à Moniteur N» 
demeurant à Nt Diocèfc de Lyon ; 
{dd/igner la Ville la plus voijine^ 
& de commettre , pour accorder à 
la Suppliante la grâce qu'elle de- 
mande , la perfonne de Monfieur N, 
fimple Confeflèur , ou Curé ou 
Vicaire de N. auquel la Suppliante 
a commencé Sa Confedion , ou ouvert 
ùi confcience. 

2^. Ad remanendum in contraâo. 

Eminentiifime ac Reverendiilime 
Domine. 

Orator Votum perpetuae cafli- 
tatis emifit, & pofleà nup(it. Sed 
culpam (uam agnoiceos ac de eâ 
fummoperè dolens , humiliter expecît 
ut fibi in contraâo Matrimonio 
remanere , debitumque conjugale 
Parti fus reddere & ab eâ exigeic 
liceat . s 

Dignetur, &€.. 
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FORMULE 

DE BREF DE LA P ÉNI TE N C ERI E- 



LE S Confefleurs confulteront les 
Règles expofées dans la Pre- 
mière Partie du Rituel , pag. 405. & 
les Formules inférées dans la Seconde, 
pag. po. pour l'exécution des Brefs 
de Difpenfe de la Pénitencerie. Il 
fuflîra d'ajouter ici un Modèle de 
ces Brefs, pour en faire connoître 
la teneur & les claufes. 

Bref pour difpenfer de VEmpê-^ 
chementfecret a Affinité illicite. 

Ad contrahendum. 

Lucius , miferatione divinâ Epif- 
copus N. S. R. E. Cardifialis. 

DiSCRETO vire N. Confeffario, 
Theologiae Magiftro,(v^/Canonum 
Dodori, )ex approbatis ab Ordinario , 
per latorem {vel latricem) Praefen- 
tium eligendo , ad infrafcripta 
fbecialiter deputato , Salutem in 
Domino. 

Ex parte latoris Prxfentium nobis 
oblata petitio continebat , quod 
ipfe de Matrimonio concrahendo 
traâavit cum muliere , quam & 
cujus matrem caiiialiter cognovit. 
Cùm autem, (icut eadem petitio 
fubjungebat, diâa carnalis cognitio 
cum pirsefatâ mulieris matre fit 
acculta y & nifi lator cum diââ 
muliere Matrimonium contrahat , 
periculum immineat fcandalorum ; 
ideo ad diâa fcandala evitanda, 
& pro fuse coalciemiae quiece , cupic 



per Sedem Apoftolicam abfolvi > 
fecumque difpenfari. Quare fuppli- 
cavit humilitcr, ut fibi fuper hoc 
de opportuno remedio providere 
dignaremur. Nos difcretioni tU3e 
committimus , quatenùs , fi ita efl , 
diâum latorem , auditâ priiis ejus 
SacramentaU Confclfione, ac fublatâ 
occafione ampliùs peccandi cum 
diââ mulieris matre , ab inceftu tç 
Gxcefiibus hujufmodi abfolvas bac 
vice in forma Ecclefise confuetâ , 
injunâis ei, pro tam enormis libidiniis 
exceflu p gravi pœnitentiâ falutajri 
& aliis quae de jure fuerint injun- 
genda. Demùm , dummodo Impe- 
dimentum, ex prxmiffis proveniens^ 
occultum fit \ & aliud Canonicum 
non obflet , cum eodem latore^ 
quod 9 praemiâîs non obflantibus , 
Matrimonium cum diââ muliere^ 
& uterque inter fe publicè , fervatâ 
forma Concilii Tridentini , contra- 
hère & in eo poflmodùm remanere 
licite valeat , mifericorditer difpenfes : 
prolem fufcipiendam exindè legiti» 
mam pronundando in fbro confcien*^ 
tise , & in ipfo aâu Sacramentalis 
ConfeiSonis tantùm , & non aliter^ 
neque uUo alio modo ; ita quod 
hujuûnodi Abfolutio & difpeniktio 
in foro judiciario nullatenùs fuflra* 
gentur. NuUis fuper his adhibitit 
teftibus^ auc littcris datis , feu pro- . 
cefiibus confêâis , fed Prxfentibusr 
laceratis p qUâfis fub poenâ Excommu-i 
V V if 
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au Chapitre des Reprifes , que le La Dépenfe fera divifée en Dé- 

Marguilier ne doit jamais confondre penfe ordinaire & en Dépenfe extraor- 

avec les Arrérages de Tannée dont dinaire , ce qui formera deux Cha- 

il compte : le fécond contiendra les pitres : & on en ajoutera un troi- 

rentes foncières & conftituées, dues fième pour les Reprifes, dans le cas 

à TEglife : le troifième , les loyers où le Marguillier n'auroit pu recevoir 

& fermages de fes biens-fonds : le ou n'auroit reçu qu'une partie des 

quatrième , fes revenus ordinaires , fommes qu'il a portées en recette. 

mes cafuels , comme les Quêtes : Lorfque les Chapitres , tant de 

le cinquième , la Recette ordinaire , Recette que de Dépenfe , font longs , 

qui comprendra les legs , donations , il faut additionner , au bas de chaque 

rembquifemens faits durant la gef- page , les fommes qui y font rappor- 

tion du Marguillier, &c. tées , & écrire en toutes lettres , à la 

Le Comptable doit toujours faire fin de chaque Chapitre , la fomme 

recette de la totalité des revenus à laquelle il monte; on reportera 

annuels de la Fabrique , ainH que à la -fin du Compte les fommes 

des arrérages portés en reprife, dont totales & particulières de chaque 

îl a été chargé par l'arrêté du pré- Chapitre deRecette , pour en faire le 

cèdent Compte , quand même il ne total général : enfuite on reprendra 

les auroit pas reçus ; fauf à mettre de même les fommes totales de 

en reprife , dans le dernier Chapitre , chaque Chapitre de la Dépenfe , pour 

ce qu'il n'aura pas reçu, quoiqu'il voir à quoi elle monte; Scfouflrayanc 

Tait porté en xecette , pour en être l'une de l'autre , on arrêtera l'excé- 

déchargé , en juflifiant toutefois dent de la Recette fur la Dépenfe 9 

qu'il a fait fes diligences pour être ou de la Dépenfe fur la Recette , 

payé , ou qu'il a été autorifé par dans la forme qui fe trouvera à la 

Aâe d'Aflemblée à ne pas faire fin du Modèle ci-joint, auquel les 

de pourfuites, attendu l'infolvabilité Marguilliers auront foin de fe con- 

des débiteurs. former. 



MODÈLE DE COMPTE. 

COMPTE que rend de fa geflion, tant en Recette qu'en Dépenfe, N. 
( les nom , fumom & qualités du Comptable ) Marguillier ou 
Fabricien de la Paroiflè de N. pour une année ( ou pour deux années ^ 
à commencer le. . . du mois de. . . de l'année. . . & finir à pareil jour de 
l'année... ledit Compte préfenté & afSrmé véritable, aux peines de 
l'Ordonnance , le. . . du mois de. . . de l'an. . • dans l'Affemblée des Sieurs 
Curé , Fabriciens & Habitans de ladite FaroiiTe, annoncée Ôi convoquée 
à cet effet en la maoière ordinaire. 
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lient , vu 
la Dilihira^ 



dation de ... ci 

Plus 9 de la Ibmme de ièpt livres dix fols 
qu'il a reçue de N. pour (hc mois des 




qu 

du mois de . . . de Tan . . . fuivant la 
Délibération de TAiTemblée de ParoiiTe » 

QU • • •- Cl* •>*»»»»^*'* 

Plus de la £>mme, &c. 
La Somme totale du deuxième Chapitre 
de Recette eft . . . ci. . . . ^ . 



liv. 


fols. 


den. 


10 






' 




- 


7 


10 















Nota. Le Fabricien ne doit recevoir le rembourfement ê^ aucun Contrat , 

Jans y avoir été autorifé par V ASle d^une AJfsmblée de Paroijffe, qui prendra 

Délibération pour conjiater f époque à laquelle les intérêts de la rente ont 

ceffe de courir, & pour reconjiituer le principal de la manière la plus Jure 

& la plus avantageufe pour la Fabrique. 

Si M. le Curé & l un des anciens Fabriciens , qui doivent mettre à la 
marge les apojiilles fur les deux Copies du Compte, s'apperçoivent que le 
Comptable ne fait pas recette de toute la Jbmme quil aevoit porter , iljS 
reformeront V Article , & mettront à la marge r Bon pour la fomme de. . . . 

On doit avoir la plus grande attention de faire paffer titre nouvel au» 
Débiteurs des rentes , au moins de trente ans en trente ans , & à chaque 
mutation; & lorf^ue les Auditeurs du Compte voient , par la date de la 
dernière Reconnoijpmce , que le délai fxé pour la prefcription expirera dans 
Vannée , ils mettront à la marge : Sera pafTé Reconnoiflance. 

Lorfque le Débiteur de quelque rente due à la Fabrique eji décédé , 
le Fabricien ne permettra pas que le payement de lu rente foit aivifé entre 
les cohéritiers , en forte qu^il en reçoive une partie de chacun et eux ; mais 
il leur fera paffer une nouvelle Reconnoiffance , fans les décharger de la 
folidite: il s^adreffera au plus folvable pour être payé , (^portera dansfom 
Compte y qu'il a reçu des héritiers de K. 

TROISIÈME C H A P I T R £• 



Bonne rt- 
^ cette , vu 

fadjudicA-^ 
.tion du ... . 
\du mois de»^. 
de Pan... 



Fermages^ & Loyers des Terres. 

Fait recette le Comptable de la fomme 
de cinquante livres, qu'il a reçue de N. 
pour une année de loyer de ( telle étendue^ 
de pré., fituée à... tenant d'une part à... 
d'autre part à. . •. d'ua bouc à . .. • d'autre 



Uv. 



fols. den. 



Bonne n* 
cette , vu Le 
Refiiflre des 
Quêtes. 
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QUATRIÈME CHAPITRE. 

Quêus. 

Fait recette le Comptable de la fomme 
de fix livres dix fols (ix deniers , pour les 
Quêtes faites dans TEglife pendant le mois 
de. . . de Tannée ... ci 

Le Comptable portera de même en recette 
le produit des Quêtes des autres rrwis pen-- 
dant les années de fa gejiion , en commen- 
çant toujours par le premier mois oh il 
ejl entre en exercice. 
La Somme totale du quatrième Chapitre 

de Recette eft . . . ci 

Nota. Les Fabriciens écriront ou feront écrire y tous les Dimanches & 
Jours de Fêtes , ce qui aura été reçu de la Quête , dans un Regi/ire coti 
& paraphé par première & dernière page , lequel refiera dépofé dans la 
Sacnjlie. m. le Curé paraphera auffi chaque Article de cette recette^ ou 
du moins arrêtera chaque mois le produit des Quêtes fur ledit Regijire , que 
le Fabricien doit repréf enter lors de la reddition de fon Compte p pour 
ju/lifier de cette Recette cafuelle. 

CI>rQUIÈME CHAPITRE. 

Recette extraordinaire. 



Ut. 
6 


fols. 

lO 


den. 
6 





Bonne re^ 
cette, vu le 

Journal du 
Comptable. 



Idem g vu 
leReiiiflrede 
PadjudUa» 
tion des 
Bancs. 



R.de 



Fait recette le Comptable de la fomme 
de trois livres, qu'il a reçue des héritiers 
de N. qui par fon Teftament a légué 
cette fomme à la Fabrique : ci 

Plus y de la fomme de trois livres , qu'il 
a reçue de Marie N. pour la féconde place 

Qu'elle occupe dans le (Ixièmc Banc à droite 
e la Nef y & qui lui a été concédée à vie 

feulement par adjudication du... ci 

On rapportera ainfi de fuite les Jommes 
qui peuvent être dues pour les adjudications 
de Bancs , & qui doivent être infcrites dans un 
Regijire particulier, qui contiendra le nombre 
des Bancs , des places , les noms de ceux 
i^yon^ IL P. 



Uv. 


ibli. 


den. 


5 






3 






X 


X 





34f 



Idem , vu 
La Délibira^ 
fion de la 
J^ahrique. 



Idarif 



F O R M U L È' 

à qui elles feront adjugées comme plus 
omans & derniers ^nchénffeurs' ^ & le prix 
de chaque adjudication. 

Plus y de la fommc de tnais cents livtes, 
qu'il a reçue de N. pour le rembourfement 
du principal d'tine rente de quinze livres, 
à l'échéance du. . . des arrérages de la- 
quelle il a compté au fécond Chapitre de 
Recctite juTqu'au jour du rembourfement 
dudit.Concrat paflë pardevant N. Notaire , 

Plus , de la fomme de.cent vingt livres, 
qu'il a reçue des héritiers de N. pour la 
valeur de ( telle étendue ) de terre ( ou pour 
le rembourfement 4'un^ rente.) léguée à 
la Fabrique par. fou Teftament du . . . 
du mois. . . de l'an. . . pour la Fondation 
d'une MelTei haute à peppéauité , lo. jour 
dei.rAnniverfairâ de fon décès , fuivant 
l'Aâied^Délil^éiacion de- Paroifle.du ... .. 



liv. 



Ci 



Là Somme totale du cinquième Chapitre 
de ' Recette eft- quatre cents vingt- fix- 
livres: ci .^ ^ ^ ^ . . ^ ., . 



fols. 



300 



120 



426 



den. 



Nota. Les Fahriciens doivent Je Jaire autorijer par un Àéle d*j4Jfem-* 
hlée à recevoir le prix de révaJm^on-.des^inmmibles légués à la Fabrique.. 
Si les héritiers du Donateur ne font pas le remhourjement des Contrats 
Ugi^és: ou, ne i paient., pqs, :1a, valeur de^bi^rtf 'fonds , 9 ftdvant te/iiuuaion* 
gui en fera faite , dans le délai d'util an, à. compter de^l'auvenuxe de la < 
Succeffion, le Fabricien fera tenu.d!en .vuiésf fes. mains dans d'an Crjour,, 
à compter de celui où le délai ci*deffus.feTa expiré ; &. daoSrXe cas , il fera • 
avtorfe^ par Aâe d'AJfemhlée À yènàre au plus offvant & dernier enchérif- 
feur ces immeubles, légués,, ,& à employer^ le .prix qui en. proviendra, en ^ 
refîtes de la nature de^ celles dont il efi permis aux eepj^ de main-morte de-. 
faire Vacquijipion par TAr%. XyilX de^PEdit- au,, mois d'Aoàt 1749.. 
(■Voyez l-AjT^ IX & (îiivansde la DéclataÛOT du. Roi, dui26 Mai 1774 p. 
interprétative dcce^ Edit ,,rappoiïée à la fin.du.JRiiWjel,.) . 



1749 



Les Fabriçiens doivent fe corformeri, aux^ dUpijffmnt, de&c$t Edit de # 
49 y pour Temphi des aeniers comptons: deJa, Fabrique , à peine den * 



répondra en IcMr propre prinénom, Oejlunabus auffi contraire ^ la teneur 
dis^ cet Edit que pryudiciakle;aii^bieii.dcA.Faieiques^9 de^ placer à confiir^ 
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tution de rente 'fur des ^pafticiditrswiciin .capital , quand même il. pro^en- 
drpit du rembourf^m^nt J^un ContHit pçjfd.ani^ri^unm^ent^à cène X>oi p :qui 
{HÀwt ,wcme \W€^im À . cet 4gwï. 

D É P EN SE. 

PHÏiil I EU e H A PI T RE. 

. (Dépenfe oifdinaw. 

I\ait dépçqfe le Compt^lc des fommes 
ordmaires& annuelles qu'il a payées pen- 
dant ^uncsannée de fa geftion , lavoir : 

A M. le Curé, la fomme de. . .pour 
les hoQoraires des Obics ^ Fondations 
qu'il a acquittés peildant ladite année, 
fuivafit fa quittance du. . . ci « . . . 

A M. le Vicaire, (?tf,au Chantre, pour 
fes a^Klances auicdits Qbits «ficFondatioms , 
la fofiiine de. . . fuivanc fa quitts^nce du. . . 



Alloue ^vu 
le Compte 

laQuUtance. 



Allque\vu 
le Aff moire 
faitta$ce\ 



Cl 



Au fieur *N. Cirier, la fomme dé . . . 
pour la quantité jde. . . livres de cire 
blanqhe, & de. . . livres de. cire jaune 
fournies à TEglife pendant ladite année , 
fuivant fon Mémoire arrêté & jquittan^é 
le. . . du mois de... del'an. . . oi. 

On rapportera de mente , article par 
article ,Juivant Vordredu Compte précédent , 
les autres dépenfes ordinaires , comme le 
blanchiffage du Linge de'tEgliJe, l^ huilé 
de laJLampe , P Encens, &c, * 

La Somme totale du premier Chapitre de 
Dépenfe ell . • . ci. . . . . . . 





fols. 


den. 









Nota. Il -ne fera alloué micttn article de DJpeife ordinaire ou extraor^ 
dinaire que fur la repréfentation des quittances , à moins que la fomme 
ne f oit au^deffous de trois livres. A mefure qii on produira les quittances , 
€jles feront lues & paraphées par M. le Curé , q^ui metma au dos de cha-^ 
c^ne ; Alloué au Compte de N. Fabricien pour Tannée. . . Si le F<ibricien 
a trop payé ,,on meftra en apojiille à la marge : Alloué pour la fomme de... 
fy Von réformera les chiffres tirés en marge droite. S*il a payé ce qui n'étoii 
9as dû^, tout r article (jf les chiffres firoru rayés , Q txm mettra en Qpojlille: 
JKéant* 

Xx ij 



lenfes dont les 
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Le Fahricîen ne peut comprendre dans Jon Compte Us Dipt 
Habitans ou autres font tenus , comme V entretien les réparations du 
Clocher , de la Nef, des voûtes du Sanéiuaire , des murs du Cimetière » 
Ù autres de cette ejpèce p qui ne font pas à la charge de la Fabrique • 

SECOND CHAPITRE. 



' Déperife extraordinaire* 

Si par rarrèté du dernier Compte la Fabrique étoit redevable aa 
précédent Fabricien , làjomme qui lui aura été payée par le Comptable > 
^era portée au premier Article de ce Chapitre. 



Allûue'jVU 
Varrété du 
Compte du 
précédent Ftf- 
bricien. 



Idem , vu 
la Délibéra- 
tion tSf la 
Quittance. 



Alloue', vu 
le Contrat, 



Pafé; tsr 
fera tenu le 
Fabricien en 
exercice de 
continuer les 
pourfuites. 



Fait dépenfe le Comptable de la liv. fols, 
fomme de. . . qu*il a payée à N. ancien 
Fabricien , pour l'excédent de la Dépenfe 
fur la Recette^ ainfi qu'il appert par Tarrêté 
de fbn Compte du. . • ci • . • . • 

Plus , de la fomme de. . . qu'il a payée 
à N. Marchand à . . . pour le prix d'un 
Ornement qu'il a été autorifé à acheter par 
Aâe de Délibération de la Paroiflfe , du... 
du mois de. . . de l'an. . . dont quittance : 
ci 

Plus , de la (bmmc de trois cents livres , 
provenant du rembourfement fait par N. 
& qu'il a placée à conilitudon au denier... 
fur... fuivant lé Contrat qui en a été pafle 
devant N. Notaire à... le... du mois de... 

de l'an. . . ci. . 

La Somme totale du deuxième Chapitre 

de Dépenfe eft. . . ci 



TROISIÈME CHAPITRE. 



Arrérages comptés & non reçus. 

Fait reprife le Comptable de la fomme liv. fols, 
de dix livres , qu'il a portée dans l'Article 
premier du fécond Chapitre de Recette , 
de laquelle fomme il n'a pu être payé 
malgré les diligciices , ainfi qu'il appert 
paF-l'initance pendante ^tu Bailliage de N. 



don. 



den. 
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Iiem,fauf 
à recouvrer. 



Cl 



Plus , de la fomme de vingt- cinq livres , 
faifanc partie de celle de cinquante livres ^ 
qu'il a portée dans le premier Article du 
troifième Chapitre de Recette , attendu que, 
malgré fes diligences , il n'a touché que 
ladite fomme de vingt-cinq livres : ci . . . 
La Somme totale du Chapitre des Re- 

prifes eft trente-cinq livres : ci . • . 



liv. 


fols. 


den. 


10 






*S 






35 







Nota. Ce Chapitre naura lieu qu^autant qu^il y aura des revenus de la 
Fabrique dont le Comptable ri aura pu faire le recouvrement ; & sHl rtapas 
fait (es diligences , on mettra en apoJiiUe : Néant. Si le débiteur eji infoU 
vable, on mettra : Paffé en Reprife , & ne fera plus porté en Recette. 

Il fera fait ^ lors de V Arrêté du Compte ^ un bordereau des Reprfes, 
pour itre remis au Fabricien en exercice , qui fera tenu de veiller au recouvre--, 
ment des Articles pa/fés en Reprife ,fauf à recouvrer. 

RÉCAPITULATION DU COMPTE, 

Recette. 
Premier Chapitre : Débet & arrérages du Compte précédent : 

eft . 

Second Chapitre : Rentes foncières & confiituées ; eft . . 
Troifième Chapitre : Fermages & loyers des terres ; eft . . 

Quatrième Chapitre : Quêtes : eft 

Cinquième Chapitre : Recette extraordinaire ; eft . . • 

Total de la Recette 



Dépense. 



Premier Chapitre : Dépenfe ordinaire : eft 

Second Chapitre : Dépenfe extraordinaire ; eft . . 
Troifième Chapitre : Arrérages comptés G non reçus ; eft . . 

Total de la Dépenfe & des Reprifes .... 
Partant , la Recette excède la' Dépenfe de 

ARRÊTÉ DU COMPTE. 

L'an mil fept cent. .. le ... du mois de ... le préfent Compte a été 
examiné & calculé par nous. . . foullignés, en l'Aflcmblée dûment an- 
noncée & convoquée à cet effet; & par le RéAikat d'icelui> la Recette iè 



^^c .FOÎlW^feEiaE:CQ(MPT|S: DE FA^ÇJQUE. 

: troijye ^oi)cer à (a fomme de. . • & la Dépenfe à celle de. . . fauf erreor 
, de calcul y^qo^injqn qu double emploi.: Mrtapt,.la |JecçccC;eï}ccède la Dé^ 
;penfe de Ifi fomfçe -4^.* .[Ja^pile le #endwtrfiQ5apte a ppéfeotengicnt 
jcoi^picée & payée, fftfie;l^:«^s. 4e îfcoolês 6I.:.^^iden, en^cisercicc, 
;qui s'pftch-yrgé dâ^>scjer:^f^6ije àm^Sf^ premier tGpîapfe; au moyen 
^de qjMoi le i^xiàk,^s?^4él^::^ï^^ J^i^ de la 

jReceste &pépe$fe;4utp§èfept.CcsPpW,i^yel,>gvec juftifica- 

jtives, ainfi que ^ fpmiiiis f^r^ç^ns fofX(\9Xit le JPi^itf r ;4\¥Uc Compte^ a 
♦été n^s , en la prpftnçe .4ycUit N. ^F^hriçien en ç^fiôfi^ r^ 4<V^s le Coffre- 
îfort ^le la Fs^hrique ; ôc fe^ . yepu l^^^c .Eaja^çiep ,4e Jfe conformer aux 
^A|)q£^|U£»5^ JX^^s jp. marge des Articles de Recette , Dépenfe & Reprifcs 
j^\x CpJ^ie, u 4pnt^ ly i tfo^ 4éliWié un JS^eyé à cet ^t. ^Çt.oçt ^ açK le 
^Fabriçien r^q4wt çpojpte que le F^bricien en çxcxQçÇji'figné ayecrjotou^ 
le préfeiu J^puble* F^ait, clc^s & acrêté ,les JQ\ir (ft: an que .cfcflvs. 

Dansle çasûù ki Qéfenfs excédsTPit ia Reçetfe ^farrêfé du Compte Jenz 
<onçu jen ces termes : 

Partant , la Dépei\(e,^ggie4eia^crtte.4e la ^PiP^aoeil*?* • ..laq^^e. Xew 
remifeau Rendant-compte par ledit N. Fabricien en exercice fur les premiers 
'deniers de J& Çecet^ ;>]uoi fa^^fant^ ^ ^pfxjirt^Qt^ujft^Qe, Udjie.ibmme 
lui fera allouée en dépenfe extraordinaire dans fon Compte : & fera tenu 
ledit Fabricien de fe confornaer aux Apoflilles, &c. comme ci-dejpis. 

Nota. On nt. laï/Jera r argent provenant du Reliquat des Comptes entre 
hs mains du Eamcien Jtme jd/iu^s le sas où la Jemme fercit peu e^nfidl" 
rable , & quUl en cmtoit. hefoin pour Us dépenfes jourualières : ixiais dans 
hs Paroijjes où les Revenus, des Fabrijmj£s Jimt plus que fuffifans pour 
fournir au courqnt 4e la Dépenfe ^ jon aépojem toujours Varient dans le 
C offre-fort fermant à deux Jerrures différeiff/is ; & çn qe içu J mettre ni 
en tirer aucune fomme au après l'avoir infcrite dans un Regijire qui fera 
eatjfi dépofé dans ce Co^re» 
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RECUEIL D'ORDONNANCES, 
ÉDITS, DÉCLARATIONS ET ARRETS- 



DÉCLARATION DU ROÏ , J>\T IJ DÉ FÈVRIEÛ I^oS ^ 

Qtfi ordonne la publication au Prêne ^ de trois mois en trois mois j de 
VEdit de Henri II, du mois de- Février i^^lS ^ contre les^ Femmes qui^ 
cachent leurs grajfejfe & accouehementj 



LOUIS, pat la. grâce dé Dietl, R^' 
de France &c de Navarre-: A touiH 
ceux qui ces préfentes Lettres verront ,. 
Salut • • • Nous avons pair ces préfèotcs , 
fignées de notre miun , dit ,. oéclaré 6€ ' 
ordonné, dj(bni , détlarofli &C ordoimèns , 
voulons 6c nous pkif , que l'Edit du Roi' 
Henri II , du mois de Février 1556» 
foit exécuté- félon fa' forme ftc teneur-*, ce 
. fatlknt , que ledit Ëdît foif publié de trots* 
mois en trois mois par-tous le» Curés* 
ou- leurs Vicaires- auSs^-' prônes des Mefl'ès^ 
Paroi(SaIes : enjoignons auxdrts = Curés 6^ 
Vicaires de faire ladite publication , 6c 
d*«rt enVdyer un Cisrtlfiéat ^ figné a nof 
Procureurs dei BaHIiages ^ SénécbauiTées , 
dans rétendue defqueis> leurs Paroiifes^fonr- 
fituées : voulons qu>n cas de refus 'ils 



poîilSnt 7 être- cotitraitlt^ par fâifië delétnr 
tem^Jôltl , à la' Requête- dé no^'Prpcù-* 
reurs^ généraux en nos CoUTif'de'Pirle-* 
ment , pourfuitc &c diHgence du Subftitût, 
ckatai»^ darrs leur ReSiirf.' Si donnohs 
en Maftdtmcnt à nos*améi 6{^-fe4tïc 'Ics^ 
gete$''teiiins' notre Côor de- Parieirieiït 'de' 
Paris. .. .• Doimé à 'VérfaiMéi'' le a^ "^^dc* 
Février, l'an de grtèe 1708 v 6c de notVc 
règne le fotitante^nquiètnt- Signé , LoOrSr,^ 
Et pUishoTj Par le Roi. PHÉtY^^Ali*.- 
Et'fcelW' du- grand fceair dé cire jautre,.* 
Rigijhéé^ au- Pàrtefheht ^ PhrU* k^-de^ 
Mars 'ijoi* 

L'ElWT dt! R^i Hehr?* II , dif mbîs 
de FévH(Ear"i55VJ',' regififé au Parlement 
de' Paris ie'*4 Marrfiirvant , k trouve dans ' 
U Seconde Paàrfté flu ' Ri'tuéi , pa^ i %. 



DÉCLARATION DU-Rai, DE 1698^ 

Qui ordonne de Jaire baptifer les Enfans dans les vingt-quatre heures aprir- 

leur naijffSndtj &c. 

LE Roi enjoint à tous fes Sujets de . trèé-grfetljs raifons. Enjoint auffi aux: 
faire baptilêr leurs Enfâns à VEglift ' Sa^tfs - Fcimncs 6c autres* Perfon nés qui 
de leur Paroifle dans les vingt - quatre affilient les femmes dans leurs accouche- 
heures après leur naiflance , s'ils n'ont mens , d'avertir les Curés des lieux de 
obtenu la permiffion de l'Evéque de difiFérer la naiflance des Enfans , ôc aux OfficierS' 
les Cérémonies; ce qu'on n'accorde que de la Juflice d'y tenir la main ôc de punir 
gouj: les co^Qs des Princes 9 ou pour de. les cootievenaos. 
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RECUEIL 



ÉDiT DE Henri II , du mois de Février 1556 , 
Sur les Mariages des En/ans de famille. 



HENRI» ftrc. avons dit, (famé &c 
ordonné » difons , damons 6c ordon- 
nons par Edit , Loi , Statut &c Ordonnance 
irrévocables & perpétuels , que les Enfàns de 
&mille ayant contraâé & qui contracteront 
ci-après Mariages clandellins , contre le 
gré , vouloir &c confentement &c au déçu de 
leurs pères fie mères , puiflènt , pour telle 
irrévérence &C ingratituae» mépns 6ccon- 
temnement de leurfdits pères &c mères, 
tranfgrelGon de la loi & commandemens 
de Dieu , fie ofinfe contre le droit 6c l'hon- 
nét«té publique , inféparable d'avec l'utilité » 
être par leurfdits pères 6c mères 6c cha- 
cun d'eux exhéredés 6c exclus de leurs 
fucceiCons , (ans efpérance de pouvoir 
gvereller rexhérédation qui ainfi aura été 
nite. 

Puiflènt au(G lefcliti pères 6c mères , 
pour les cauiès que deifus , révoquer 
toutes 6c chactmes les donations 6c avan* 
tazes qu'ils auroient faits à leurs enfàns, 

V ouions aufE 6c Nous plaît , ^ue lef- 
dits en£ms qui ainfi feront illicitement 
conjoints par Mariages « foient déclarés, 
audit cas d'exhérédation , 6c les déclarons 
incapables de tous avantage^ , profits 6c 

Nota, I*. Il fuit àa dernier Art. qoe , qoand une 
mère t'eft remariée, les enfant du premier lit, quoique 
mineurs t ne font point obligés d'attendre fon confen- 
cernent pour fe marier; il leur Tuffit de le requérir, 
0c d'avoir celui de leurs tuteurs ou cuiaitura, d'aptèi 
l'avis des proches parens. 

z*. Il n'jr a rien de réglé dans les Ordonnances fur 
U; manière dont les filles & veuves majeures de 15 ans 
tt les garçons de 30 doivent requérir l'avis & le 
confentement de leucs pètei & mères ; mais il a été 
oïdQiuié pat Airéc du Paclement de Paris, rendu en 



émolumens qu'ils pourroîenr prétendre 
par le moyen de conventions appofées es 
Contrats de Mariage, ou par le béné* 
fice des Coutumes 6t Loix de notre Royau- 
me , du bénéfice defquelles les avons pri- 
vés 6c déboutés , privons 6c déboutons par 
ces préfcntcs, comme ne pouvant implo- 
rer le bénéfice des Loix oc Coutumes , 
eux qui ont commis contre la Loi de Dieu 
6c des Hommes 

Ne voulons 6c n'entendons comprendre 
les Mariages qui auront été 6c feront con- 
traébés par les Fils excédant l'âge de trente 
ans , 6c les Filles , ayant vingt-cinq ans 
palTés 6c accomplis , pourvu qu'ils fe loient 
mis en devoir ae requérir l'avis 6c confèil 
de leurfdits pères 6c mères ; ce que voulons 
aufC être gardé pour le regard des Mères 
qui fè remarient , defquelles fufSra requérir 
leur confeil 6c avis, 6c ne feront lefdits 
Enfàns , audit cas , tenus d'attendre leur 
confentement. 

Si donnons en Mandement • • . , Donné à 
Paris au mois de Février , l'ai) de grâce 
1556, 6c de notre règne le dixième... 
Regifiré au Parlement de Paris le premier 
èe Mare 1556* 

forme de Règlement, le 17 Août 1^91 , €< Qu'en atten- 
n dant qu'il ait plu au Roi d'jr pourvoir . les fils de 
»> filles , même les veuves , qui voudront faire fommet 
n leurs pères & mères aux termes de l'Ordonnance 
n de confentir à leurs Mariages , feront tenus d« 
V» demander permillîon aux Juges Royaux des lieux da 
n domicile des pères & mères , qui feront tenus de U 
M leur accorder fur Requête , & que les fommationa 
M feront faites par deux Notaitei Royaux , ou par un 
9» Notaire Royal & deux Témoins domicilié! qiii 
M figoeroot la fommttioo, m 




ORDONNANCE ' 



D^ ORDONNA N C E S, &c. 
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. ORDONNANCE DE HENRI III, 

A&RéTÉE AUX ÉTATS DE BLOIS ^ EN MAI 1 579 , 

Concernant les Mariages ^ la Publication des Bans, la n/cejjit^ de quatre 
Xétnoins , le confentement des Pires , Mires , Tuteurs ou Curateurs 
aux Mariages des En/ans de Famille y le, Rapt de féduSion , &c. . 



Art. XL. n O u R obvier aux abus &c incon- 
II véiuens (jui adviennent des 
Mariages claadeftinst ordonnons que nos 
Sujets 9 de quelque état , qualité &C condition 
qu'ils folent, ne pourront valablement con- 
traâer Mariage uns Proclamations précé- 
dentes de Bans » faites par trois divers jours 
de Fâtè avec intervalle compétent, dont 
on ne pourra obtenir diipenfe , finon après 
la première Publication faite , fie ce feule- 
ment pour q|uelque urgente ou léçrime 
caufe 9 6c à la requifition des principaux 
& plus proches parens communs des Pai:- 
ties contradantes ; après lefquels Bans , 
ifèront époufés publiqueipent. Et pour 
pouvoir témoigner de la forme qui aura 
été obfervée es Mariages , y attifteront 
quatre personnes dignes de foi , pour le 
moins , dont fera &it regtûre; le tout 
fur les peines portées par les Conciles. 
Enjoignons aux Curés , Vicaires , 6c 
autres , de s'enquérir foigneufement de 
la qualité de ceux qui fe voudront marier \ 
& s'ils font Enfans de Famille ou en 
la puiflànce d'autrui , nous leur défendons 
de paSêr outre à la célébration defdits 
Mviages , s'il ne leur apparoir du confen- 
tement des Pères êc Mères , Tuteurs ou 
Curateurs, fur peine d'être punis comme 
fauteurs du crime de Rapt. 



Art. XLII. Voulons que ceux qui au- 
ront fubomé Fils ou Fille mineurs de 
vingt-cina ans , fous prétexte de Mariage t 
f^ns le gré , fçû , vouloir &c confentement 
exprès des Pères , Mères , fie Tuteurs t 
foient punis de mort , ^s efpérance do 
erace oc pardon , noaobftant tous coal 
tentemens que les Mineurs pourroient allé* 
euer par après avoir donné audit Rapt, 
lors d icelui ou auparavant ; fie pareillemeuc 
feront punis extraordinairemeàt tous ceux 
qui auront participé au Rapt , fie qui auront 
prêté confeilf confort fie aidfoen auouije 
manière crue ce foit. 

Art. XUIL Défendons à tous Tuteurs 
d'accorder ou confentir le Mariage de leiirg 
Mineurs , finon avec l'avis fie confentement 
dés pliis proches Parens d'iceux , tant patêr* 
nels que maternels , fur peine de punitioa 
exemplaire. 

[ En cas de partage entre les Parens « 
c^eft aux Magiftrats à prononcer fur le 
partage.'] 

Art. aLIV. Défendons pareillement à 
tous Notaires , fur peine de punition cor- 
porelle » de paflèr 'ou .recevoir auctinéf 
Promefiès de Mariage par paroler de 
préfent. 

RégUlrée au Parlement de Pans le 
0,j de Janvier ij8o. 



DÉCLARATION DE LOUIS XIII, 

»• 
Du z6 Novembre 1^39» ' 

Portant Règlement pour la Publication des Bans , la Célébration des Mariais 
par le propre Curé y & contre ceux qui commettent le crime de Rapt. 

À'rt^ !• 'VT pus voulons que l'Art. 40 ordonnons que la Proclamation des Bans 

1^'dê rOrdonnance de Blois 9 fera faite par le Curé de chacune des Partie^ 

touchant les Msfriages clandtftins 9 feiit Contraâantes f .avec, ,1e confence'ment ^e% 

exaâement gardé » k interprétant icelui , pères , mères , tuteurs ou curateurs , s'ils 

A de Lyon, U.P. Yy 



D'ORDONNANCES» &c 
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ËDIT.DU MOIS DE MaRS l6yj ^ 

Concernant Us Formatiiés ijui doiveniint obfervées dans les Mariag^: 

qudoues cas en nos Cours , auxquek n'ayant 
pas été poiinru par les Ordonnances qui 
ont été &ites fur le £iit des Mariages » 
nos Juges n^avoient pas pu apporter lés 
remèdes qu'ib auroient eibmé néceflàirea 
pour l'ordre fie la police publique. A CES 
CAUSES f après avoir bit mettre cette 
afiàire en délibération en notre Confeil » 
de l'avis d'icelui » 6c de notre certaine 
fcience « pleine puiflàace êc autorité Royale» 
nous avons , par notre préfent Edit , (ntué 
fie ordonné , ftatuons êc ordonnons » vou- 
lons 6c nous plait: 

Que les dilpofitions des Giints Canons 8c 
les Ordocmances des Rois nos Prédéceflèurs» 
concernant la célébration des Mariages » 
Ac notamment celles qui regardent la né- 
ceflîté de la préfence du propre Curé de 
ceux oui contraâenti foient ezaâement 
obfervées î 6c en exécution d'iceux , défen- 
dons à tous Curés &c Prêtres , tantSécn* 
liers que Réguliers « de conjoindreen Ma- 
riage autres perfbnnes que ceux qui toat 
leurs vrais hn ordinaires Paroifliens , demeu- 
rans aâuellement 6c publiquement dans 
leurs Paroiflès » au moins depuis fix mois 
^ l'égard de ceux qui demeuroient aupara- 
vant dans une autre Paroiflè de la même 
Ville ou dans le même Diocèfe, 6c depuis 
un an pour ceux qui demeulOieiic dans 
un autre Diocèfe , fi ce n'eft ;^iti ta 
aient une Permiflîon fpéciale 8c par écrit 
du Curé des Parties qui contraâent » 
ou de l'Archevêque ou Evêquç Diocéfiûn, 

Enjoignons à cet effet à tous.Cur^ 6c 
autres Prêtres qui doivent célébrer des 
Mariages » de s'informa firij^Mifement 
avant d'en commencer les cmmonies » 
6c en préfence de ceux qui 7 a£Bftent « par 
le témoljniage de quatre Témoins dignes 
de foi , domiciliés » 6c qui fechent fign^r 
leurs nomSf s'il s'en peut aiftment troa- 
ver autant dans le Lieu où l'on célébrera 
le Mariage , du domicile 9 aufC bien qtte 
de i'ft^ 6c de la qualité de ceux qui ie 
contramnt , 6c particulièrement s'ils tbffat 
Enfens de Famille ou en la puiflànce d'aï* 
trui I afin d*avoir ^ ce cas les coilfen-- 
Yy ij 



LO U IS 9 par la grâce de Dieu 9 Roi 
de France 6c de Navarre : A tous pré- 
fens 6c à venir 9 Salut. Les feints Conciles 
mnt preferit comme une des folemnités 
euêndelles au Sacrement de Mariage 9 la 
préfence Ai propre Curé de ceux qm con- 
tradent9 les Rois nos prédéceflèurs ont 
autorité par plufieurs Ordonnance l'exé- 
cution dun Règlement fi &ge9 6c qui 
pouvoit contribuer aulS utilement à em- 
pêcher ces conjonâions malbeureufes 9 qui 
troublent le repos 6c flétriflfent l'honneur 
de plufieurs Familles par des alliances 
(buvent encore plus honteufes par la cor- 
ruption des moeurs que par l'inégalité de 
la naiflance. Mais comme nous voyons 
avec beaucoup de déplaifir que la juftice 
de ces Loix 6c le refpeâ qui efl ad aux 
deux puiflànces qui les ont feites9 n'ont 
pas été ca{>ables d'arrêter la violence des 
paffions qui engagent dans les Mariages 
de cette nature » & qu'un intérêt fordide 
(ait trouver trop aifêment des Témoins 6c 
même des Prêtres qui proftituent leur mi- 
niftère 9 au(G Inen que leur foi 9 pour 
profener de concert ce qu'il y a de plus 
làcré dans la Religion 6c dans la Société 
civile ; Nous avons eftimé néceflàire d'é- 
tablir plus expreflement que l'on n'avoit 
feit jufqu'à cette heure 9 la qualité du domi- 
cile 9 tel qu'il eft néceflàire pour con- 
traéter un mariaee en qualité d'Habitant 
d'une ParoifTe 9 oc de preferire des peines 
dont la jufte févénté pût empêcher à l'a- 
venir les furorifes que des perfonnes fiip« 
pofées 6c des Témoins corrompus ont 
ofé faire pour la conceiSon des ai(penfes 
6c pour la célébration des Mariages 9 6c 
contenir dans leur devoir les Cura 6Îc les 
autres Prêtres tant Séculiers que Régu- 
liers 9 lefquels » oubliant la dignité 6cjes 
obligations de leur caraâère 9 violent eux- 
mêmes les rèdes que l'Eglife leur a pre(^ 
crites 9 6c la uinceté d'un Sacrement dont 
ils font encore plus obligés d'iafpirer le 
refpeâ par leurs exemples que pr leurs 
paroles. Et comme nous avons été infor^ 
mes en même tqns qi^'il s'étoit préfeaté 



|$d REÇU 

tttùtns de leurs P^res » Mères, Tuteurs 
ou Curateurs ,• d'avertir lefdits Témoins 
des peines portées par ootre préiènt Edit 
contre ceux qui certifient en ce cas des 
faits qui ne font pas véritables , 6c de 
leur en faire iîgner , après la célébration 
du Mariage , les Aâes qui en feront écrits 
6^ le Regiflre , lequel en fera tenu' en 
b fornae prefcrite par les Artides VII » 
VJII, IX & X du Titre XX 'de notre 
Ordonnance du mois d^Avril 1^67. 

Voulons que fi aucuns defdits Curés ou 



E I t 

PrJtrçs puiflèntt en cas de Rapt fâittvec 
violence* être condamnés k plus grandes 
peines, lorfqa'ils prêteront leur miniftàre 
pour célébrer des ' Mariages en cet eut. 

Voulons pareillement que le Procès (bit 
fait à tous ceux qui auront fiippofô être 
les Pères , Mères , Tuteurs ou Curateur» 
des= Mineurs; peur Tobteptioa^P Pcr* 
miffion de célébrer Ides Mariages » des diC» 
penfes de Bans > &' des mains-levées des 
oppofitions formées à la célébration de^ 
dits Mariages ; comme auiC aux ^Témoins 



Prêtres , tant Séculiers que Réguliers , ' qui auront certifié des faits «pit fe trou- 
.^1 L > /.. -_ ^ ycront feux k l'égard de l'âge, qualité ôc 



célèbrent ci-après fciemment &c aveccon 
BoifTance de caufè dos Mafia^ entre àcs^ 
perfonnes cjpi ne font pas eâ^ivement dé 
leurs ParoilTes, (ans en avoir la permii^ 
fion par écrit des Curés de ceux qui les 
contrarient , ou de l' Archevêque .ou Eve- 
que Diocéfain , >l^t procédé contre eux 
cxtraordinairement ; àc qu'outre les peines 
Canoniques que. les Juges d'Eglife» pour- 
ront pronoacer contre eux , leldits Curés 
£c autres Prêtres , tant Séculiers que Ré- 
guliers qui auront des Bénéfices , foient 
privés pour la première fois de la jouif- 
Unce de tous les revenus de leurs Cures 
£c Bénéfices pendant trois ans ,, à la réferve 
de ce qui eft abfolunEient néctSairt pour 
leur fubfîflance ; ce qui ne pourra excéder 
b fbmme de (ix cents livres dans les plus 
grandes Villes, &C celle de trois cents livres 

Sar-tout ailleurs , & que le iùrpîus def- 
its revenus feront (àifis à la diligence de 
nos Procureurs , & diflribués en œuvres 
pies par l'ordre de l'Archevêque ou Evê-^ 
que Diocéfain. Qu'en cas d'une féconde 
contravention ils foient bannis , pendant 
le tems de oeuf ans » des lieux que nos 
ïuges efHmeront à propos. Que les Prêtres 
Séculiers qui, n'auront point de Cures &c de 
Bénéfices, foient condamnés pour la pre» 
mière'fois au bannKfement pendant trois 
ans ^ &C en cas de récidive ^ pendant neuf 
ans.. Et qu'à l'égard des Prêtres Réguliers , 
ils foient envoyés, dans -un Couvent de 
leur Ordre , tel que leur Supérieur leur 
-affignera^ hors des Provinces qui feront 
imarquées par les» Arrêts de nos Cours 
«lu les Sentences de nos Juges, pour y 
demeurer (enfermés pendant 1^ tems qui 
fera marqué pair lefdiis Juffemens , (ans 
y avoir aucune charge , fon^ion , ni ^voix 
aâ»ye &c paflivex. &c que kfilits • Curés (c 



domicile de ceux qui contramnt > foie 
pardevant les Archevêques fie Evoques 
Diocéfàins , foit pardevant lefdits Curés 
6c Prêtres , lors de la célébration defdits 
Mariages; êc que ceux qui feront troi^ 
vés coupables defdites (iippofition^ ftc faujt 
témoignages , foient condamnés % favoir» 
les Hommes à faire amende honorable 
&c aux galères pour le tems que nos Juges 
eftimeront jufte, &C au bannilTement , s'iU 
ne (ont pas en état de fubir ladite peine 
des galères ; &C les Femmes à feire pareiU 
kment amende honorable , êc au bannif- 
fement ,. qui ne pourra être moindre de 
neuf ans« 

Déclarons que le domicile des 1^ 8c 
Filles de Famille mineurs de vingt-cin^ 
ans , pour la célébration de leurs Maria- 
ges, eft celui de leurs Pères,. Mères ^: 
ou de leurs Tuteurs U Curateurs après U. 
mort de leurfdits Pères fie Mères; 6c ea 
cas. qu'ils aient un autre domicile de feit ^ 
ordonnons que les Bans feront publiés dans- 
\ts Paroi(res où ils demeurent,' 8c dans* 
celles de leurs Pères , Mères , Tuteurs te. 
Curateurs. 

Ajoutant à l'Ordonnance de l'an 15 56 9. 
fie à l'article II de celle de l'an 16^9* j>er-^ 
mettons aux Pères fie Mères d'exhérédec. 
leurs Filles veuves, même majeures de. 
vinet-cinq ans , lefquelles(emarieroflit (ans. 
avoir requis par écrit leurs avis fie coofeil». 

Déclarons ladites Veuves » fic les FiU. 
fie Pilles majeurs même de 25 fie 30 ans »« 
lefquels demeurans aâuellement avec leurs 
Pères &c Mères contraébnt à. leur mfçu* 
des Mariaees comme Habitans d'une autre- 
Paroi(re ; fous prétexte de Quelque loge-* 
ment qu'ils y ont pris peu oe tems auM«^ 
ouiaat kuci Mariages ,. pcivés. fie décwk 



D' O R DO N N 

par le féal fait » enfèmble les En&ns qui 
en naîtront, des fucceffions de leurfdits 
Pères» Mères , Aïeuls , 6c de tous autres 
avantages qui pourroient leur être acquis 
en quelque naanière ^ue ce puifTe étre> 
inéme du droit de Leçitime. 

Voulons que T Article VI de l'Ordon- 
nance de 1039 « au fujet des Mariages 
que l'on contraéte à rextrémité de la vie , 
tît lieu f tant \ l'égard des Femmes qu'^ 
celui des Hommes ; &c que les Ennins 
qui font nés de leurs débuches , avant 
lefdits Mariages , ou qui pourront naître 
après lefdîts Mariages contraé^és en cet 
état « Totent ^ audï bien que leur pofférité » 
déclarés incapables de toutes fuccefCons. 

Si donnons en Mandement à nos amés 
ftc féaux Confeillers les Gens tenans notre 
Cour de Parlement de Paris ^ que ootie 



A N C E S , &c. jf 7 

préfent Edit» Statut fie Ordonnance > ils 
feiflènt . lire , publier 8c enrégiftrer , ie 
cardent 6c obfervent , 6c le hfftnt garder 
6c obfèrver y (ans fbuffrir qu'il y folt 
contrevenu 9 nonobfhnt toutes autres 
Ordonnances , Coutumes 6c chofès qui 
pourroient y être contraires ; auxquelles 9-. 
en tant que befbin feroit , nous avons 
dérogé 6c dérogeons par ces Préfentes : 
Car tel eft notre plaifir. Et afin que et 
Toit cho(è ferme 6c fiable à tou)ours t 
nous y avons fiiit mettre notre SceL 
Donné à VerfaîUes au mois de Mars » 
Tan de grâce 1697 » 6c de notre Règne b 
cinquante-quatrième. Signé , LOUIS , Eâ 
plus bas , Par le Roi , Phelipeaux. 
Vifaf BOUCHERAT. Et fcellé du grand 
Sceau de cire verte. Regiftré au Parlement 
de Paris^le \i de Mars 1697. 



DÉCLARATION 0U Roi, DU 15 JUIN 1^97^ 

Concernant les Métriagcs célébras par d^autres^ Prêtres que les Curés des^ 

Contra3ans% 



LOUIS , par la grâce de Dieu , Roi 
de France 6c de Navarre : A tous ceux 
^ui ces Préfentes verront ^ Salut. Quel- 
ques Arcbevéques 8c Evêques nous ont 
fepréfenté qu'ils trouvent dans leurs Diocè* 
fts un nombre conftdérable de Perfbnnes 
qui vivent comme dans des mariages véri- 
Mbles » fous la foi de ceux qu'ils pré- 
fendent avoir contraé^s devant des Prêtres 
autres que leur propres Curés ; 6c quel- 
ques autres ^ qui s'imaginent que des 
Àâes que des ISK>taires ont eu la témérité 
de leur donner de leurs confentemens 
féciproques , leur ont pu conférer la 
grâce du Sacrement de Mariage , 6c fup- 

fléer \ la BénédiéHon des Prêtres que 
EgHfè a obfervée fi religieufisment depuis 
fes premi'srs fiècles de (on établiflèment : 
qu'ils efpèrent que l'Edit que nous avons 
eu la bonté de fiiire au mois de Mars 
dernier » pourra empêcher à l'avenir la 
plus grande partie ou premier de ces 
oéfordl-es ; mais ^e nos Procureurs 
ayant eu peu d'attention jufqu'^ cette heure 
I oftliger ceux qui les commettent, de 
ks réparer , lorfque les Parens ou quel- 
«gMs. autres perfinmes iiuérefliesa^ont goiot 



porté les afiàires de cette nature dans les 
Tribunaux ordinaires de la Juflice» ces- 
profanations demeurent impunies , 6c ceux 
qui les ont commifes s'y endurcirent par 
le tems , au préjudice de leur confcience 
6c de l'état des Enfâns qu'ils peuvent 
avoir : Que, fans defirer aucune exten- 
fion de la Jurifdié^ion de laquelle ils jouil- 
fent fous notre prote^on> 6c &ns avoit 
d'autre vue que celle de faire rendre le 
refped qui efl* dû à Kun defdits Sacre- 
mens de l'Eglifë 6c de procurer le fàlut 
de ceux dont il a plu à* Dieu de leur 
confier la conduite , ils efHment que , s'ils 
étoient dans une plus grande liberté d'agir 
à cet égard « ^ pourroient contribuer 
efficacement de leur part à empêcher des 
fcandales de cette nature, fans troubler 
le repos des- Familles > dans le tems ob 
ils. ne peuvent , fans un trop grand éclat» 
recevoir des remèdes que dans le Tribu- 
nal fèaet de la Pénitence : qu'à l'égard 
des conjoné^ions qui n'ont d'autre fi^nde-^ 
ment que des AAes délivrés par des Notai- 
res , qui tendent à réduire le Sacrement 
de Mariage dans l'état dû il étoit parmi> 
la Païens ^ d'un ftiD(|le Contcar civil 1^ 
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rArticle XLIV de rOrdoouanoe de Blois» 
6c les Arrêts que nos G>urs de Parle- 
in|Qt ont rendus dans les occafions oui 
s*en font préfèntées » n'ayant pu abolir 
entièrement un fi grand dé&rdre» ils ne 
peuvent fe difpenler de nous fuppUer » 
comme ils le tont, d'en arrêter le cours 
par les moyens oue nous eftimerons les 
plus convenables oc les plus efficaces. Â 
CES CAUSES , £c confiderant que toutes 
les PuiiTances qu'il a plu à Dieu d'établir 
dans le monde , ne doivent avoir d'autre 
objet que celui de concourir à (à |;|oire 
6c à (on fervice f & reconnoiflànt mceC- 
fiimment l'obligation encore plus particulière 
dans laquelle nous (bmmes d'employer à 
cette fin celle que nous avons reçue de (à 
bonté avec tant, d'étendue ; Nous t de l'avis 
de notre Gïnfeil l 6c de notre certaine 
fcience, pleine puiflànce 6c autorité Royale t 
avons dit , déclaré 6c ordonné ^ ditons , 
déclarons 6c ordonnons par ces Pré&ntes 
fignées de notre main » voulons 6c nous 

5 lait t que notre Edit du mois de Mars 
ernier (oit exécuté (èlon (à forme 6c teneur. 
Enjoignons à nos Cours de ' Parlement » 
6c auj^es nos JuÉes 6c Officiers d'y tenir 
b main y 6c lorsqu'ils jugeront des cau(ès 
ou des Procès dans lefquels il s'agira des 
Mariages célébrés par devant des Prêtres 
autres que les propres Curés des Contrac- 
tanSf (ans en avoir obtenu les DïCpenks 
péceflàires , 6c même fiir les pourfiiites 
tmt nos Procureurs en pourront fidre 
a'office 9 dans la première année de la 
célébration defiiits prétendus Mariages » 
d'obiieer ceux qui prétendent avoir contraâé 
des Mariages de cette manière » de fe 
foirer par devant leur Archevêque ou 
Evêquei pour les réhabiliter fiiivant les 
formes prefçrites par les (kints Canons 6c 
par nos Ordonnances f après avoir accom- 
pli la pénitence falutaire qui leur fera par 
eux impofée » tpWt qu'ils l'eftimeront à pro- 
pos. Permettons auffi aux Promoteurs 
de(Hits Archevêques 6c Ev/3ques , lor(que 
nos Procureurs ou des parties intéreflees 
ne feront aucunes procédures par devant nos 
Juges 9 de bht a(t!gner devant lefdits Ar- 
chevêques 6c Evêques dans Iç teripe 
ci«demiS9 6c après en avoir obtenu d'eux 
une penpiffion expreflè» les Per(bnnes qui 
demeurent 6c vivent enfemble » 6c qui n'ont 
jpoioc iti jBUfiées par le$ Curét des Pat- 
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roiflês dans lefquelles tk demeurent» 8c 
qui n'ont point obtenu Difpenfes pour 
être mariés par d'autres Prêtres , aux fins 
derepré(ènterauxdits Prélats dans un tema 
convenable les Aâes de célébration de 
leurs Mariages. Voulons qu'en cas qne 
les Archevêques 6c Evêques trouvent cjue 
lefditt Mariages n'aient pas été célébrés pu 
les propres Curés des Contraéèans « 6c qu'il 
n'y ait d'ailleurs aucun ^.utre empêchemeat 
légitime 9 ils piûifent leur enjoindre de les 
réhabiliter dans les formes jpre(crites par 
les faints Canons 6c par nos Ordonnances » 
après avoir accompli la pénitence (ahi« 
taire ^i leur lèra par eux impof&e « 6c 
même de fe (eparer pendant un certaîa 
temps 9 s'ils jugent oue cela puiflè être 
fait Uns un trop grand éclat 9 ce que nous 
lai(rons à leur prudeace) 6c en cas que 
ceux qui auront été afCgnés ne rapportent 
pas les Aâes de célébration de leuirs Ma- 
riages àuxdits Archevêques 6c Evêques 
dans le tems qui leur aura été marqué « 
enjoignons à nos Officiers dans le Reflbrt 
de(quels ils demeurent * Du l'avis que le& 
dits Archevêques ou Evêques leur en don-« 
neront « de les obliger de fe féparer f par 
des condamnations d'amende 6c autres 
peines plus grandes 9 s'il eft néceflîiire » 6c 
(ans préjudice aux Archevêques 6c Evêques 
de les exclure de la parricipation aux (âints 
Sacremens de rËgli(e 9 après les mbnitioos 
convenables 9 s'ils oerfiftent dans leur dé-» 
(ordre. Enjoi^ons a nos Cours de Parle- 
ment de tenir la main à ce que noflits 
Officiers fzStat ponâuellement exécuter les 
Ordonnances defdits Archevêques 6c Evê- 
ques k cet égard 9 6c de donner auxdits 
Prélats toute 1 aide 6c le (ècours qui dépend 
de l'autorité que nous leur avons confiée» 
Déclarons que les conjonâions des per— 
(bnnes 9 lefquelles fe. prétendront, mariées 
6c vivront en(èmble en conféquence des 
Aébes qu'ils auront obtenus du conlènte— 
ment réciproque avec lequel ils fe (èronc 
pris pour maris 6c pour femmes 9 n'em- 
porteront ni communauté 9 ni douaire 9 ni 
aucuns autres efièts civils 9 de quelque na- 
ture qu'ils puiflent être 9 en faveur w pré* 
tendus Conjoints 6c des En&ns qui en peu« 
vent naître 9 lefqueb nous voulons être 
privés de tautes (ucceffions 9 tant direâes 
que collatérales. Défendons à nos Juges « 
k peine d'iaterdiftian » 6c même de pma« 
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tfon de leurs Charges » fi nos Cours le 
trouvent aiofi l propos par les drconfhn- 
ces des faits, d'ordonner aux Notaires de 
dilirrer des Aéèes de cette nature » ftc à 
tous Notaires de les expédier , fous quel- 

3ue prétexte que ce puifle être f i psine 
e privation de leurs Charges » &C d'être 
déclarés incapables d'en tenir aucunes 
autres <le Juftice dans la fuite. Si don- 
nons en Mandement à nos amés &c féaux 
les Gens tenans notre Cour de Parlement 
i Paris, que notre préfente Déclaration ils 



ANC ES, &c. 3f^ 

«ent l £ûre regifirer , lire 8c publier , 
6c le contenu en icelle garder êc obfer- 
ver» fins fou£ir qu'il y (bit contrevenu 
en quelque forte &c manière que ce fpit. 
Cas. tel eft notre plaifir : en témoin 
de quoi nous y avons fiiit appofer notre 
Scel. Donné ï VerfàitJes le quinzième jour 
de Juin , l'an de grâce 1697 » Se de notre 
Règne le cinquante-cinquième. Signé 9 
LOUIS. Et plur bas : Par le Rpi » 
Phklipeaux. kegifiré au ParkmentJe 
Paris U iide Juin l6yj. 



DÉCLARATION DU Roi, DU 14MAI 1724, 

Concernant Us Mariages des Mineurs , dont les Pères & Mères , Tuteurs 
ou Curateurs fontjbrtis du Royaume , pour caufe de Religion. 

Art. XVI. T ES Enfins Mineurs dont les 
1^ Pères 6c Mères , Tuteurs, 
ott Curateurs font fortis de notre Royaume 
fie (è (ont retirés dans les Pays étrangers 
pour caufe de Religion , pourront valable- 
ment contraâer Mariage, (ans attendre ni 
demander le con(èntement de leurOits Pères 
6c Mères 9 Tuteurs ou Curateurs ab(èns , à 
condition néanmoins de prendre le confen- 
tement 6c avis de leurs Tuuurs ou Cura- 
teurs 9 s'ils en ont dans le Royaume ( finon 9 
il leur en fera créé à cet tmt ) > enfemble 
de leurs Parens ou Alliés «s'ils en ont 9 ou 
au défaut de leurs Parens 6c Alliés , de leurs 
Amis ou Voifins, Voulons, à cet effet, 
qu'avant de paffer outre au contrat 6c celé» 
bration de leur Mariage , il foit fait devant 
le Juçe Royal des lieux où ils ont leiir 
domicile , en préfènce de notre Procureur > 
6c s'il n'y a point de Juge Royal , devant 
le Juge ordixùire defdits lieux 9 le Procu- 
reur Fifcal de la JufHce préfent 9 une Aflêm- 
Uée de (ix des plus proches Parens ou 
Alliés 9 tant paternek aue maternels , £û» 
iànt l'exercice de la Religion Catholique 9 
Apoftolique 6c Romaine 9 outre le Tuteur 
ou Curateur deidits Mineurs ; 6c au dé&ut 
de Parens ou Alliés 9 de fix Amis ou Voi- 
fins de la môme qualité 9 pour donner leur 
avis 6c confentemeat 9 s'U j échet : 6c feront 



les Aâes pour ce néceflàires expédiés (ans 
aucuns frais , tant de Juftice que de Sceau 4 
Contrôle 9 Infmuation 9 ou autres ; 6c en 
cas ^'il n'y ait que le Père ou la Mère 
defdits Enâns Mineurs qui foit forti du 
Royaume, il Tuffira d'aflèmbler trois Parens 
ou Alliés du côté de celui qui (êra hors du 
Royaume > ou à leur défaut trois Voifins 
ou Amis , lefquels , avec le Père ou la Mère 
qui (ê trouvera préfent , 6c le Tuteur ou 
Curateur , s'il y en a autre que le Père 
ou la Mère , donneront leur avis 6c con- 
fentement 9 s'il v échet 9 pour le Mariage 
propoli ; duquel con(èntement 9 dans tous 
les cas ci-defliis marqués , il (êra bit mention 
(ômmaire dans le Contrat de Mariage , qui 
fera figné par lefdits Père ou Mère, Tu- 
teur ou Curateur , Parens, Alliés > Voifins 
ou Amis , comme auffi fur le Regiftre de 
la Paroiife où fe fera la célébration dudit 
Mariage; le tout (ans que lefdits Enfens, 
audit cas , puiflènt encourir les peines porw 
tées par les Ordonnances contre les Enfant 
de fiunille qui fe marient fens le confente* 
ment de leurs Pères 8c Mères; à VtStt de 
quoi nous avons dérogé 6c dérogeons > pow 
ce regard feulement , auxdites Ordonnances 9 
lelquelles feront au (ùrplus exécutées (êloa 
leur fijrme 6c teneur. Refifirée au Parbm 
meni ie Pans U 5X Mai vj%4* 
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RECUEIL 



Ordonnances concernant les Mariages des Militaires; 



ArrI^t au Confeil d^Etat ^ du 13 
Décembre i6ii. 

SA Majesté étant en Ton Confeil a 
défendu 6c défend à tous Curés ^ Prê- 
tres demeurans es terres de fbn obéiflànce , 
même à ceuk dont les Paroiflês qu'ils deC- 
ferveattfont ftméesdans des Diocèfes étran- 
gers , de célébrer aucuns Mariages , (bit 
entre des 0£Eciers 6c Soldats de fes Troupes 
ou autres , de quelque qualité ou condition 
Gu^ils foient , avec des filles ou femmes 
comiciliées , fi ce n'eft en obfervant ce oui 
eft prefcrit par les Règles de TEglife fie les 
Ordonnances du Royaume « à peine d'être 

5 unis comme feuteurs fie complices du crime 
e Rapt , fuivant les Ordoanances. 
Détend Sa Majefté à tous fes Sujets d'aller 
fe marier hors les terres de Ton obéiflànce , 
qu'après y avoir demeuré le temps qui efl 
requis pour pouvoir être réputés Paroiflîens » 
à peine , contre les contrevenans , d'amende 
«rbitraire. 

RiGLEMEVT Militaire , du i«r. Février 
i68j. 

Tous Officiers dTnfenterie, Cavalerie 
çu Dragons 1 en eamifon dans les Places » 
qui fe marieront dans celle où ils fbiit en 
eamifon ou à dix lieues es environs , fens 
k çonfentemeat de l'Inlbeâeur Général 
dans le Département duquel ils font , feront 
cafles. 

Défend Sa Majefté l tous Prêtres fie 
Curés de l'étendue du Gouvernement de 
fes Places « de marier lefdits Officiers fens 
le confentement dudit Infpeâeur » figné en 
^nne forme , à peiae d'être punis coxmne 



feuteurt 8r complices du crime de>Rape ^ 
fiiivant les Ordonnances. 

ORDOjijrAvci du 6 Avril i6%6» 

Les Cavaliers , Dragbns fie Soldats qui 
fe marieront ( fans la pertfdjpon de leur 
Capitaine , ) feront déchus de leur ancien- 
neté, fie ne pourront avoir de préférence 
pour leur congé que fur ceux de loirs Cama- 
rades qui feront entrés depuis leur mariage. 

Ordovwavcm du 13 Septembre vji'^m 

Fait Sa Majcfté très-ezpreflès înhibi* 
tions fie défenfes à tous Reâeurs , Curés 9 
Auoiôniers fie Prêtres , de marier les Offi- 
ciers de Marine fens la permiffiôn'de Sa 
Majefté, à peine d'être punis comme &u^ 
teurs fie complices du crime de Rapt. 

Ordonnance du 7 OSohre I7i4« 

Il eft expreflément défendu aux Officiers 
fie Soldats invalides de fè marier fens la 
permiffion par écrit du Secrétaire d'Etat de 
la Guerre, fous peine d'être caflés fie ren- 
voyés de l'Hôtel. 

Ordonnance du r<)J:mner 1764 f eon^ 
cernant k Régiment des Cardc^^Fràn^ 
çtnfes. 

Art. 65. Les Capitaines ne pourront 
donner à leurs Soldats aucune oermiflioQ 
de fe marier ... fe réfervant ^a Majefté 
de décbrer au Colonel fes intentions fur les 
permiffions de fe marier , loriqu'elle jugen 
a propos d'en donner. 



^DÉCLARATIOU DU 16 JuiN 1685 



SA VLaizStIl défend à tous fes Sujets 
François , de quelque qualité fie con- 
clition qu'ils foient , de confentir ou ap- 
prouver que leurs enfens ou ceux dont ils 
feront Tuteurs ou Curateurs» fe marient en 



Pays étranger , fens fe permiffion expreflfè» 
à peines des galères à perpétuité à l'égard des 
Hommes , fie de banniflement à per^tuité 
à l'égard des Femmes. Regiffré au Pari^ 
ment de Paris le 14 Août 1685. 

DÉCLARATION 



D' O R D O N N A N C E s, &c: 



5«i 



DÉCLARATION DU Ij DÉCEMBRE 1738. 



Art. X.T ES Erclaves Nègres qui auront 

JLi été emmenés ou envoyés en 

France » ne pourront s'y marier , même du 

confentement de leurs Maîtres f nonobflant 



ce qui eft porté par TArticle VII de notre 
Edit du mois d'Oébobre 171 6 « auquel nous 
dérogeons quant à ce. 

FUgiftrée en Parlement le 1 Mars 1739* 



Arrêt du Parlement de Paris, du i8 Avril 1778 , 

Qui fait de'fenfes à toutes perfonncs , excepté aux Pères & Mires y Tuteurs 
& Curateurs , Frères & Soeurs , Oncles & Tantes , de former oppofition 
aux Mariages yfoit des mineurs ^ foitdes majeurs , ni dHnterjetter appel 
comme d^abus des publications de Bans y fous aucun prétexte yficeneji 
pour caufes d'empêchement dirimant déduites dans les Exploits. 

Extraii des Regifires du Parlement» 



VU par la Cour la Requête préfentée 
par le Procureur Général du Roi , 
contenant , qu'ayant été informée que dans 
l^étendue de la Sénéchaudee de Gueret il 
s'étoit introduit un abus par rapport aux 
oppofltions que Ton formoit à la célébration 
des Mariages , ftc à l'appel comme d'abus 
Gu'on inter jettoit de la publication des Bans , 
fous prétexte d'intérêts civils ou de pro- 
méfies verbales de Mariage , la Cour, par 
Arrêt du lo Avril 1777 , a feit défenfes 
à toutes perfonaes de former oppofition 
aux Mariages , foit des mineurs ou des 
majeurs > ni d'interjetter appel comme 
d'abus des publications de Bans » fous pré- 
texte d'intérêts civils ou de promefies ver- 
bales de Mariage 9 fous telle peine ^u'il 
appartiendra , & même d'être pourduvies 
extraordinairement fûivant l'exigence des 
cas. La Cour a pareillement Biit défênfes 
à tous Huiffiers de prêter leur miniftère 
pour de pareilles oppofîtions ftc appels 
comme d'abus , fous peine d'interdidion , 
& même auffi d'être pourfuivis extraordi- 
nairement. Que le Procureur Général du 
Roi a été iiuormé que dans l'étendue de 
plufieurs autres Sièges du Reflbrt de la 
Cour le même abus s'eft introduit « ce 
oui fait que le Procureur Général du Roi 
doit propofer à la Cour d'étendre l'exécu- 
tion de l'Arrêt du 10 Avril 1777 , pour 
tous les Sièges du Refibrt ; 8c comme il 
R. dcLyon^ IL P. 



arrive très-fouvent que les Habîtans de Ii 
Campagne ne font pas en état d'avancer les 
frais nécefiaires pour avoir la main-levée 
des oppofitions qui ont été formées à leurs 
Mariages , ce qui fait retarder les Mariages 
de convenance « fouvent les empêche , 6c 
caufè par conféquent un préjudice confidé- 
rable a la Société » le Procureur Général 
du Roi doit propefer à la Cour d'ordonner 
qu'en pareil cas il fera pourvu , à la Requête 
de Tes SubfUtuts, dans les Bailliages 8c 
Sénéchauflées , pour Biire prononcer la 
main-levée des oppofitions 9 oc que quant 
aux appels comme d'abus qui pourront 
être interjetés des publications de Bans , il 
y fera pourvu à la Requête du Procureur 
Général du Roi: A CES CAUSES , requé- 
roit le Procureur Général du Roi qu'il 
plût à la Cour ordonner que l'Arrêt dudit 
|Our 10 Avril 1777 (cra exécuté ; en confê.- 
quence , faire defenfes à toutes perfonnes » 
excepté aux Pères 8c Mères , Tuteurs 8c 
Curateurs « Frères 8c Sceurs , Oncles 8c 
Tantes > de former oppofition aux Maria- 
ges , foit des mineurs , foit des majeurs • 
ni d'interjetter appel comme d'abus des 
publications de Bans , fous quelque prétexte 
que ce puifle être , à moins que ce ne foit 

{>our empêchement dirimant , auquel cas 
es caufes en feront déduites dans les Kxploits 
d'oppolltion ou d'appel comme d'abus , fous 
peine de trois cenu livres d'amende 1 inênie 
Zz 
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Ordonnance de Charles IX, 

Donnée à Orléans tn Janvier i$6o , regifirée au Parlement de Paris 4c 
13 Septembre 15^1 , concernant les Foires & Marchés^ les Danfes 
publiques , les Cabarets , & les Bateleurs. 

Arc. XXIII. 'pvfeFENDONS 1 tous Juges 
mJ de permettre qu'es jours 
de Dimanches &c Fêtes annuelles êc folem- 
fielles aucunes Foires ta Marchés foient 
tenus , ni danfes publiques faites 9 6c leur 
enjoignons de punir ceux qui y contre- 
viendront. 

Art. XXIV. Défendons à tous Joueurs 
de farces > Bateleurs &c autres fembla- 
blés de jouer èfdits jours de Dimanches 
6c Fêtes 9 aux heures du Service divin , 
de Ct vêtir d'habits Eccléfiailiques , de 
jouer choies dllTolues ôc de mauvais exem- 
ple , à peine de prifon 6c punition coiporelle. 
Art. XXV. Défendons auffi à tous Caba- 
retiers , Taverniers 6c Maîtres de jeu 
de Paume de recevoir èfdites heures du 
Service Divin aucunes perfonnes , de 
quelque qualité qu'elles (bient ; 6c à tous 
Manans oc Habitans des Villes, Bourga- 
des 6c Villages y même à ceux qui font 
mariés 6c ont ménage , d'aller boire 6c 
inan^ es Tavernes 6c Cabarets ; 6c aux- 
dits Taverniers 6c Cabaretiers de les y rece- 
voir , ^ peine d'amende arbitraire pour 
la première fois , 6c de prifon pour la 
féconde. Enjoignons à tous Juges de ne 
permettre qu'il foit aucunement contre- 
venu à ce que ci-defTus > à peine de fuf- 
Senfion de leurs états » 6c de privation 
'iceux en cas de longue difSmulation 6c 
connivence. 

LobUgatton d^ohferver ces trois articles 
£,étérenouveUée pari* Ordonnance de Blois^ 
du mois de Mai 1579 » rrgifirée au Par- 
lement de Paris le ^^ de Janvier 1580* 
comme il fuit : 

Art. XXXVIII. Enjoignons à tous nos 
Juges de Biire gardtr 6c obf;:rver étroite- 
ment les défcnks portées par les Ordon- 
nances faites à Orléans > tant pour le 
regard des Foires , Marchés 6c Danfes 
publiques es jours de Fêtes» que contre 
les Bateleurs , Cabaretiers , Maîtres de 
ieu de Paume 6c d'Efcrime, fur les peines 
contenues èfdites Ordonnances. 



Art. XXXIX. Défendons à toutes per« 
fonnes» de quelque qualité 6c condition 
qu'elles foient, die fe promener dans les 
Églifes durant la célébration du Service 
Divin : Enjoignons aux HaifTIers 6c Ser- 
eens , fur peine de privation de leurs états, 
de mettre 6c conilituer prifonniers ceux 
qui fe trouveront contrevenir à la pré-* 
(ente Ordonnance. 

Quant aux Danfes publiques ^ nos Rois 
très-Chrétiens ^ protèâeurs des Loix de 
VEgUfe , ont fait plufîeurs Ordonnances 
cor^ormes à ceues des Conciles, François /, 
parfes Lettres-Patentes du 7 Janvier 1 5 10 , 
défend toutes Danfes puhliaues tes D^ 
manches& les Fêtes. Cette déjenfefe trouve 
réitérée par Charles IX C comme onvieni 
de le voir) & par Henri III ^ Ordonnance 
de Blois en 1579. Ce qui a été confirmé pat 
une autre Ordonnance de Louis XIII em 
1610 « & par celle de Louis XIV du iS 
Décemh. 1698» regifirée ^n Parlement Icit 
du même mois^^ qui s* énonce en ces termes : 

L'obligation dans laquelle nous Ibm- 
mes de procurer, autant ^'il nous eft 
pofSble , que le Service Drvin foit cél». 
bré avec toute la décence 6c la dignité 
convenable , 6c que nos Sujets y afmlenc 
suffi affidûment qu'ils le doivent , nous a 
engagé > 6cc. Nous ordonnons que les Art, 
XXIII , XXIV 6c XXV de l'Ordonnance 
d'Orléans , 6c le XXXVIIl de l'Ordon- 
nance de Blois , portant défenfes de tenir 
Foires 6c Marchés 6c Danfes publiques 
les Dimanches 6c les Fêtes , d'ouvrir les 
jeux de Paume 6c Cabarets , 6c aux Bate- 
leurs , 6c gens de cette forte , de Biire 
aucune repréfentation pendant les heures 
du Service Divin , tant les matins que* 
les après dinées , foient exécutés. Enjoi-* 
gnons à tous nos Juges de ies Êûre lire 6c 
publier de nouveau , 6c d'en certifier la 
Cour , 6c à tous Juges de punir les contrcve- 
nans par condamnation d'amende 6c autres 
peines plus grandes , s'il y écfaa ^ i'uivanc 
l'exigence des cas, 

Zz ij 



D' ORDONNANCES, &c. 
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réparations defdites Eglifes & achat defdits 
Ornemens dans le cours de leurs Vifites , 
& for les Procès-verbaux de leurs Archi- 
diacres , ÔC qui leur feront envoyées par 
lefdits Archevêques ou Evoques &. à nos 
Procureurs-Généraux en nos Cours de 
Parlement dans le rcffort defquels lefdites 
Eglifes Ce trouverortt fituées , auxquels nous 
enjoignons pareillement d'y tenir la main. 
Voulons que lefdits Décimateurs , dans 
les lieux où il y en a plufieurs , puiflent 
y ôtre contraints folidairemeat , faut le 
recours des uns contre les autres» ftc que 
les Ordonnances qui feront rendues par 
nos Juges fur ce (ujet , foient exécutées , 
nonobftaAt toutes oppofitions ou apjpella- 
tions quelconques > oc (ans y préjucficier. 

Art. XXII. Seront tenus pareillement 
les Habitans defdites Paroiffes d'entretenir 
ftc réparer la Nef des Eglifes 6c la clôture 
des Cimetières , 6c de fournir aux Curés 
un logement convenable. 

Art. XXVII. Le Règlement de l'hono- 
raire des Eccléfiafliques appartiendra aux 
Archevêques &c Evéques; 6c les Juges 
d'Eglife connoîtront des Procès qui pour- 
ront naître fur ce fujet entre des Personnes 
EccléfiafHques. Exhortons les Prélats , &c 
néanmoins leur enjoignons d'y apporter 
toute la modération convenable 9 &c pareil- 
lement aux rétributions de leurs OfGciaux , 
Secrétaires , &c Greffiers des Officiafités. 

Art. XXXII. Les Curés , leurs Vicaires 
ftc autres Ecclédaftiques ne feront obli- 

fés de publier aux Prônes , ni pendant 
Office Divin, les Aôes de Juftice fie 
autres qui regardent l'intérôt particulier de 



nos Sujets. Voulons que les Publications 
qui en feront faites par des Huifïîers , 
Serçens ou Notaires a Tiflue des grandes 
Menés de ParoifTes , avec les Affiches oui 
en feront par eux pofées aux granaes 
portes des Eglifes , foient de pareille force 
& valeur, mC* me pour les Décrets, que fi 
lefdites Publications avoient été faites aux- 
dits Prônes , nonobftant toutes Ordon- 
nances fie Coutumes à ce contraires , aux- 
quelles nous avons dérogé à cet égard. 
Art. XXXVI. Les Appellations comme 
d'abus qui feront interjetées des Ordon- 
nances fie Jugemens rendus par les Arche- 
vêques f, Eveaues fie Juges d'Eglife pour 
la célébration du Service Divin , réparation 
des Eelifes , achats d'Ornemens , fubfif- 
tance des Curés fie autres Eccléfiadiques 
qui deflervent les Cures , rétablilfement ou 
confervation de la clôture des Religieufes » 
correé^ion des mœurs des Perfbanes Ecclé- 
fiaffiques , fie toutes autres chofes con- 
cernant la Difcipline EccléCaftique , fie 
celles qui feront interjetées des Régle- 
mens faits fie des Ordonnances rendues par 
lefdits Prélats dans le cours de leurs Vifi«> 
tes , n'auront effet fufbenfif ^ mais feule- 
ment dévolutif , fie leront les Ordon- 
nances fie Jugemens exécutés , nonobflant 
lelHites Appellations , fie (ans y préjudicier. 
Art. XLVII. Défendons à toutes Per- 
fonnes , de quelque qualité fie condition 
qu'elles puifFent être ,. d'occuper , pendant 
le Service Divin , les Places defUnées aux 
Eccléfiafliques. 

Regiftré au Parlement de Paris le I4 
Mai 169J» 



DÉCLARATION DU Roi , DU 16 DÉCEMBRE 1^98 , 

Concernant Us Publications des Actes de Juftice ^ &c. pendant le 

Service Diyin^ 



LOUIS V fi^c, A ces canfès % Nops 
avons dit fie déclaré , difons fie décû- 
f ons f voulons fie nous plaît , que l'Art, 
XXXII de notre Edit du mois d'Avril 1695 
foit exécuté fuivanr fa forme fie teneur, 
même à l'égard cfe ce qui regarde nos 
propres affaires; que les Publications en 
toient faites feulement à TiiTue des Meffes 
de Paroiflès par les Officiers qui en feront 



chargés , fie que les Publications qui feront 
faites de cette forte , foient de même effet 
fie valeur cpie fi elles etoient faites aux 
Prônes defdites Meffes , nonobffanr tous 
Edits , Déclarations fie coutumes à ce con- 
traires , auxquelles nous avons dérogé fie 
dérogeons à cet égard. 

Regifirée au Parlement de Paris U 51 
Décembre 169& 
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DÉCLARÂT 10 H DU Roi| 

Sai(j€ Bicâiment iks Corps mom des BénéficUn^ du 9 Février t6^f. 



LOUIS I ttc. A CES CAUSES , Nous 
avons dit 6c ordonné ^ dlfoos êc ordon- 
nons par ces Prête n tes fignées de notre 
main t que le Contenu aux An*. LIV , LV^ 
X.VI de l'Ordonnance deTan IfJÇi confir- 
mée par celle de BI ois » fera exécurè fuivant 
jâ forme 6t teneur; & y ajoutant , Von* 
Ions £< nous plaît que les Evcques » leurs 
Vîcaires^énéraux ôc Officiaux pu i fient 
faire procéder à la recherche derdits Corps 
morts dans les Eglifes ÔC Cimetières eiempts 
hc non exempts , en préfence de Téuioms : 
êc (jue leurs procédures ne puiirent être 
conteflées par défaut de puilTance , & qu'ils 
pul tient aufG procéder a Ladite recherche 
dans les Mai Tons et Lieux fécuUers , étant 
afïiflés d'un Juge Royal qui leur prêtera 
main -Forte à l'exécution. De plus » nous 
voulons que les faits de la garde ÔC rccé- 
lement Coient reçus par tous nos juges 
in rindance fur pofleubirç des Bénéftcest 
Et d'autant qu au moyen des tranCporis 
que Ton fait recrétement des Corps morts 
en des iieux Inconnus , on ne peut parve- 
nir à la connoiffance de U vérité par 
leur recherche , &l qu'il eft nécefTaire de 
déraciner entièrement un abus fi contraire 



aux mœurs & i la fainteté delà Religion 
Chrétienne « êc fi dérogeant au Droit de 
Collation qui appartient aux Ordinaires ; 
Nous voulons , ordonnons &c nous plaie 
qu'à k requiilrion des Grand-Vicaires 
ou Promoteurs des Archevêques « Ëvéques 
êc autres CoLliteurs > le premier luge 
Royal fur ce requis foii tenu de ft 
tranfporter avec eux» ou celui qu ils com- 
mettront t en la Maifon oii le Benéiicier 
cft demeurant « ou atteint de maladie» 
pour fe feire repréfcnter le Malade , ou 
fon Corps en cas qu'il foit décédé ; d» 
laquelle repréfentarion « ou du refus de la 
faire , ledit Juge dreLTèxa fon procès-vcrW 
bien certiâé de trois ou quatre Témoins, 
Et en cas que les Parens ou Dôme (ti- 
ques refufent de repréfenter ledit Benéfi* 
cicr ou fon Corps , les Cullateufs pour-» 
ront pourvoir à fcs Bénéfices ledit tour i 
comme étant dès^lors cenfés vacans , en 
cas qu'il décède de ladite maladie ; fans 
s'arrêter à la pubticarion du jour du décès ^ 
que les Intére0es pourroient fiire depuif h 
leur volonté» 

Si dofiûons en mandement » êcc. 



DéCLARA^TlOH DU Roi, 

Concernant les Bénéfices incompatibles ^ du 7 Janvier ftfSi, 



T OUfS , etc. A CES CAUSES . 1 * , 
^ Avons dit , déclaré fic ordonné , difons , 
déclarons fie ordonnons par ces Prcfentcs p 
voulons £< nous plaît , que lorfqu'unc m^me 
Perfonnc fera pourvue de deux Cures $ 
ou d'un Canonicat ou Dignité ftc d'une 
Cure y ou de deuie autres Bénéfices incom- 

Ïïiiibles , fbit qu'il y ait Procès « ou quM 
es pofTcdepaifiblcmentilcPourvu ne jouira 
que des fruits du Bénéfice auquel il réfi- 
dera aéluellemenr 6c fera le Service en 
fêifonoe^. fie que le^ fruits de l'autre. 



Bénéfice , ou des deux « s'il û'a réfNé £e 
fait le Service en perfonne en aucun , feront 

employés au payemeni du Vicaire ou de» 
Vicaires qui auront fait le Service , aux 
Riiparations , Ornemens &f profit de TEglife 
dudit Bénéfice , pat Ordonnance de l'ï^é-- 
qxxt Dîocéùint la .quel le fera exécutée par' 
provîfion « nonobltant toutes appelbtiont> 
fimpîes ^ ou comme d'abus « £< tous autres- 
empêche mens , auxquels nos Juges (c Offi- 
ciers n auront aucun égard. 
Si doimoiis ea mtodemciir ^ 2|ç^ 
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RECUEIL 



DÉCLARATION DU ROI, 
Concernant Us Maifons ReUgieufcs ^ donnée à Verfailles le lO Ffy. 1741. 



LOUIS 9 par la grâce de Dieu , Roi de 
France ce de Navarre : A tous ceux qui 
ces préfentes Lettres verront , Salut , &c. 
A CES CAUSES 6c autres à ce Nous 
mouvant , de Pavis de notre Confeil » & 
de notre certaine fcience , pleine puiflànce 
6c autorité Royale f nous avons , par 
ces Préfentes , fignées de notre main , cfit, 
ftatué 6c ordonné » difons , ftatuons ftc 
ordonnons » voulons &c Nous plait ce qui 
fuit: 

ARmCLB PREMIER. 

Aucunes Filles ou Veuves ne pourront 
être admifes à la Profeffion & à TEmiffion 
des Vœux folemnels , même dans les Mo- 
naftères exempts , ou fe prétendant tels ,' 
fans avoir été auparavant examinées par les 
Archevêques ou Evéques Diocéfàins» ou 
par des Perfonnes commifès de leur part f 
fur la vocation defdites Filles ou Veuves , 
fur la liberté &c les motifs de l'engagement 
qu'elles font fur le point de contraéter. 
Faifons très-exprefles inhibitions ta défenfes 
à tous Supérieurs ou Supérieures , de auelque 
Monaftère quecepuiffe être , d'en admettre 
aucune à la ProtefCon , fans qu'il ait été 
procédé audit examen , ainfi qu'il a été dit 
ci-deflus. 

Art. II. Voulons que l'Article XIX de 
l'Edit du mois d'Avril 1695 foit exécuté 



félon fa forme fie teneur ; fie en confêauence 9 
fkifons très-expreifes inhibitions fie défenfes 
à toutes les Religieufes des Monaflères » 
exempts ou non exempts » d'en fbrtir , fous 
quelque prétexte ^ue ce foit fie pour quelque 
temps que ce puilfe être , fi ce n'eil pour 
caule légitime fie juçée telle par l'Arche- 
vcque ou Evêque Diocéfàin , fie en vertu 
de (à permiflion par écrit , fans que lefdites 
Religieufes puiflent fortir de leurs Cloîtres 
fous prétexte de permi^flons par elles obte- 
nues de leurs Supérieurs Réguliers » nonobs- 
tant lefquclles permifGons il pourra être 
procédé , s'il y échet , fuivant les (âints 
Canons fie les Ordonnances » contre les 
Religieufes qui fe trouveront hors de leur» 
Monaflères lâns avoir obtenu la pennif&oa 
par écrit de l'Archevêque ou Evcque Dio- 
céfàin y ou de leurs Grands- Vicaires à qui 
ils auroient donné le pouvoir d'accorder 
de pareilles permiflxons. 

Art. III. Les difpofitions de notre pré- 
fente Déclaration feront exécutées (eloa 
leur forme fie teneur , nonobftant tous 
privilèges ou exemptioas de quelque nature 
qu'ils foient ^ fie à l'égard de tous les Ordres 
Monaftiques ou Congrégations Régulières 9 
même de l'Ordre de Fontevrault » de S. /eaa 
d« Jérufàlem , ou autres de pareilles qualités» 

Si donnons en Mandement , fiec. 



DÉCLARATION DU Roi , 

Concernant les Pèlerinages^ du i Août 1738. 



LOU I S , fiec. A CES CAUSES fie autres 
à ce Nous mouvant y nous avons déclaré 
fie ordonné 9 fie par ces Préfentes fignées de 
notre main déclarons fie ordonnons » vou-* 
Ions fie nou$ plaît qu'aucuns de nos Sujets 
ne puilfent aller en pèlerinage à faint Jac- 
ques en Galice , Notre - Dame de Lorette » 
fie autres lieux hors de notre Royaume « 
(ans unepermiiSon cxpreÛe de NouS| fignée 



par l'un de nos Secrétaires d'Eut fie des 
Commandemens « fur l'approbation des 
Evoques Diocéfains , à pein^ des Galères î 
perpétuité contre les hommes , fie de telle 
peine afHiéHve contre les femmes , qui (èca 
eftimée convenable par nos Juges. Enjoi- 
gnons pour cet effet à tous nos «^uéest 
Magiflrats y Prévôts des Maréchaux , vice- 
Sénéchaux | leurs Lieutcoans 9 Exempts » 

auues 



D» O R D O N N 

autres Officiers , Maires , Confuls , Eche- 
vins , Jurats , Capitouls &c Syrndics des 
Villes 6c Bourgs de nos Frontières , dans 
lefquelles palTeroient lefdits Pèlerins , un 
mois après la publication des Préfèntes , 
de les arrêter 6c conduire dans les prifens 
defdites Villes &c Bourgs , ou , s'ils font 
arrêtés à la Campagne « dans celle de la 



A N C E S , &c. 3^9 

Ville la plus prochaine , potiTf erre leur 
procès fait & parfait y comiie à gens vaga-» 
bonds & fans aveu , par les Juges' des 
Lieux ou ils auront été pris , en première 
infbance , ôc par appel en nos Cours de 
Parlement. 

Regiftrée au Parlement de Paris le j P^- 
cemhre 1738. 



Arrêt du Conseil d'État du Roi, du 14 Mai 167^, 

Qui ordonne que les Comptes des Fabriques du Diocèfc de Lyon feront 
rendus pardeyant M. V Archevêque de Lyon , ou les Archiprétrts , faifant 
leurs Vifites , en préfence du Curé & de quelques-uns des principaux 
Officiers & Habitans des Lieux , 



Su R ce qui a été repréfenté au Roi en 
(on Confeil par le Sieur Archevêque 
de Lyon , &c. Sa Majesté , étant en 
fon Confeil , a ordonné ÔC ordonne que 
les Comptes des Fabriques des Eglifes Pa- 
roifïîales du Diocèfè de Lyon feront rendus 
pardevant ledit Sieur Archevêque de Lyon » 
ou les Archiprétres , faifant leurs Vifites , en 
préfence du Curé &c de quelques-uns des 
principaux Officiers &C Habitans des Lieux. 
F.njoint Sa Majefté à ceux qui doivent rendre 
lefdits Comptes , de les tenir prêts à rendre 
au temps des fufdites Vifites qui fe font 
tous Us ans » duquel ils feront avertis un mois 
auparavant : 6c en cas de négligence « or- 
donne Sa Majefté qu'ils feront rendus à 
leurs frais ôc dépens par les Marguilliers fie 
Lurainiers pardevant ledit Sieur Archevêque 
ou fon Omcial , ou pardevant telle per- 
fonne qu'ils voudront commettre > dans le 
temps qui leur fera marqué , à peine , ledit 
temps paifé ^ de trente livres d'aumône 
applicable à la Fabrique 9 pour laquelle 
iU feront contraints en vertu du préfent 
Arrêt. Fait Sa Majefté très expreffes inhi- 
bitions fie défenCes à tous Curés 9 Juges , 
Habitans fie autres d'en prendre connoif- 
ûnce , (\ ce n'eft lorfbu'ils y feront appelles 
en la manière ci-deflîus. FAIT au Confeil 
d'Etat du Roi , Sa Majefté y étant , tenu 
au Camp d'Hurtebize , le 14 Mai 1676. 
Signée Le Tellier. 

Un Arrêt du Confeil Souverain de 
Poinbes , du 6 Mai 1677 9 ordonne la 
R. de Lyon, II. P, 



même chofe , dans les mêmes termes » 
pour les Paroîffes du Diocèfe de Lyon » 

ui font dans l'étendue de la Souveraineté 

le Dombes. 



I 



L'Art. XVIL de l'Edit du mois d'Avril 
j6q^ 9 concernant la Juri(cli(flion Ecclé- 
fiaftique 9 eft le Règlement qu'on fuit au- 
jourd'hui pour la Reddition des Conoptes 
de Fabriques, Voyez cet Art, ci - dcUus » 
pag. 3^4. 

Un Arrêt du Confeil d'Etat du Roi» 
du 21 Juin 1688 9 en conféquence de l'Arrêt 
du Confeil ( ci'-dejfus ) du 14 Mai 1676 » 
t< Ordonne que les Rêveurs des Confire* 
ries fie Fréries 9 établies dans les Pa- 
roiifes du Diocèfe de Lyon , rendront 
compte pardevant le Sieur Archevêque 
de Lyon ou fes Archiprétres 9 dans le 
cours de leurs Vifites , des deniers fie 
revenus provenans defdites Confréries 
ou Fréries 9 pour être iceux employés 
à l'eiFet de leur deftination ; à quoi (dire 
ils feront contraints par les mêmes 
voies fie ainfi qu'il eft ordonné pour 
les Marguilliers fie Luminiers des Pa- 
roiffes par ledit Arrêt du Confeil du 
14 Mai 1676 9 qui fera exécuté félon 
fa forme fie teneur. Fait au Confeil 
d'Etat du Roi 9 Sa Majefté y étant , tenu 
à Verfâilles 9 le 13 de Juin i688> 

fi Signé f Le Tellier. if 

Âaa 



D'ORDONNAN 

Art. 



contenterons pas d'autorifer une forme fi 
importante ; nous y joindrons les dif- 
polirions convenables , (oit pour détermi- 
ner celle des Jurifdiftions Royales où l'un 
des Reeidres double fera dépofé , foit 
pour régler plus exactement ce qui regarde 
k forme de. ces Regiftres , aum bien que 
celle des Aftes qui y font infcrits; & nous 
y ajouterons enfin ce qui fera obfervé à 
l'avenir à Tégard des Regiftres des Vêtu- 
res , ProfêiSons » oa autres femblables > 
afin qu'il ne manque rien aux difpofitions 
d'une Loi qui doit être au(C générale &C 
aufH facile dans fon exécution qu'elle 
cft néceflaire 6c importante dans fon objet. 
A CES CAUSES &c autres à ce nous mou- 
vant, de l'avis de notre Confeil , &c de 
notre certaine fcience , pleine puidànce 6c 
^ autorité Royale y nous avons dit , déclaré, 
ordonné , difons , déclarons , ordonnons , 
voulons &c nous plait ce qui fuit : 

Article premier. 

Dans chaque Paroi (Te de notre Royaume 
il y aura deux Regiftres qui feront répu- 
tés tous deux authentiques &c fieront égale- 
ment foi en Juftice , pour y infcrire les 
Baptêmes, Mariages &c Sépultures qui fe 
feront dans le cours de chaque année; 
l'un defauels continuera d'être tenu fur du 
papier timbré dans les pays où l'ufage en 
cft prefcrit , & l'autre fera en papier com- 
mun ; & feront lefdits. deux Regiftres four- 
nis aux dépens de la Fabrique un mois avant 
le commencement de chaque année. 

Art. II. Lefdits deux Regiftres feront 
cotés par premier & dernier , & paraphés 
fur chaque fiïuillet , le tout fans frais , par 
le Lieutenant-Général ou autre premier 
Officier du Bailliage , Sénéchauffée ou 
Siège Royal re^ortiffant auement en nos 
Cours 9 qui aura la connoiflànce des 
Cas Royaux dans le lieu où l'Eglife fera 
fituëe. Voulons que » lorfqu'il y aura des 
Paroiffes trop éloignées dans l'étendue 
dudit Siège, les Curés puiffent s'adreffer, 
pour faire coter ôc parapher lefdits Regif- 
tres , au Juge Royal , qui fera commis à 
cet effet au commencement de chaque année 
pour lefdits lieux par ledit Lieutenant- 
Général ou autre premier Otficier dudit Siège, 
fur la requifitioQ de notre Procureur &c 
iâos frais. 
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m. Tous les AAes de Baptêmes, 
Mariages &C Sépultures feront infcrits fur 
chacun defdits deux Regiftres , de fuite &C 
fans aucun blanc : &c feront lefdits Aâes 
fignés fur les deux Regiftres par ceux qui les 
doivent figner , le tout en même- temps qu'ils 
feront faits. 

Art. IV. Dans les Aéte de Baptême , 
il fera fait mention du jour de la naif- 
fàncey du nom qui fera dfonnéà l'enfant , 
de celui de fes Père & Mère , Parrain & 
Marraine ; 6c l'aéle fera figné fur les 
deux Regiftres , tant par celui qui aura 
adminiftré le Baptême , que par le Père , 
s'il eft préfent , le Parrain & la Mar- 
raine ^ é( à l'égard de ceux qui ne fàu- 
ront ou ne pourront figner , il fera foit 
mention de la déclaration qu'ils en feront. 

Art. V. Lorfau'un Enfant aura été on- 
doyé en cas de néceffité ou par per- 
miffion de l'Evêque , 6c que l'ondoyement 
aura été fait par le Curé, Vicaire ou Def- 
fêrvant , ils ftront tenus d'en infcrire l'Aéle 
incontinent fur lefdits deux Regiftres ; & fî 
PEnfânt a été ondoyé par la Sage-Femme 
ou autre , celui ou celle qui l'aura ondoyé , 
feront tenus , à peine de dix livres d'a- 
mende qui ne pourra être remife ni mo- 
dérée , & de plus grande peine en cas 
de récidive , d'en avenir fur le champ 
lefdits Curé, Vicaire ou Deffervant , à 
l'effet d'infcrire l'Afte fur lefdits Reeiftres; 
dans lequel aAe fera fait mention du jour 
de la naiffance de l'Enfent , du nom des 
Père & Mère , & de la perfonne qui aura 
feit l'ondoyement ; & ledit Ade fera figné 
fur lefdits deux Rep;iftres , tant par le Curé, 
Vicaire ou Deffervant, que parle Père, 
s'il eft préfent , & par celui ou celle <^ii 
aura fait l'ondoyement; ftc à Pégard de 
ceux qui ne pourront ou ne fauront fi- 
gner , il fera fait mention de la déclara- 
tion qu'ils en feront. 

Art. VI. Lorfque les Cérémonies du 
Baptême feront fuppléées jM'Ade en fera 
dreffé ainfi qu'il a été prefcrit ci-defTus 
pour les Baptêmes , 6c il y fera en outre 
fait mention du jour de l'Aéle d'ondoye- 
meat. 

Art. VIL Dans les A<^es de célébration 
de Mariage feront infcrits les noms , fiir- 
noms , âge , qualités 6c demeures desCon- 
traâans , 6c il y fera marqué s'ils font en- 
£uis de famille , ea tutelle ou curatelle 9 
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ou en puiflance d'autrui ; & les conftnte- 
mens ae leurs Père 6c Mère , Tuteur ou 
Curateur y (êront pareillement énoncés. 
AlMeront auxdits Ades quatre Témoins 
dignes de foi 6c fâchant fîgner , s'il peut 
aifément s'en trouver dans le lieu qui fâ- 
chent figner ; leurs noms , qualités bc domi- 
ciles (èront pareillement mentionnés dans 
lefdits Aélcs ; 6c lorfqu'ils feront parens ou 
alliés des Contraébns , ils déclareront de 
quel côté &C en quel degré ; &C VAùe fera 
(igné fur les deux Regiftres , tant par celui 
qui célébrera le Mariage , aue parles Coa- 
tradans» enfemble par le(aits quatre Té- 
moins au moins ; éc à l'égard de ceux des 
Contraélans ou defdits Témoins qui ne 
pourront ou ne fauront fîgner, il fera fait 
mention de la déclaration qu'ils en feront. 
Voulons au furplus que tout ce qui a 
été prefcrit par les Ordonnances , Edits » 
Déclarations &(. Réglemens (ur les forma- 
lités qui doivent être obfervées dans la célé- 
bration des Mariages &c dans les AéVes 
oui en (èront rédigés, foit exécuté (èlon 
(a forme 6c teneur, fous les peines y 
portées. 

Art. VIII. Lefdits Ades de célébration 
feront infcrits fur les Regiflres de i'Eglifê 
Paroiffiale du lieu où le Mariage fera ce-" 
lébré; &c en cas que , pour des caufes 
)u(les 6( légitimes , il ait été permis de le 
célébrer dans une autre Eglife ou Chapelle , 
les Regiftres de la Paroifle , dans l'étendue 
de laquellp lefdites Eglife ou Chapelle feront 
£tuées ,(eront apportés lors de la célébration 
du Mariage , pour y être i'Aâe de laditt 
célébration inicrit. 

Art. IX. Voulons qu'en aucun cas lefdits 
A6tts de célébration ne pui(fent être écrits 
&C fignés fur des feuilles volantes ; ce qui 
ièra exécuté , à peine d'être procédé extraor- 
dinairement contre le Curé ou autre Prêtre 
qui auroit fait lefdits Aéles ; lefquels feront 
condamnés en telle amende ou autre plus 

frande peine qu'il appartiendra, fuivant 
exigence des cas ; ^ à peine contre les 
Contraftans , de déchéance de tous les avan- 
tages & conventions portées par le contrat 
de Mariage ou autres Aéles , même de priva- 
tion d'é&ts civils , s'il y échet. 

Art X. Dans les Ades de Sépulture il 
fera fait mention du jour du décès , du nom 
ëc qualité de la perionnt décédée : ce qui 
fera obfervé même à l'égard des Eofâos » 
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de (quelque Ize que ce foit ; k l'AAe fêrt 
figne fur les deux Regiftres , tant par celui 
qui aura Biit la Sépulture , que par deux des 
plus proches parens ou amis qui y auront 
afïide , s'il y en a qui fâchent ou qui puidêot 
fîgner ; finon , il fera fait mention de k décU* 
ration qu'ils en feront. 

Art. XI. S'il y a tran^ort hors de U 
Paroilfe , il en fera Sût un Âéle , en la forme 
marquée par l'Article précédent, furies deux 
Regiftres de la Paroilfe d'où le corps fèm 
tran(porté ; &C il fera fait mention dudit 
tranfport dans i'Aéle de Sépulture, oui fera 
mis pareillement fur les deux Regiftres de 
l'Eghfè où fè fera ladite Sépulture. 

Art. XII. Les corps de ceux qui auront 
été trouvés morts avec des fîgnes ou indices 
de mort violente ou autres circonftances 
qui donnent lieu de le foupçonner , ne pour- 
ront être inhumés qu'en conféquence d'une 
Ordonnance du Lieutenant Criminel ou 
autre premier Officier au Criminel, rendue 
fur les Conclufions de nos Procureurs ou 
de ceux des Hauts- Jufticiers , après avoiï 
fait les procédures 6c pris les inftruéèions 
qu'il anpartiendra à ce fujet ; & toutes les 
circonftances ou obfervations qui pourront 
fervir à indiquer ou à défigner l'état de ceux 
qui feront ainfî décédés , 6c celui où leurs 
corps morts auront été trouvés , feront infé- 
rées dans les Procès-verbaux qui en feront 
dreffés ; defqaels Procès-verbaux , enfemble 
de l'Ordonnance dont ils auront été fui^ , 
k minute fera dépofée au Greftè , £c bdite 
Ordonnance (êra datée dans i'Aâe de Sépul- 
ture , qui fera écrit fur les deux Regiltres 
de la Paroifte, ainfi qu'il eft prefcrit ci- 
defllis, à l'effet d'y avoir recours quand 
befoin fera. 

Art. XIII. Ne feront pareillement inhu* 
mes ceux auxquels la Sépulture EccléfiafE- 

2ue ne fera pas accordée , qu'en vertu d'une 
ordonnance du Juge de Police des lieux # 
rendue fur les Conclufions de notre Procu- 
reur ou de celui des Hauts-Jufticiers ; dans 
laquelle Ordonnance fera Eût mention du 
jour du décès , 6c du nom 6c qualité de 
la perfonne décédée. Et fera hk au Gretfè 
un Regiftre des Ordonnances qui feront 
données audit cas , fur lequel il fera délivré 
des extraits aux parties intéredées , en pavant 
au Greffier le fâlaire porté par l'Anide.AlX 
ci-après« 
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Art. XIV. Toutes les difpofitions des 
Articles précédeiis feront obfervécs dans les 
Eglifes Succurfales qui font aôuellement 
en pofleffion d'avoir des Regiftres de 
Baptêmes, Mariages fie Sépultures , ou 
d'aucuns defdits genres d'ades ; fans qu'on 
puiffe en ce cas fe difpenfer de les infé- 
rer dans lefdits Regiftres des Eglifes Suc- 
curfales 9 fous prétexte qu'ils auroient été 
infc^its fur les Regiftres des Eglifes ma- 
trices. 

Art. XV. Toutes les difpofitions defdits 
Articles feront pareillement exécutées dans 
les Chapitres , Communautés Séculières 
ou Régulières & Hôpitaux , ou autres Eglifes 

2ui feroient en poUeffion bien &c dûment 
tablie d'adminiftrer les Baptêmes , ou de 
célébrer les Mariages , ou de faire des Inhu- 
mations ; à l'effet de quoi ils feront tenus 
d'avoir deux Regiftres cotés &C paraphés 
par le Juge , ainh qu'il a été ci-deUiis pref- 
crii. N'entendons néanmoins rien innover à 
l'u&ge obfervé dans les Hôpitaux de notre 
bonne viilc de Paris , de faire coter &C 
parapher leurs Regiftres feulement par deux 
Adminiftrateurs ; & feront Its deux Regis- 
tres des Hôpitaux , tant de notredite Ville 
qu'autres , tenus en papier commun. 

Art. XVI. Dans les Paroiffes ou autres 
Eglifes oii il eft d'u&ge de mettre les Aftcs 
de Baptême , ceux de Mariage , & ceux 
de Sépulture fur des Regiftres féparés, 
ledit ufage continuera d'être obfervé; à 
la charge néanmoins au'il y aura deux 
originaux de chacun defdits Regiftres fépa- 
rés, 6c que les Aéles feront infcrits &C 
fignés en même-temps fur l'un & fur l'autre, 
ainfi qu'il a été prefcrit ci-deffus. 

Art. XVII. Dans Cx femaines au plus 
tard après l'expiration de chaque année , les 
Curés , Vicaires , Deffervans , Chapitres , 
Supérieurs de Communautés ou Adminif- 
trateurs des Hôpitaux , feront tenus de por- 
ter ou envoyer sûrement un defdits deux 
Regiftres au Greffe du Bailliage > Séné- 
chauffée ou Siège Royal reffortiffant nue- 
ment en nos Cours > qui auront la connoif- 
dince dts Cas Royaux dans le lieu où l'Eglife 
fera fîtuée. 

Art. XVIII. Lors de l'apport du Regif- 
tre au Greffe , s'il a des feuillets qui foient 
rcftés vjidcs, ou s'il s'y trouve d'autre 
blanc 9 ils feront barrés par le Juge ; &C 
fera fait mention par le Greffier fur ledit 
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Regiftre du jour de l'apport, leauel Greffier 
en donnera ou enverra une aécharge en 
papier commun aux Curés , Vicaires, Deffer- 
vans, Chapitres , Supérieurs ou Adminifbra* 
teurs ; pour raifon de quoi fera donné pour 
tous droits cinq fols au Juge » 6( la moitié au 
Greffier, fans qu'ils puiUent en exiger ni 
recevoir davantage , à peine de concuftion ; 
ftc fera ledit honoraire payé aux dépens 
de la Fabrique , ou des Eglifes ou Hôpi- 
taux qui font en poffeiljon d'avoir des 
Regiftres. 

Art. XIX. Il fera au choix des Parties 
intéreffées de lever des Extraits des Aé^es 
de Baptême , Mariage ou Sépulture , foit 
fur le Regiftre qui lëra au Greffe, foit fur 
celui qui reftera entre les mains des Curés , 
Vicaires , Deffervans , Chapitres , Supé- 
rieurs ou Adminiftrateurs ; pour lefquels 
Extraits il ne pourra être pris par lefdits 
Greffiers , ou par lefdits Curés ou autres ci- 
deffus nommes , que dix fols pour les 
Extraits des Regiftres des Paroiffes établies 
dans les Villes où il y aura Parlement , Eve- 
ché ou Siégé Préfidial , huit fols pour les 
Extraits des Regiftres des Paroiffes des autres 
Villes , ôc cinq fols pour les Extraits des 
Regiftres des Paroiffes des Bourgs & Villa- 
ges; le tout, y coiTipris le papier timbré. 
Défendons d'exiger ni recevoir plus grande 
fomme , à peine de concuffion. 

Art. XX. En cas de changement de Curé 
ou Deffervant , l'ancien Curé ou Deffervant 
fera tenu de remçttre à celui qui lui fuccé- 
dera , les Regiftres qui font en fa poffeffion , 
dont il lui fera donné une décharge en papier 
commun, contenant le nombre &C les années 
defdits Regiftres. 

Art. XXI. Lors du décès des Curés ou 
Deffervans , le Juge du lieu, fur la requi- 
fition de notre Procureur ou de celui des 
Hauts-Jufticiers , dreffera Procès- verbal du 
nombre & des années des Regiftres qui 
étoient en la poffeffion du Défunt, do 
l'état oii il les aura trouvés , ou des dé- 
fauts cjui pourroient s'y rencontrer ; cha- 
cun defquels Regiftres il paraphera au corn- 
mencement ftc à la fin. 

Art. XXII. Ne pourra être pris plus 
d'une feule vacation pour ledit Procès- 
verbal , 6c ce , fuivant la taxe portée par 
les Réglemens qui s'obfervent dans le ret- 
fort de chacune de nos Cours de Parle- 
ment > &c (êra ladite taxe payée fur Ips 
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deniers ou tSets de la fuccedion du Dé- 
funt ; &C en cas d'infolvabilité , lur les reve- 
nus do 4a Fabrique de la Paroifle, (ans 
qu'il puifle être taxé aucuns droits pour Je 
voyage 6c tranfport du Juge , fi ce n cft à l'é- 
' gard des Paroiifes éloignées de plus .de deux 
lieues du Chef-lieu de la Juftice dont elles 
dépendent , auquel cas > il fera taxé une 
vacation de plus pour les frais dudit tranf- 
port. 

Art. XXIII. En cas ou'il ait été appofé 
un fcellé fiir les effets des Gurés ,Vicaircs 
ou Deffervans décédés , lefdits Reciftres ne 
pourront être laiffés fous le fcellé ; mais 
feront les anciens Regiftres enfermés au 
Presbytère ou autre lieu sûr , dans un 
cotfire ou armoire fermant à clef, laquelle 
fera dépofée au Gretifè ; 6c les Regidres 
doubles de Tannée courante feront remis 
entre les mains de l'Archidiacre ou du 
Doyen rural , fuivant les ufages des lieux ; 
lequel remettra enfuite lefdits Regiftres 
doubles au Curé fucceifeur ou à celui 
qui fera nommé DeflTervant , des mains 
duquel ledit Curé fuccefleur les retirera lors 
de Ùl prife de po(fe(Iîon ; auquel temps lui 
fera pareillement Tcmife la clef du coffre 
ou de l'armoire où les anciens Regiftres 
auront été enfermés , enfemble lefdits 
anciens Regiftres , & ce fans aucuns frais. 
Art. XXIV. Voulons néanmoins qu'en 
cas que l'Archidiacre ou le Doyen rural , 
fuivant les ufaees des lieux , offrent de fe 
charger de la clef du coffre ou de l'armoire 
dans laquelle les anciens Regiftres auront 
été enfermés , il foit ordonné par le Juge 
que ladite clef fera remife audit Archidiacre 
ou Doyen rural ; lequel en donnera décharge 
au Greffier , 6c remettra enfuite ladite clef 
au Curé fucceffeur , ainfi que ledit Greffier 
feroit tenu de le faire fuivant ce qui eft 
porté par l'Article XXIII. 

Art. XXV. Dans les MaifonsReligieufes, 
il y aura deux Regiftres en papier commun , 
pour infcrire les Ades de v eture , Noviciat 
OC Profeffion ; lefquels Regiftres feront 
cotés par premier 6c dernier , 6c paraphés 
(ùr chaque feuillet par le Supérieur ou la 
Supérieure ; à quoi faire ils feront autorifés 
par un Ade Capitulaire qui fera inféré au 
commencement de chacun defdits Regiftres. 
Art. XXVI. Tous les Aftes de Viture , 
Noviciat 6c Profeffion feront infcrits en 
fran^ois fur chacun defdits deux Regiftres , 



de fuite 6c fans aucun blanc , 6c lefdits AAes 
feront fignés fur lefdits deux Regiftres , par 
ceux qui les doivent figner , le tout en même 
tems qu'ils feront fdits ; 6c en aucun cas 
lefdits Aéles ne pourront être infcrits fur 
des feuilles volantes. 

Art. XXVIl. Dans chacun defdits AÂes » 
il fera fait mention du nom 6c furnom , 6c 
de Tâge de celui ou de celle qui prendra 
l'Habit ou qui fera Profeffion , des noms , 

3ualités 6c domiciles de Cts père 6c mère » 
u lieu de fon origine , 6( du jour de l'Aâe ; 
lequel fera figné lur lefdits deux Regiftres p 
tant par le Supérieur ou la Supérieure , que 
par celui ou celle qui prendra l'Habit ou 
fera Profeffion , enfemble par l'Evoque ou 
autre Perfonne Eccléfiaftique qui aura fait 
la cérémonie, 6c par deux des plus proches 
parens ou amis qui y auront afîlfté. 

Art. XXVIII. Lefdits Regiftres ferviront 
pendant cinq années confécutivcs ; 6c l'ap- 
port aux Greftès s'en fera , fàvoir » pour 
tes Regiftres qui feront faits en exécution 
de la préfente Déclaration , dans fîx fb- 
maines après la fin de l'année 1741 9 en- 
fuite de cinq ans en cinq ans : fera au furplus 
obfèrvé tout le contenu aux Articles XVII 
6c XVIII ci - deflus fur l'apport des 
Regiftres 6c la décharge qui en fera don- 
née au Supérieur ou Supérieure. 

Art. XXIX. Il fera au choix des Parties 
intéreffées de lever des Extraits deldits Aé^es 
fur le Regiftre qui fera au Greffe , en payant 
au Greffier le fàiaire porté par l'Article 
XIX , ou fur le Rcgiftie qui reftera entre 
les mains du Supérieur ou «Supérieure 9 qui 
feront tenus de délivrer lefdits Extraits 
vingt-quatre heures après qu'ils en feront 
requis , fans aucun lâiaire ni frais 9 à la 
réferve du papier timbré feulement. 

Art. XXX. En cas que par nos Cours 
ou par autres Ju^es compétens il (bit 
ordonné quelque réforme fur les Aé^es qui 
fe trouveront dans les Regiftres des Bap* 
têmes , Mariages 6c Sépultures , Vêtures » 
Noviciats ou Profeffions 9 ladite réforme 
fera faite fur les deux Regiftres , ê< ce en 
marge de l'Aéle qu'il s'agira de réformer » 
fur laquelle le Jugement fera traafcrit en 
entier ou par Extrait : enjoignons à tous 
Curés f Vicaires , Supérieurs , ou autres 
Dépofitaires defdits Regiftres » de faire 
ladite réforme fur lefdits deux Regiftres 9 
s'ils les ont cûcore eu leur poireffion , finoa 

fur 
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far celui qui (èra refté entre leiin mains ; 
& aux Greffiers de la aire pareiilemenc fiir 
celui qui aura été dépofè au Grefiè. 

Art. XXXl. Les Grands-Prienrs de 
l'Ordre de Saint-Jean de Jénilâlein feront 
tenus 9 dans l'an £c jour de la Profeffion 
faite par nos Sujets dans ledit Ordre , de 
faire regiftrer l'Aâe de Profêflion ; êc à 
cette fin , enjoi^ons au Secrétaire de chaque 
Grand- Prieuré d'avoir un Kegifbe dont 
les fêuiUets feront cotés par premier £c 
dernier êc paraphés fur chaque feuillet 
par le Grand- Prieur ou par celui qui en 
remplira les fbnéiions en cas d'abfênce 
ou autre empêchement légitime » pour y 
être écrit la copie des Aétes de Prof^on 
6c leur date , & l'Aâe d'enrégiflrement 
(igné par le Grand-Prieur ou par celui qui 
en exercera les fondions , pour être déli- 
vrés à ceux qui le requerront j le tout à 
peine de (âiGe du temporel. 

Art. XXXII. Seront tenus aux Arche- 
vêchés &c Evôchés des Regiftres pour les 
Tonfures & Ordres mineurs ôc (àcrés » 
lefquels feront cotés par premier 6c der- 
nier ôc paraphés fur chaque feuillet par 
l'Archevêque ou Evêque. 

Art. XXXIII. Permettons à toutes per- 
fonnes qui auront droit de lever des AÀes , 
foit de Baptêmes , Mariages ou Sépultures , 
foit de Vêtures , Noviciats , Profisilions , 
ou enrégiftrement des ProfèfCons dans 
l'Ordre de Saint- Jean de Jérufalem , foit 
de Tonfure 6c Ordres mineurs ou facrés , 
de aire compuKêr les Reçiflres entre les 
mains des Dépofîtaires d'iceux ; lefquels 
feront tenus de les repréiènter pour en être 
pris des Extraits , 6c a ce faire contraints , 
nonobflant tous privilèjges Se ufàges con- 
traires ; à peine de fâifS du temporel , 6c 
de privation des droits , exemptions 6c pri- 
vilèges à eux accordés par Nous ou par 
nos Prédéccfl'eurs. 

Art. XXXIV. Voulons que notre Edit 
du mois de Décembre 171 6 » portant 
fupprefCon des Offices de (Greffiers Con- 
fèrvateurs des Régi (1res des Baptêmes , 
Mariages 6c Sépultures , foit exécuté félon 
fa forme 6c teneur ; 6c en conféquence^ 
que dans trois mois au plus tard , après 
la publication de la préfente Déclaration , 
ceux qui ont exercé lefdits Offices en titre 
ou par commifCon , leurs Veuves 6c Héri- 
tiers ou ayans caufe , foient tenus de 
IL dcLyon^ IL P. 
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l e meitic 9 fi fait n'a été » fous les Regif- 
tres cpii étoient en leor pofleffion , même 
les Regiftres ou Ades des Confiftoires « 
aux Greffes dts Bailliages , SénéchauflSes » 
oa autres Sièges Royaux » reflbrtiflàns nue- 
ment en nos Cours , qui auront la coo- 
noiflânce des Cas Royaux dans les lieux 
pour lefqueb lefHits Regifbes ont été âits ; 
faute de quoi » ib y feront contraints à it 
Requête de nos Procureurs auxdites Jurif^ 
didions ; favoir , ceux qui ont exercé 
lefdits Offices , par corps ; 6c leurs Veuves » 
Héritiers ou repréfentans , par toutes 
voies dues 6c raisonnables , bi condamnés 
en telle amende qu'il appartif ndra , même 
fera procédé extraordinairement contr'eux p 
s'il y échct. 

Art. XXXV. Les Héritiers ou ayans 
caufë des Curés , ou autres Dépofitaires 
des Regiflres mentionnés en la préfente 
Déclaration , 6c généralement tous ceux 
qui auroient en leur pofleffion , à quelque 
titre 6c fous quelque prétexte que ce fbit , 
aucunes minutes ou groflês des Regiflres, 
dont ils ne doivent point être Dépofitaires « 
feront tenus , dans le délai porté par l'Ar- 
ticle précédent , de les remettre au GreStt 
des Jurifdiâions mentionnées audit Article ; 
finon ils y feront contraints à la Requête 
de nos Procureurs auxdites Jurifdiâions ; 
favoir , les Eccléfiafliques , par (âifie de leur 
temporel ; ceux qui font ou qui en ont été 
dépofitaires publics , par corps : 6c tous 
autres, par toutes votes dues 6c raifbnnables ; 
6c feront en outre condamnés en telle 
amende qu'il appartiendra , même fera 
procédé extraordinairement contr'eux » s'il 
y échet. 

Art. XXXVI. Lors de la remife defdites 
minutes ou grofles au Greffe par les per- 
fbnnes mentionnées aux deux Articles pré- 
cédens y il fera dreffé Procès - Verbal de 
l'état d'icelles » 6c elles feront paraphées 
par le Juge ; après quoi il en fera donné 
une déc^rge en papier commun par le 
Greffier à ceux qui les auront rapportées. 

Art. XXXVil. Toutes les grofles des 
Reziffares qui auront été remifes au Greflè, 
y demeureront ; 6c à l'égard des minutes , 
autres néanmoins que celles des Regiflres 
ou Aâes des Confilloires , il fera ordonné 
qu'elles feront remifês ou renvoyées à. ceux 
qui en doivent être Dépofitaires , à la 
charge par eux d'en remettre au Grcilè une 
Bbb 
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DÉCLARATION DU ROI , DU IZ MAI I/Sz , 

Interprétative de V Article IV de la Déclaration du 9 Avril 17 '^6 , concermuu 

Us Aâes de Baptême. 



LOUIS » par la grâce de Dieu , Roi 
de France &c de Navarre : A tous ceux 
qui ces préfentes Lettres verront , SaLUT. 
Louis XIV 9 un de nos auguftes Aïeux 6c 
PrédécefTeurs , ayant ordonné au mois 
d'Août 1667 par une Loi générale pour 
toutes les Provinces de notre Royaume» 

3ue les preuves de l'^jge» du mariage ôc 
u temps du décès , fuUent reçues par des 
Regidres en bonne forme oui feroient 
foi Se preuve en Juftice , s'eft en même 
temps occupé du foin de régler la forme 
des Aé^es qui devroient être écrits £c rédi- 
gés fur ces Regiflres. Dans le deflèin de 
perfêdionner des établiflêmens fi néceflàires 
pour l'intérêt commun des familles &C 
pour le bon ordre de la Société , le feu 
Roi » notre très-honoré Seigneur & Aïeul , 
a foit publier la Dédaratron du a Avril 
1736 » par les difpofitions de laquelle , en 
rafUmblant les (âges précautions des Loix 

{>récédentes , il a expliqué Tes volontés de 
a manière la plus capable de ne laiflfer 
aucan prétexte pour s'écarter de Tefprit Se 
de rob]€t des anciennes Loix. Il s'eft élevé 
Cependant en quelques Paroifles de notre 
Royaume des difficultés fur la manière 
d'exécuter l'Article IV de ladite Décla- 
ration > qui porte que dans les Aébes de 
Baptême il lera ^it mention du jour de 
la naiflance de l'En&nt, du nom qui lui 
fera donné, de celui de fes Pè're ôc Mère» 
Parrain &c Marraine > & que l'Aâe fera 
figné fur les deux Regiftres , tant par celui 
qui aura adminiftré le Baptême , que par 
le Père ( s'il «ft préfent) , le Parrain 6c 
la Marraine. Nous avons été informé que 
quelcjues Curés ou Vicaires , afièdant de ne 
pas diftlnper , lors de la rédaâion defdits 
Aâes 9 le fait relatif au Sacrement de 
Baptême qu'ils ont adminiflré 6c dont 
Hs atteftent h vérité par leurs fignatures 9 
êc les faits relatifs aux qualités perfonnelles 
à l'Enfant ou à l'état de l'En&nt , à l'égard 
defquels ils certifient feulement par leurf- 
^ites fignatures que les P^raios fie Mar- 



raines , &c le Père ( s'il efl préfènt) onr &it 
telles ou telles déclarations en préfènunc 
l'Enfant à l'Eglife pour être baptifé , fe 
font crus permis d entrer en conhoiflance 
du mérite de ces déclarations > tx, d'expri- 
mer même dans les Aâes leur fentiment 
perfonnel (us le fond de ces déclarations 
par difierentes claufes ^ou énonciations , 
félon la manière dont ils s'en trouvoienc 
aliénés 9 comme s'ils pouvoient excéder les 
bornes du pouvoir de rédiger ces Aâe# 

Su'ils ne tiennent que de notre autorité » 
C fupprimer » altérer ou afibiblir par leur 
propre &it la forme dans laquelle il a été 
ordonné que ces Aéles (broient rédigés « 
fie les termes dans lefciuels les Déclarans 
ont exprimé leurs déclarations. Voulant 
faire celfer les inconvéniens qui pourroient 
réfulter d'interprétations auffi préjudiciables 
à la tranquillité de nos Sujets 9 des qu'elles 
pourroient tendre à répandre des nuages 
fur la polfefCon de l'état de chacun d'eux t 
Nous avons jugé à propos d'interpréter » 
en tant que de befoin , la Déclaration de 
1736 3 fie d'expliquer à cet égard nos 
intentions fi clairement qu'il ne puiflè 

{>lus relier aucun doute fur la manière dont 
es déclarations des Parrains fie Ma;raines t 
du Père même ( s'il eft préfent ) , doivent 
être reçues par leflits Curés fie Vicaires ; 
fie fur la conduite qu'ils doivent tenir dans la 
rédaéHon d' Aâes auffi importans > fie pour 
l'exaâitude defquels les Rois nos Prédecef- 
fèurs , fie Nous , avons bien voulu nou& 
repofèr fiir leur (àgefle fit fur leur exaditfide. 
A CES CAUSAS fie autres i ce nous 
mouvant , de l'avis de notre G)nfeil 8c 
de notre certaine fi:ience 9 pleine puiflanco 
fie autorité Royale 9 nous avons dit , dé- 
claré fie ordonné 9 fie par cet Préfentea 
fignées de notre main , difons 9 déclarons 
fie ordonnons » voulons fie nous plaît :. 
Que l'Article IV de la Déclaration du 
9 Avril 1736 fera exécuté dans tout notre 
Royaume, Pays 9 Terres fie Seigneuries 
de ootre obéil&Ace , félon fà forme 8c 
Bbb ij 
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de biens 9 tels que les Fie6 ftc letCenfives , 
dont les établiuemens môme les plus auto- 
rifés pouvoient être contraints à vuider 
leurs mains » parce qu'en diminuant par 
Facauifition qu'ils en fâi(bient , les droits 
dus a notre Domaine , ils diminuoient auffi 
ceux des Seigneurs particuliers , lorfque 
les fonds acquis étoient dans leur mou- 
vance ; &C ils ne pouvoient s'afiranchir de 
cette obligation , qu'en obtenant des Let- 
tres d'Âmortiflèment , qui ne dévoient 
leur être accordées au'en connoiffance de 
caufe , &c toujours relativement au bien de 
l'Etat : mais ce qui fembloit devoir arrêter 
le progrès de leurs acquifitions , a fervi 
au contraire à l'augmenter contre l'inten- 
tion du Légiflateur par l'ufage qui s'eft 
introduit de recevoir d'eux fans aucun 
examen le droit d'amortiiTement , quMs 
fe font portés fans peine à payer 9 dans 
l'efpérance de faire mieux valoir les fonds 
qu'ils acquéroient , que les anciens Proprié- 
taires. La multiplication des rentes confti- 
tuées fur des particuliers a contribué 
encore à l'accroiâèment des biens pofTédés 
par les Gens de main-morte ; parce qu'il 
arrive fouvent , ou par la négligence du dé- 
biteur à acquitter les arrérages de ces rentes , 
ou par les cbangemens qui furviennent 
dans fa fortune 9 qu'ils trouvent le moyen 
de devenir propriétaires des fonds mêmes 
fur lefquels elles étoient constituées. Ils 
fe font fervis enfin de la voie du Retrait 
féodal , pour réunir à leur domaine les 
Fiefs vendus dans leur mouvance. Plufieurs 
coutumes , à la vérité , les ont déclarés 
incapables d'exercer ce droit ; mais le filence 
des autres donne lieu de former un doute 
fur ce fujet , qui ne peut être entièrement 
réfolu que par notre autorité. Le meilleur 
ufàge que nous puiffions en faire dans une 
matière (i inoportante» eft de concilier , autant 
qu'il eft pofhble , l'intérêt ^es familles avec 
la faveur des établiflemens véritablement 
Utiles au Public. C'eft ce que nous nous 
propofons de faire , foit en nous réfervant 
d'autorifèr ceux qui pourroient être fondés 
fur des motifs (uffiuns de religion ê< de 
charité » fbit en laiflânt aux Gens de main- 
morte déjà établis la Êiculté de nous 
cxpofêr les raifons qui peuvent nous porter 
à leur permettre d'acquérir quelques fonds > 
6c en leur confervant une entière liberté 
de pofleder des rentes confiituces (iir nous 1 
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ou fur ceux qui font de la même condition 
qu'eux , dont la jouiflance leur fera fouvent 
plus avantageufe , & toujours plus conve- 
nable au bien public , que celles des do-* 
maines ou des rentes hypothéquées fur les" 
biens des particuliers. A CES CAUSES > 
bc autres confidérations à ce nous mou- 
vant , de l'avis de notre Confeil , ôc de 
notre certaine fcience , pleine puiflance 6c 
autorité Royale» Nous avons, par notre 
préfent Edit, perpétuel & irrévocable , dit , 
fhtué 6l ordonné , difons , ftatuons &c or- 
donnons , voulons 6c nous plaît ce qui fuit : 

Article premier. 

Renouveliant , en tant que de befbin» 
les défenfès portées par les Ordonnances 
des Rois nos Prédéceffeurs , voulons qu'il 
ne puilfç être fait aucun nouvel établiffement 
de Chapitres , Collèges , Séminaires , Mai- 
(bas ou Communautés Religieufès » même 
fous prétexte d'Hofpices , Congrégations , 
Confrairies , Hôpitaux ou autres Corps 6c 
Communautés , foit Eccléfiafliques> Sécu- 
lières ou Ré^i^es, (bit Laïques, de 
quelque qualité qu'elles foient , ni pareille- 
ment aucune nouvelle éreélion de Cha- 
pelles 9 ou autres Titres de Bénéfices , dans 
toute l'étendue de notre Royaume , Terres 
6c Pays de notre obéiflànce , fi ce n'eft 
en vertu de notre permiffion expreffe , 
portée par nos Lettres Patentes enrégifl 
trées en nos Parlemens ou Confeils Supé- 
rieurs > chacun dans fon Reffort > en I4 
forme qui fera prefcrite ci-après. 

Art. IL Défendons de 5iire à l'avenir 
aucune difpofition par Aâe de dernière 
volonté , pour fonder un nouvel établiÂTe- 
ment de la qualité de ceux qui font men- 
tionnés dans l'Article précédent , ou au 
Srofit de perfonncs qui feroient chargées 
e former ledit établiflement ; le tout à 
peine de nullité : ce qui fera obfervé « 
quand même la difpofition feroit Êiite à la 
oiarge d'obtenir nos Lettres Patentes. 

Art. III. N'entendons comprendre dans 
les deux Articles précédens les fondations 
particulières qui ne tendroient à l'établiffe- 
ment d'aucun nouveau Corps , Collège ou 
Communauté , ou à l'éreélion d'un nouveau 
Titre de Bénéfice , 6c qui n'auroient pour 
objet que la célébration de Meffes ou Obits, 
la fubfifiance d'Etudians, ou de pauvres 
Eccléfiafiiques ou Séculiers 1 des Mariages 
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concernant les établi(&mens mentionnés 
dans l'article premier , déclarons nuls tous 
ceux qui feroient faits i l'avenir » fans 
•voir obtenu nos Lettres Patentes » &c les 
avoir fait enrégiftrer dans les formes ci- 
deflus prefcrîtes : Voulons que tous les 
aàes & difpofitions qui pourroicnt avoir 
été faits en leur Biveur dire^ement ou 
indireélement , ou par lefquels ils auroient 
acquis des biens de quelque nature que ce foit , 
ji titre gratuit ou onéreux, foient déclarés nuls, 
fans qu'il foit befoin d'obtenir des lettres de 
refciuon contre lefdits aé^es , &c que ceux oui 
(ê feront ainfi établis , ou qui auroient été 
chargés de former ou adminifbrer lefdits 
établilfemens > (oient déchus de tous les 
droits réfultans defdits Aé^es ftc difpofitions , 
même de la répétition des fommes qu'ils 
auroient payées pour lefdites acquiHtions , 
ou employées en conftitution de rentes ; 
ce qui fera obfervé » nonobflant toute preé 
cription &C tous confentemens exprès ou 
tacites qui pourroient avoir été donnés 
h. l'exécution defdits Ades ou diQ>ofitions« 

Art. X. Les enfans ou préfbmptifs héri- 
tiers feront admis , même du vivant de 
ceux qui auront fait lefdits Aéles ou difpo- 
fitions 9 à réclamer les biens par eux 
donnés ou aliénés : Voulons qu'ils en foient 
envoyés en poflèffion , pour en jouir en 
toute propriété , avec reftitution oes firuits 
ou arrérages , à compter du jour de la 
demande qu'ils en auront formée : Laiflbns 
à la prudence des Juges d'ordonner ce 
ou'il appartiendra par rapport aux joulf- 
(ancçs échues avant ladite demande ; & le 
contenu au préfènt Article aura lieu pareil- 
lement , après la mort de ceux qui auront 
fût lefdits Aéles ou difpofitions , en faveur 
de leurs héritiers , fuccefleurs ou ayants 
caufè» le tout h. h charge qu'encore oue 
b fiiculté h eux accordée par le préfent 
Article n'ait été exercée que par l'un d'eux , 
ille profitera également à tous fès cohé- 
ritiers ou ayant le même droit que lui, 
kfquels feront admis à partager avec lui , 
fuivant les loix &c coutumes des lieux, les 
biens réclamés , (bit pendant la vie ou 
après la mort de celui qui aura dit lefdits 
Aâes ou difpofitions. 

Art. XL Les Seigneurs dont aucuns 
•defdits biens feront tenus immédiatement 
ibit en fief ou ea roture , 6c qui ne feront 
pas eux-mêmes du Bomibre des Gens .dt 
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pourront auffi demander k 



main-morte , 

en être mis en'poffefCon , avec reftitution 
des jouiflànces , à compter du jour de la 
demande qu'ils en fermeront , à la change 
néanmoins qu'en cas aueles perfbnnes men- 
tionnées en l'Article précédent forment 
leur demande m3me poflérieurement à celle 
defdits Seigneurs, elles leur feront préférées ; 
comme auffi que lefdits Seieneurs feront 
tenus de leur remettre lefdits fonds , fi 
lefdites perfonnes en forment la demande 
dans l'an ic jour après le jugement qui 
en aura mis lefdits Seigneurs en poffeffion ; 
auquel cas les fi-uits échus depuis ledit juge- 
ment jufqu'au jour de ladite demande , 
demeureront auxdits Seigneurs : Voulons 
que la propriété defdits fonds leur foit 
acquife irrévocablement , s'il n'a point 
été formé de demande dans ledit délai ; 
&: lorfque lefdits Seigneurs feront du 
nombre des Gens de main-morte , il y 
fera pourvu ainfi qu'il fera marqué par l'Ar- 
ticle fuivant. 

Art. XIL Enjoignons k nos Procureurs 
Généraux dans chacun de nofdits Parle- 
mens ftc Confèils Supérieurs , de tenir 
la main à l'exécution du préfent Edit 9 
concernant lefdits établiflèmens ; &c en cas 
de négligence de la part des parties ci-deffiia 
mentionnées , il fera ordonné fur le requis 
fitoire de notre Procureur Général que 
faute par les perfonnes dénommées en 
l'article X > 6c par les Seigneurs qui ne 
feroient Gens de main-morte , de former 
leurs demai^des dans le délai qui fera fixé 
à cet efièt , 6c qui courra du jour de la 
publication Se affiches faites aux lieux accou^ 
tumés de l'arrêt qui aura été rendu 9 
lefdits biens feront vendus au plus ofiant 
£c dernier enchériflèur , 6c que le prix 
en fera confifqué à notre profit , pour 
être par nous appliqué k tels hôpitaux « 
ou employé au foulagement des pauvres , 
ou à tels ouvrages publics que nous juge* 
rons à propos. 

An. XIIL A l'égard des établiflèmens 
de la qualité marquée par l'Article premier , 
qui feroient antérieurs à la publication du 
prefènt Edit , voulons que tous ceux qui 
auront été fiiits depuis les Lettres Patentes 
en forme d'Edit , du mois de Décembre 
i666 9 ou dans les trente aimées précé» 
dentés, fans avoir été autorifés par des 
Lettres Pateata Uea 6c dament corégifi 
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rées, foient déclarés nuls» comme auffi 
tous Aébes ou di(pofîtioos faits en leur 
faveur ; ce gui aura lieu nonobfhnt toutes 
claufes ou (ufpofitions générales , par lef- 
quelles il auroit été permis à des Ordres 
ou Communautés Régulières d'établir de 
nouvelles maifbns dans les lieux qu'ils juge- 
roient à propos ; nous réfervant néanmoins 
à regard de ceux defdits établiflemens qui 
(ubfîuent paifiblemeni; , 6c (ans aucune 
demande en nullité formée avant la publi- 
cation dû préfent Edit , de nous faire 
rendre compte , tant de leur objet , que 
de la nature 6( quantité des biens dont 
ils font en poflefliDn , pour y pourvoir 
ainfi qu'il appartiendra , (oit en leur accor-% 
dant nos Lettres Parentes , s*il y échet, 
(bit en réunifiant lefdits biens à des hôpi- 
taux ou autres établiffemens déjà autorifes , 
foit en ordonnant qu'ils feront vendus 9 
ëc que le prix en fera appUaué » ainfi qu'il 
efl porté par l'article précèdent. 

Art. XlV, Faifons défènfès à tous les 
Gens de main-rmorte d'acquérir , recevoir, 
si pofféderà l'avenir aucuns fonds de terre, 
maifbns , droits réels , rentes foncières ou 
Qon rachetables , même dts rentes confli* 
tuées fur des particuliers , fi ce n'efl après 
avoir obtenu nos Lettres Patentes pour 

farvenir à ladite acquifition ôc pour 
amortiffement defdits biens , &c après 
que lefdites Lettres « s'il nous plait de les 
accorder , auront été eqrégiflrees en nof- 
dites Cours de Parlemens ou Confêils 
Supérieurs, en la forme qui fera ci-après 
prefcrite; ce qui fera obfervé . nonobltant 
toutes claufes ou difpofitions générales qui 
âuroient pu être inférées dans les Lettres 
t^atentes ci - devant obtenues par les Gens 
de main ^ morte , par lefquelles ils âuroient 
été autorifes à recevoir ou acquérir des 
biens-fonds indiflindlement ou jufqu'à con- 
currence d'une certaine fomme. 
, Art. XV. La difpofition de l'Article pré*- 
cédent fera obfèrvée , même à l'égard des 
fonds , maifons 9 droits réels &C rentes qui 
feroient réputés meubles , fuivant les 
coutumes f ftatuts &c ufages des lieux. ' 
Art. XVL Voulons auui que la difpo* 
fition de l'Article XIV foit exécutée, à 
quelque titre que lefdites Gens de main- 
xnorte puiffent acquérir les biens y men- 
tionnés, foit par vente, adjudication , 
^change , cefCon ou tranfport , même ea 



Payement de ce qui leur feroit dft , fblt par 
ouations entre- vifs pures &c (impies^ ou 
faites à la charge de fervices ou fondations « 
&c en général pour quelque caufè gratuite 
ou onéreufè que ce puifle être. 

Art. XVn. Défendons de &ire à l'avenir 
aucune difpofition de dernière volonté , pour 
donner aux Gens de main -morte des bieas 
de la qualité marauée par l'Article XIV : 
Voulons que lefaites diQ>ofitions foient 
déclarées nulles , quand même elles feroient 
âites à la charge d'obtenir nos Lettres 
Patentes , ou qu'au lieu de donner direébe- 
ment lesdits biens auxdites Gens de main- 
morte, celui qui en auroit difpofé auroit 
ordonné qu'ils feroient vendus ou régis par 
d'autres perfbnnes , pour leur en remettre 
le prix ou les revenus. 

Art. XVIIl. Déclarons n'avoir entendu 
comprendre dans la difpofition des Articles 
XIV , XV , XVI & XVII ci-deffus , les 
rentes conflimées fur nous, ou fur le Clergé ^ 
Diocèfes , Pays-d'Etat , Villes ou Commu- 
nautés, que lefdites Gens de main-morte 
pourront acquérir &c recevoir , fans être 
obligés d'obtenir nos Lettres Patentes ; 
voulons qu'ils en foient difpenfés , même 
pour celles qu'ils ont acquifes par le paiTé* 

Art. XIX. Voulons qu'à l'avenir il ne 
puiffe être donné ni acquis pour l'exécution 
des fondations mentionnées en l'Article III ^ 
que des rentes de la qualité marquée par 
1 Article précédent, lorfque lefHites fonda- 
tions feront faites par des difpofitions de 
dernière volonté , oC fi elles font faites par 
des Aéles entre-vift , il ne pourra erre 
donné ou acqius , pour l'exécution defdites 
fondations, aucuns des biens énoncés dans 
l'Article XIV , qu'après avoir obtenu nos 
Lettres Patentes, 6c les avoir fait enré^ 
giflrcr , ainfi qu'il e(l porté par ledit Article » 
k tout à peine de nullité. 

Art. XX. Dans tous les cas oii il (èra 
néceflàire d'obtenir i^os Lettres Patentes ^ 
fuivant ce qui efl porté par les Articles 
XIV Ce XIX , elles ne feront par bous 
accordées qu'après nous être &ït rendre 
compte de la nature 6c valeur des biens 
qui en feront l'objet , comme aufG de 
1 utilité 6c des inconvéniens de Pacqui- 
fltion que lefdites Gens de main-morte 
voudroient en faire , ou de la fondation à 
laquelle ils feroient deftioés. 

Art. XXL 
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Art. XXL LeTdites Lettres Patentes « 
en cas que nous jugions à propos de les 
accorder , ne pourront être enrégiftrées 
que fur les conclufions de nos Procureurs- 
Généraux > après qu'il aura été informé 
de la coiùmodité ou incommodité de l'ac* 
quifition ^ ou de la fondation , 6c au*ii 
aura été donné communication défaites 
Lettres aux Seigneurs dont lefdits biens 
feroient tenus immédiatement , foit en fief 
ou en roture , ou qui y auroient la juftice , 
même aux autres perfonnes dont nofdites 
Cours de Parlement ou Confeils Supé- 
rieurs jugeroient ^ propos de prendre les 
avis ou le confentement ; 6c s'il furvient 
des oppofitipns , foit avant ou après l'en» 
régiflrement defdites Lettres > >l Y ^C" 
ftatué fur les conclufions de nofdits Procu- 
reurs - Généraux , ainfi qu'il appartiendra. 

Art. XXIL Défendons à tous Notaires » 
Tabellions , ou autres Officiers » de pafier 
aucun Contrat de vente » échange , dona- 
tion , cefCon ou tranfport des biens men- 
tionnés dans l'Article XIV » ni aucun Bail 
à rente ou conSitution de rente fiir des 
Particuliers , au profit defdites Gens de 
main-morte» ou pour l'exécution defdites 
fondations > qu'après qu'il leur fera apparu 
4e nos Lettres Patentes ftc de l'Arrêt 
d'enrégiftrement d'icelles , defquelles Let- 
tres &c Arrêt il fera fiiit mention expreflè 
dans lefiiits Contrats ou autres Aâes » k 
peine de nullité , d'interdiâion contre leC- 
dits Notaires , Tabellions ou autres Offi- 
ciers , des dommages &: intérêts des 
Parties » s'il y échet , &C d'une amende qui 
fera arbitrée fiûvant l'exigence des cas; 
laquelle (èra appliquée , uvoir , un tiers 
au Dénonciateur » un tiers à Nous , &c un 
tiers au Seigneur dont les biens feront 
tenus immédiatement , &C en cas qu'ils 
foient tenus direâement de notre Domaine » 
ladite amende fera appliquée à notre profit 
pour les deux tiers. 

Art. XXin. Il ne fera expédié à ravenir 
aucune Quitnnce du droit aamortiflèment 
qui feroit dû pour les biens de la qualité mar- 
quée par l'Article XIV, s'il n'a été julUfié de 
nofdites Lettres Patentes Se Arrêt d'enré<- 
giftrement d'icelles , def^ùelles Lettres 6c 
Arrêt il fera &it mention exprefle dans 
lefdites Quittances ; ce qui fera exécuté , i 
peine de nullité f U- tn outre de confi(ca- 
tion ,au profit de l'Hôpital général le plus 

R. de Lyon, U.F. ' 



prochain « des fommes qu! - auroient été 
payées pout l'amortiflement defdits biens 
avant leidites Lettres &C Arrêt. Voulons 
que ceux qui les auroient payées , ne puid 
{ent être admis à obtenir dans la fuite 
des Lettres Patentes pour raifbn dts mêmes 
biens , nous réfervant au fiirplus d'expliquer 
plus amplement nos intentions fur les cas 
où le droit d'amortiflèment (èra d(k j 6c fur 
la quotité dudit droit. 

Art. XXIV. Défiîndons à toutes per- 
fonnes de prêter leurs noms à des 6ens 
de main - morte pour Pacquifition ou la 
jouiflànce des biens de ladite qualité , à 
peine de troi$ mille livres d'amende appli« 
cable ainfi qu'il eft porté par l'Art. XXII « 
même fous plus grande peine , fuivant 
l'exigence des cas. 

Art. XXV. Les Gens de main - morte 
ne pourront exercer à l'avenir aucune 
aâion en Retrait féodal ou feigneurial , à 
peine de nullité > à l'efièt de quoi nous 
avons dérogé 6c dérogeons à toutes Loix t 
Coutumes ou Ufàges qui pourroient être 
à ce contraires » (àutauxdttes Gens de 
main-morte à (e faire payer des droits qui 
leur feront dus fuivant les Loix » Coutumes 
ou Ufages des lieux. 

Art. XXVI. Dans tous les cas dans 
lefquels les biens de la qualité marquée par 
l'Article XIV pourroient écheoir auxditts 
Gens de main-morte , en vertu des droits 
attachés aux Seigneuries à eux apparte- 
nantes , ils feront tenus de les mettre hors 
de leurs mains dans un an , à compter 
du jour que le(dxts biens leur auront été 
dévolus f ikns qu'ils puiflent les faire pader 
à d'autres Gens de main-morte ou em« 
ployer le prix defdits biens l en acquérir 
d'autres de la même qualité ; 6c Eiute de 
(àtisfiiire à la préfente Difpofition dans ledit 
temps , lefdits biens feront réunis à notre 
Domaine , fi la Seigneurie appartenante 
auxdites Gens de main-morte eft dans notre 
mouvance immédiate » 6c fi elle relève des 
Seigneurs particuliers , il leur fera permis » 
dans le délai d'un an , après l'expiration 
dudit temps » d'en demander la réunioa 
à leurs Seigneuries, fiiute de quoi ils demeu- 
reront réunis de plein droit à notre Do- . 
maine , 6c les Fermiers ou Receveurs de 
nos Domaines feront les diligences 6c 
pourfuites néceffiûres pour s'en mettre en 
polIèi&oa« 

Ccc 
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élevés, 8c de$ différentes repréfèntatioiK 
qui nous ont été faites au fujet de notredit 



ANGES, &c; 



Ëdit , Nous nous fommes déterminés à 
expliquer nos intentions par une Déclara- 
tion qui en fera connoitre de plus en plus 
]e véritable efprit , 8c par laquelle Nous 
donnerons une nouvelle marque de notre 
proteâion aux établifTemens deftinés à pro- 
curer des inftruélions 8c des (ècours tem- 
porels à nos Sujets. A CES CAUSES 8c 
autres confidérations à ce nous mouvant , de 
l'avis de notre Confeil , 8c de notre cer- 
taine fcience , pleine puiflànce 8c autorité 
Royale , Nous avons , par ces Préfentes 
lignées de notre main , dit , déclaré 8c 
ordonné , difons , déclarons 8c ordonnons f 
voulons 8c nous plaît ce qui fuit : 

Articli premier. 

Interprétant, en tant que de befoin, notre 
Edit du mois d'Août 1^49 , déclarons 
n'avoir entendu comprenare dans la dif- 
pofition de TArticle XIII les Séminaires 
dont les établiflèmens ont été ^its avant 
ledit Edit , qui demeureront autorifés 8c 
confirmés en vertu des Préfëntes; 8c à 
l'égard des Séminaires que les Archevê- 
ques 8c Evéques juzeroient à propos d'é- 
tablir par la fuite dans notre Royaume , 
Voulons que l'Article premier de notredit 
Edit foit exécuté félon (à forme 8c teneur. 

Art. IL Confirmons oareillement par ces 
Préfentes les éreâions des Cures ou Vicai- 
ries perpétuelles qui auroient été feites pour 
caufes légitimes avant l'enrégiflrement audit 
Edit: Voulons que ceux qui en font pour- 
vus 8c leurs Succeffeurs continuent à 
jouir des biens dépendans defdites Cures 
êc Vicairies perpétuelles qu'ils pofTédoient 
paifiblement audit jour , (ans qu'ils puiflent 
y être troublés en vertu dudit Ëdit. 

Art. III. Déclarons avoir entendu com- 
prendre a^ nombre des fondations men- 
tionnées en l'Article III dudit Edit celles 
des Vicaires ou Secondaires amovibles , 
des Cha(>elains qui ne font pas en titre 
de Bénéfices , des fervice« 8c prières , des 
lits ou places dans les Hôpitaux , 8c autres 
établiiremeas de charité bien 8c dûment 
ftuiorifés, des bouillons ou ubles des pau- 
vreis des Paroifles , des diftributions a des 
pauvres, 8c autres fondations ^ui ayant 
poor pbjei des 9uvcn de reiigjoa 8c de 
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charité ne tendroient point i établir jjp 
nouveau Corps , Collège ou Communauté» 
ou un nouveau titre de Bénéfice. Voulons 
ou'il en (bit ufé par rapport aux fbn<- 
dations mentionnées au préfcnt Article » 
ainfi qu'il eft prefcrit par l'Article III de 
notredit Edit. 

Art, IV. N'entendons empêcher le Gens 
de main-morte de donner à baux emphy^ 
téotiques , ou à longues années , les oien« 
à eux appartenans » en pbiêrvant les for- 
malités en tels cas requifes 8c accoutumées » 
8c lorfque lefdits Gens de main-morte ren«» 
treroat dans la jouiflànce defdits biens à 
l'expiration des baux , ou hutt de payement 
des rentes 8c acquittement des charges y 

E[>rtées , ils ne feront tenus d'obtenir nos 
ettres Patentes. 

Art. V. Pourront pareillement le(3its 
Gens de main - merte donner à cens on 
à rentes perpétuelles les biens à eux appar* 
tenans ; mais dans le cas où ils y rentre-^ 
roient , âute de payement des rentes ou 
acquittement des charges , ils feront tenus 
d'en vuider leurs mains dans l'an 8c jour | 
à conopter de celui qu'ils en feront rentrés 
en poiiefCon , 8c ne pourront » en aliénant 
de nouveau lefdits biens , retenir fîir iceux 
autres 8c plus grands droits que ceux aux- 
quels lefdits biens étoient attujettis envers 
eux avant qu'ils y lentraffent 9 8c f^ra h 
difpofition du préfent Article obfervée 
dans tous les cas où il adviendra des bieas^ 
fonds aux Gens de main-morte » en vertu 
des droits attachés aux Fiefs , Juftices 8c 
Seigneuries oui leur appartiennent , 8c de 
tous autres droits généralement ; '8c 6ute 

f)ar lefdits Gens de main-mortelle mettre 
efdits biens hors de leurs mains dans Ttii 
8c jour , Voubns que la difpofition de 
l'Article XXVI de notredit Edit du mois 
d'Août 1749 foit exécutée à cet égard , nous 
réfervant néanmoins de proroger ledit délai» 
s'il y a lieu ; ce qui ne pourra ôtre tait que 
par Lettres Patentes enrégiftrées dans nos 
Cours de Parlement 8c Confeils Supérieurs, 
Art. VI. N'entendons empêcher qiiie 
les Gens de main-morte ne puiflènt céder 
le retrait féodal ou cenfuel ou droit de 
prélation k eux appartenant , dans les 
lieux où y fuivant les Loiz» Coutumes 8c 
Ufàges , cette .£iculté leur a appartenu 
juiqu'à préfent , faos néanmoins que ladite 
celiioa piiifle éore £ûte à autres Geos 4fi 
C4;c ij 
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'main-morte , nî qu'Us puiflent recevoir , 
pour prix de la ce£Gon , autre chofè que 
•des efièts mobiliers ou des rentes de la 
nature de celles qu'il leur eft permis d'ac- 
«luérir ; dérogeant à cet égard à la difpo- 
«tion de r Article XXV de TEdit du mois 
d'Août 1749. 

Art. VII Les Communautés Religieufes, 
auxquelles il a été permis de recevoir des 
dots par la Déclaration du a8 Avril 1693 9 
pourront ilipuler que la dot fera payable 
en un ou plufieurs termes , bc que cepen- 
dant l'intérêt en iêra payé fur le piea fixé 
par nos Ordonnances ; pourront même 
renouvelkr lefHites obligations à l'échéance 
des termes , Ci mieux n'aiment convenir 
^ue pour tenir lieu de dot il fera payé 
une rente viagère pendant la vie de celle 
qui lêra reçue Religieufe : Voulons que le 
payement de la dot > tant en principal qu'en 
intérêts 9 ainfi que les arrérages des rentes 
viagères conflituées par dot, ne puififent 
être faits qu'en deniers ou effets mobiliers » 
ou en rentes de la nature de celles qu'il eft 
permis aux Gens de main - morte d'acqué- 
rir f (ans que lefdites Communautés puiiient, 
fous prétexte du défaut de payement ni 
Ibus aucun autre , acquérir la propriété ou 
fe faire envoyer en pbflelfion d'aucun autre 
immeuble pour l'acquittement delditesdots, 
£c ce 9 Donobftant toutes Loix , Ufâges 6c 
Coutumes à ce contraires 9 auxquelles nous 
avons dérogé. 

Art. VIiI. Et defirant pourvoir à ce que 
ks deniers comptans appartenans aux Hôpi- 
taux &c autres énbliuemens de charité 9 
|iux Eglifes paroiffiales , Fabriques d'icelles> 
Ecoles de charité 9 tables ou Douillons des 
Pauvres des Paroiffes , provenans des rem- 
bourfemens qu'ils auront reyus , des dons 
&c legs qui leur auront été &its 9 ou de 
leurs épargnes » ne demeurent pas inutiles 
entre les mains des Adminiftrateuis 9 les 
autorifons à remettre lefdits fonds ^ pourvu 
qu'ils fbient de deux cents cinquante livres 
& au-de(fus, entre les mains des Receveurs 
des Tailles ou autres Receveurs des de- 
niers publics f dont les fonds font portés 
médiatement ou immédiatement au Tréfbr 
Royal , dans l'étendue du Reflfort dans 
lequel ils exercent leurs fondions ; lefquels 
les feront paflèr fans retardement au 
Tréfor Royal, pour y demeurer ea dépôt 
.jufqu'à ce que lefctitsAdmiuifixaceurs aycat 
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trouvé un emploi convenable; 8c cependant 
Voulons qu'attendu la faveur que méritent 
kfdits établiffemens 9 il leur en foit par 
nous payé l'intérêt au denier vingt-Krinq » 
Se que lefdits intérêts foient employés dans 
les états des charges afCgnées fur lefdites 
Recettes , en vertu des quittances de finance 
qui leur feront expédiées au Tréfor Royal , 
oc ce 9 fans aucuns frais pour l'expédition 
defXtes quittances 9 enrégiftrement , ou au- 
tres généralement quelconques » dont nous 
les avons difpenfés. 

Art. IX. En confidération de la faveur 

SIC méritent les Hôpitaux &C autres éta* 
iflemens énoncés en l'Article précédent , 
Voulons que les difpofitions de dernière 
volonté par lefquelles il leur aurott été 
donné depuis l'Edit du mois d'Août 1749 
ou leur leroit donné à l'avenir des rentes 9 
biens-fonds &c autres immeubles de toute 
namre 9 foient exécutées 9 dérogeant à cet 
égard à la difpofition de l'Article XVII 
dudit Edit9 fous les claufes , conditions 8c 
réferves énoncées dans les Articles fuivans* 
Art. X. Les rentes ainfi données oa 
léguées auxdits Hôpitaux ftc autres établiffe- 
mens mentionnés en l'Article VIII pour- 
ront être rembourfées par les débiteurs , 
quand même elles auroient été ftipulées 
non rachetables 9 &c fur le pied du denier 
vingt , lorfqu'elles n'auront point de prin- 
cipal déterminé ; Voulons paretllemenc 
qu'elles puiflènt être retirées par les héri^ 
tiers ôc repréfentans des donateurs , dans 
un an 9 à compter du jour de l'enrégidre- 
ment des Prélentes 9 pour les difpcmtîons 
de dernière volonté antérieures i b pré— 
fente Déclaration , &c à compter du jour 
de l'ouverture des fucceflions pour celles 
qui feront poflérieures. 

Art. XI. Les héritiers êc repréfèntans 
de ceux qui auront donné par difpofitions 
de dernière volonté des immeubles auxdits 
Hôpitaux &c autres établiffemeas ci-defllss 
énoncés 9 pourront auffi dans ks mêmes 
délais portés par l'Article précédent rett^ 
rer lefdits immeubles 9 en payant la valeur 
d'iccux 9 fiûvant l'évaluation qui en fera 
faite. 

Art. XII. Faute par kfdits débiteurs ^ 
héritiers ôc repréftntans 9 d'avoir £ut le 



rembourfèment des rentes ou payé la 
valeur defdits immeubles dbns le déUî ci- 
deffitf y 0(doaiM>Q§ que ks Admioiftiateutt 
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des H6pitaux * Fabriques Se autres éta- 
bUflemens cî-deflus énoncés , feront tenus 
d*en vuider leurs oiains dans Tan 6c jour , 
à cooipter de celui où le délai ci - deflus 
fera expiré , fous les peines portées par 
l'Article XXVI de TEdit^du mois d'Août 
1749 , defquelles peines lefdits AdminiC. 
trateurs demeureront perfbnnellement ga- 
rans &c refbonfàbles > fi ce n'eft que nous 
jugeaflîons a propos de proroger ledit délai 
dans la forme portée par l'Article V ci- 
delTus. 

Art. XIII. Les débiteurs des rentes 8c 
les héritiers Sc repréfentans des donateurs 
& teftateurs qui auroient donné ou légué 
lefdites rentes ou des biens-fonds 6c im- 
meubles de toute nature, feront admis à 
donner en payement du rembourfement 
defdites rentes , ou pour le prix des im- 
meubles légués &C donnés qu'ils font au- 
torifés de rembourfèr ou retirer par les 
Articles X 6c XI ci-deffus » des rentes de 
la nature de celles dont il eft permis aux 
Gens de main-morte de faire lacquifition 
par l'Article XVIII de l'Edit du mois 
d'Août 1749 9 au moyen de quoi ils en 
demeureront libérés , comme s ils avoient 
£iit lefclits payemens en deniers comptans. 

Art. XIV. Voulons q ue les biens-fonds 
non amortis qui feront poffédés par les 
Gens de mam - Aorte , même par les 
Hôpitaux Se autres étabUflemens énoncés 
en l'Article VIII , Se qu'ils font obligés 
de mettre hors de leurs mains , foit en 
vertu des Ordonnances , Loix Se Coutumes 
du Royaume , foit en exécution de notre 
Edit du mois d'Août 1740 Se de la pré- 
fente Déclaration , foient aifujettis à toutes 
les charges publiques 9 même que lefditos 
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Gens de main-morte foient tenus de payer 
la Taille pour raifon de la propriété oe de 
l'exploitation defdits biens , tes Vingtièmes 
Se toutes autres impofitions généralement 
quelconques , mis ou à mettre , comme 
s'ils étoient poflédés par nos autres Sujets 
non privilégiés , pendant le temps que 
lefdits Gens de main- morte en jouiront» 
Se jufqu'à ce qu'ils les ayent oiis hors de 
leurs mains. 

Art. XV. Sera au furplus notre Edit du 
mois d'Août 1749 exécuté félon (à forme 
Se teneur dans toutes les diljpofitions aux«- 
quelles il n'a été apporté aucun change- 
ment par ces Préfentes : Enjoignons à nos 
Procureurs Généraux Se à leurs SubiUtuts 
chacun dans leur Heflbrt de veiller à 
l'exécution tant de notredit Edit du oioîs 
d'Août 1749 , que de la préfente Déclara- 
tion : Se en cas d'inexécution ou de fraude 
de pourfuivre les contrevenans fuivant la 
rigueur des Ordonnances. 

Si donnons en Mandement à nos amés 8c 
féaux Confeillers les Gens tenant notre Coor 
de Parlement à Paris , que ces Préfentes ils 
ayent à eniégilber , Se le contenu en icelles 
garder Se exécuter , nonobftant toutes 
chofes contraires. Car tel'eft notre plaifir; 
en témoin de quoi Nous avons fait mettre 
notre Scel à cefdites Préfentes. Donné à 
la Muette le vingt-fixième jour du mois de 
Mai l'an de grâce mil fept cent foixante- 
quatorze , Se de notre Règne le premier. 
Signée LOUIS. Et plus bas: Par le Roi , 
Phbltpeaux. Et fcellé du grand Sceau 
de cire jaune. 

Regiftrée au Parkmau de Paru le prt9, 
mierJtdn 1774, 
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Arrêt du Conseil d'État du Roi, 

Qui , en confirmant F exemption du droit d^AmortiJfement accorda aux 
Dîmes acquifes par les Curés au profit de leurs Cures , ordonne guc 
tous Echanges , Concordats , Tranfaàions & autres A3es par lefquels 
les Curés ou Vicaires perpétuels céderont des Dîmes aux gros Décima^* 
teurs ou Curés primitifs , demeureront pareillement affrauchis de tous 
droits d^AmortiJfement ù de nouvel Acquit. 

Du 29 Janvier 1776. 
Extrait des Regiftres du Confeil d'Etat. 



LE ROI ÉTANT EN SON CONSEIL 
a ordooné 6c ordonne que les Dîmes 
qui feront acquifes par les Curés des Pa- 
Toifles 9 continueront et jouir de Pexemp- 
tion de tous droits d'Amortiflèment & de 
nouvel Acquêt ^ conformément à TArticle 
XIV du Règlement du 13 Avril 1751 : 
ordonne en outre Sa Ma|efté que tous 
Echanges , Concordats , Tranfaàions Se 
autres Aâes par lefouels les Curés ou 
Vicaires perpétuels céderont des Dîmes 



aux gros Décimateurs ou Curés primitifs^ 
feront ftc demeureront pareillement afiran- 
chis de tous droits d'Amortillèment 6c île 
nouvel Acquêt ; n'entendant néanmoins 
que les çros Décimateurs ou Curés pri- 
mitifs puiflènt répéter aucuns droits de ce 
genre qui auroient été payés avant le pré- 
lent Arrêt. Fait au Confeil d'Etat du 
Roi t Sa Majeflé y étant , tenu à Verfailles 
le vingt - neuvième Janvier mil fèpt cent 
foizante-feize. Signé ^ deLamoignon. 



ÀRRÉT DU Conseil d'État du Roi, 

Qui , en déclarant les Eccléfiaftiques conftitués dans les Ordres facrési 
qui font partie du Clergé de France , exempts du droit de franc-fief y tant 
pour les biens nobles dépendans de leurs Bénéfices & leurs biens patrimo^m 
niaux , que pour ceux de même genre qu'ils auront acquis ou pourrorit 
acquérir , leur fait défenfes de prêter leurs noms à aucuns Particuliers 
pour les faire profiter de cette exemption , à peine du triple droit ds 
franc 'fief & de deux cents livres d'amende , payables folidairement 
par les contrcyenans. 

Du 47 Janvier 1777. 

Extrait des Regifires du Confeil d'Etat. 



LE ROI étant en son Conseil 
a ordonné êc ordonne que les Ecclé- 
fiaftiques conftitués dans les Ordf es facrés , 
3ui font partie du Clergé de France j 
emcureront exempts du droit de franc- 
fief 9 tant pour les biens nobles dépendans 
de leurs Bénéfices , que pour leurs biens 



patrimoniaux , conformément i TArticIe 
XVI du Règlement du 13 Avril 1751 , êc 
à l'Arrêt du Confeil du 07 Novembre 
1774, enfemble pour les fie6 Se autres 
biens de même nature qu'ils ont acquis 
ou qu'ils pourront acquérjr par la fuite à 
quelque tiue que ce foit j fsm qu'ils puiflèofi 



D» R D N N A N C E s , &c; 



m 



Aerêt du Conseil d'État du Roi, 

Poffam exemption du droit de Marcd^or fur ks Lettres Patentes confit-' 
matins des D/crets d'tmions de Bénéfices ^ lorfqa^eiksfont faites pout 
kû objets if milite publique défignés dans cei Arrêta 

Du 3 Aoilî 1786* 

Extrait des Regifires du Confeil d^Etat: 



LE ROI ÉTANT EN SON CoNSËIL 
A ordonné &c ordonne que les Lettres 
Paccn:cs portant aiitc>rifâtion Se confirini- 
tton des Décrets rendus par les Evoques 
Diocéfains dans les formes accoutumées , 
pour unions de biens ou revenus de Béné- 
fices à des établi^cmens d'utilité publique j 
tels que les Evôchés & Eglifts Cathédrales t 
les Hôpitaux f les Ecoles SiC Bureaux de 
charité * les fondations pour les noiirri- 
turcs & Je bouillon des pauvres * tes do- 
tarions des Cures ftc Vkairîes perpétuelles » 



tes fondafiocts fie iu|mentat)ons de dottrloîi 
des Séminaircs,CojTègesic Chapitres nobles 
de fenames, feront exemptes du droit de 
Marc^d'or: Se ré fer van 1 Sa Majeftéde faire 
connoître fcs io tentions fur la favejr parricu- 
lière que lui paroi tront mériter les unions 
de Béoéfices pour d'autres objets que ceu^ 
nu' Elle vient de fpecifier* Fait au Confeil 
d*Etat du Roi, Sa Majcftê y étant, tenu 
à Vefiâilks le trois Août mil fept cent 
quatre-vin^r-fix. 

Signée LE Baron B£ Breteuil. 



Aerét du Paille ment de Paris, 

Qui fait défenfes à toutes perjbnnes déformer les Cloches pendant le temps 
des Orages ; ù qui ordonne que dans ks cas extraordinaires les doehes 
ne feront fannées qu^ après en avoir prévenu ks Curés » & leur <yi avoir 
déclaré k motif i k tout fous ks peines portées par kdit Arrén 

Du 2$ luillet 1784- 

Extrait des Regifires du Parkmem: 



VU par la Cour la Requête préfcutée 
par le Procureur Général du Roi « 
contenant qu'il lui a été adrelfé di^rens 
Médioircs pour empêcher de ibnner les 
Cloches pendant h temps èt& Orages , p^r 
rapport aux inconvéniens gui en résultent ; 
que la Cour^ par Arrêt du vingt un Mai 
mil fept cent quatr e-v m gt^ quatre « a ho- 
mologué une OrdonnaEice rendue à cet 
eièt par les OfGcters du Bailliage de Lan» 
grcs i que le Procureur Général a encore 
été informé que dan^ piufieurs Faroittes 
au fonne iâus néce^tté les Cloches | vmi 
R. de Lyon^ 11. P* 



de \om que de nuit ; êc comme îl efl 

important de prévenir les événemcns fâ- 
cheux qui peuvent arriver par la fonnerie 
des Cloches pendant le temps des Oragi;5t 
£c de pourvoir à ce que ks Cbche^ ne 
foicnt pas foonées de jour fit de nuit (ans 
motif légitime: A CES causes , requé- 
roît le Procureur Général du Roi qu'il plût 
4 La Cour faire dc^fenics aux Nfarguilliers 
& Bedeaux di^fdites Paroi Kl s £c à tous 
autres de fanner ou aire Ibnner les Clo^ 
cbes dam les temps d'Urage , à peme àç 
dix Uvtes d'ameade contre chacua des 



^9^ 



RECUEIL D'ORDONNANCES, &c. 



epntreyenans , de cinquante livres en cas 
^e récidive y même de plus grande peine , 
s'il y échet ; ordonner que les Cloches ne 
pourront être fonnées que pour les diffé- 
rens OflSces de l'Eglife , Méfies & Prières , 
fùivant l'ufâge des Paroifles &C les Rits des 
Diocèfes ; ordonner en outre qu'il fera 
feulement fonné une Cloche pour la tenue 
des ÂlTemblées , tant de la Fabriaue que 
de la Communauté des Habitans ; oC que , 
tlans les cas extraordinaires qui pourront 
exiger une fonnerie , elle ne fera faite 
qu'après en avoir prévenu les Curés , & 
leur en avoir déclaré le motif , à peine de 
vingt livres d'amende contre chacun des 
contrevenans 9 &C de plus grande peine y s'il 
y échet ; enjoindre aux Subflituts du Pro- 
cureur Général du Roi dans les Sièges 
Royaux du Reffort de la Cour » 6c aux 
Oâiciers des Juftices Subalternes » de tenir 
i^ main à l'exécution de l'Arrêt qui inter- 
viendra , lequel fera imprimé , publié 6c 
affiché partout où befbin fera. Ladite 
Requête fîgnée du Procureur Général du 
Roi. 

Ouï le Rapport de Me. Pierre de Lattai- 
gnant, Confeiller. Tout confidéré : 

La Cour Eût défenfes aux Marguilliers 
£( Bedeaux des Paioifles^ &c à tous autres > 



de (bnner ou faire fbnner les Cloches dans 
les ténips d'Orages , à peiné dfe dix livres 
d'amende contre chacun des contrevenans 9 
6c de cinquante livres en cas de r:cidive « 
même de plus grande peine 9 s'il'y échet : 
ordoniie que les Goches ne pourront être 
fonnées que poùr les diâerens Offices de 
l'Eglife , Mcfîes & Prières , fuivant l'ufage 
fcc les Rits dts Diocèfes ; ordonne en outre 9 
qu'il fera feulement fonné une Cloche pour 
la tenue des ÂfTemblées , tant de la Fabrique 
que de la Communauté des Habitans ; 6c 
que 9 dans les cas extraordinaires qui pour- 
ront exiger une fonnerie » elle ne fera faite 
qu'après en avoir prévenu les Curés , Se 
leur en avoir déclaré les motifs , à peine 
de vingt livres d'amende contre chacun des 
contrevenans , &c de plus erande peine » s'il 
y échet ; enjoint aux SuMitucs du Pro* 
cureur Général du Roi dans les Sièges 
Royaux du Reffort de la Cour 6c aux 
Officiers des Juftices Subalternes de tenir 
la main à l'exécution du préfent Arrôt » 
lequel fera imprimé , publié 6c affiché par- 
tout où befoin fera. Fait en Parlement le 
vingt-neuf Juillet mil fept cent quatre-vingt- 
quatre. CoilationnéyBERTHELOT. 

Signé, DUFRANa 



Fin de la Seconde Partie. 
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Tuteurs & Curateurs , Frères & Sceurs, Oncles & Tantes , de 
R.(ULjon, 1LP« Eee 
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former oppofîcion aux Mariages , foie des Mineurs » foie dts Ma- 
jeurs , ni d'interjeter appel comme ^*abns des Publications de 
, Bans , fous aucun prétexte , fi ce n'eft pour caufes d'empêchement 
dirimant déduites dans les Exploits. ^6i 

Ordonnance de Charles IX, donnée à Orléans en Janvier 15^0, 
regiftrée au Parlement de Paris le 15 Septembre 1561 , concernant 
* les Foires & Marchés , les Danfes publiques, les Cabarets , & les 
Bateleurs. ^tfj 

Edit du mois d'Avril itfp5 , concernant la Jurifdiâion Eccléfiaftique. 3^4 
Déclaration du Roi du 16 Décembre 165)8, concernant les Publi- 
cations des Aâes de Juftice , &c. pendant le Service Divin. ^6 g 

Arrêt du Confeil d'Etat du Roi du 4 Janvier 1724, qui défend à 
tous Cabaretiers de vendre du vin pendant le Service Divin , & 
de donner à boire & à manger après huit heures du foir en Hiver, 
& après dix heures du foir en Eté ^66 

Ordonnance de Louis XV du 13 Novembre 172^ , contre les 
indécences qui fe commettent dans les Eglifes. ^^66 

Déclaration du Rw du p Février 1657 fur le recélement des 
Corps morts des Bénéficiers. j6j 

Déclaration du Roi du 7 Janvier 1781 , concernant les Bénéfices 
incompatibles. ^6j 

Déclaration du Roi du 10 Février 1742, concernât les Maifons 
Religieufes. ^68 

Déclaration du Roi du premier Août 17^8 , concernant les Pèle- 
rinages. .368 

Arrêt du Confeil d'Etat du Roi du 14 Mai 16^6 , qui ordonne 
que les Comptes des Fabriques du Diocèfe de Lyon feront rendus 
pardevant M. l'Archevêque de Lyon, ou les Archiprêtres, faifant 
leurs Vifites , en préfence du Curé & de quelques-uns, des prin- 
cipaux Officiers & Habitans des Lieux. ^($p 

Arrêt du Confeil d'Etat du 23 Juin 16S8 , concernant les Comptes 
des Confréries du Diocèfe de Lyon. ^d^ 

Arrêt du Parlement de Paris du 13 Avril 1737 , portant Règlement 
pour l'éleâion des Marguilliers ou Fabriciens. ^70 

Arrêt du Confeil d'Etat du Roi du 7 Mai 1674, concernant les 
petites Ecoles du Diocèfe de Lyon. 371 

'Déclaration du Roi du 8 Mars 1712 , qui enjoint aux Médecins 
d'avertir les Malades de k confeifer. 571 

Déclaration du Roi du p Avril 175^ » concernant la forme des 
Regiftrés des Baptêmes , Mariages , Sépultures , Vêtures , 
Noviciats & Profeffions, & des Extraits qui en doivent êa:e 
délivrés. ^jql 
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Déclaration du Roi du 12 Mai 1782 , interprétative de rArticle IV 
de la Déclaration dç p Avril 1735 concernant les Ades de 
Baptême. ' ^ 37^ 

Edit du Roi du mois d'Août 174^» concernant les EtablifTemens 
& Acquifitions des Gens de main-morte. 380 

Déclaration du Roi du 26 Mai 1774, interprétative de TEdit du ; 
mois d'Août 174P concernant les Acquifitions des Gens de 
main-morte. ^S6 

Arrêt du Confeil d'Etat du Roi du 24 Novembre 177^ > qni , 
en déclarant exemptes du droit d'Amortiffement les Rentes conf- 
tituées fur le Clergé & les Diocèfes particuliers , foit qu'elles 
foient données pour . caufe de Fondation , foit qu'elles foieitt 
délivrées par les Héritiers des Fondateurs en payement dis legs , 
autorife les Gens de main - morte à placer en rentes de même 
nature les deniers qu'ils recevront pour l'acquit des Fondations, 
fans être fujets à l'AmortiATement , pourvu que cet emploi Ibit fait ^ 

dans les fix mois de la délivrance des fournies léguées. 390 

Arrêt du Confeil d'Etat du Roi du 2p Janvier 177^, qui, en 
confirmant l'exemption du droit d'Amortiflement accordée aux 
Dîmes acquifes par les Curés au profit de leurs Cures , ordonne 
que tous Echanges, Concordats, Tranfaâions , & autres A£tes par 
lefquels les Curés ou Vicaires perpétuels céderont des Dîmes aux 
gros Décimateurs ou Curés rrimitifs , demeureront pareillement 
affranchis de tous droits d'Amortiflement & de nouvel Acquêt. jpi 

Arrêt dii Confeil d'Etat du 27 Janvier 1777 , qui , en déclarant les 
Eccléfiaftiques conftitués dans les Ordres facrés , qui font partie 
du Clergé de France , exemjpts du droit de Franc-fief, tant pour 
les biens nobles dépendans de leurs Bénéfices & leurs biens patri- 
moniaux , que pour ceux de même genre qu'ils auront acquis ou 
pourront acquérir , leur fait défenfes de prêter leurs noms à aucuns 
Particuliers , pour les faire profiter de cette exemption , à peine 
du* triple droit de Franc-fief & de deux cents livres d'amende , 
payables Solidairement par les concrevenans. ^pi 

Arrêt du Confeil d'Etat du Roi du 5 Décembre 1785 ; portant » 
modération du droit de Marc -d'or fur les Lettres Patentes qui 
autorifent les Gens de main-morte à recevoir, pour des Fondations 
d'utilité publique , des biens de la nature de ceux dont l'acqui- 
fition leur eft interdite par l'Edit du mois d'Août 174p. ^p2 

Arrêt du Confeil d'Etat du Roi du 9 Août 178^, portant exemption 
du droit de Marc-d'or fur les Lettres Patentes confirmatives des 
Décrets d'unions de Bénéfices,lorfqu'elies font faites pour les objets 
d'utilité publique défignés dans cet Anêt. j^2 
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Arrêt du Parlement de Paris du 2p Juillet 1784 , qui fait défenfes 
à toutes perfbnnes de fonner les Cloches pendant le temps des 
Orages; & qui ordonne que dans les cas extraordinaires on 
ne lonnera les Cloches qu'après en avoir prévenu les Curés , 
êc leur en avoir déclaré le motif; le tout fous les peines portées 
par ledit Arrêt. ^P3 

Fin de la Table de la Seconde Partie du Ritud. 
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Le Privilège est au Bréviaire. 



ERRATA 

Pour la Première Parw^ 

JrAGE $1. col. I. //. 5. au lieu de ces mors: j®. Une petitp robe &c. 
mettei : f^. Un voile blanc , appelle Chrêmeau , pour être mis fur la ^te de 
r£n£ftnt. -^ Pas. 60. Tir. De la Bénédidion &c. col. %. li. 14. au lieu 
de ces mots , ni pour les filles , mettes , non plus que pour les filles 

— Pag. 88. col. 2. IL 18. iq}r^s le mot. Bateleurs , mettez f enfin — Pag. 
1035. col. 2. li. 2p. au lieu du rrwt, ce , mette^, fon — Pag. 226. col. r. 
//. ^, après le mot , Confeflionnal , ajoutei, fi ce n'eft dans le cas dé néceflité. 

— Pag, 280. col. I • //. dem. au lieu de ces mots » & on y ajoute Tonâion de 
la poitrine à Tégard des hommes feulement, mette^, & au lieu de Tonâioii 
des reins , prefcrite par l'ancien Rituel» on en fera une fur la poitrine à Tégard ' 
des hommes » & une au bas du cou à l'égard des femmes. — Ibid. coi. a. 
//. 5. au lieu rfiimor, prononce, mette^p finit. — Pag. 2^6. col. 2. li. 21. 
après le mot , néanmoms , ajoute^ f les Dimanches & Fêtes chômées , 
— Pag, 2p7. col. 2. li. 21; après le mot 9 d'hommes , ajoutei , fauf les 
privilèges contraires. — Pag. }i6. col. 2. li. p. au lieu de ces mots, (a 
perfonne, mette[ , fon corps— Pag. 408. col. 2. li. ip. au lieude ces motSp 
mais il doit figner,m<f//^|[ , mais alors il doit éû:^ préfent & figner 

Pour la Seconde Partie. 

Page^. li.ff. après le mot, ParoifTe, ajoute^: ÇSiPon doit recommander 
quelque défunt ou plujieurs en particulier , on ajoutem , & nommément k 
N. N.) — Pag. p8. //• 14. après ces mots , ou l'Interdit , ^yW^r, Celon 
l'ancien Rituel. — Pa^. 1^5. //'. dem. au lieu de ces mots, que Jaremmo 
prçfentera^ mette^, fi la Femme en préfbnce* 



